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BBEJAEHUE

DTa KHWUTA — Ball JoManiHuii penetutop. OHA CONEPXKUT BCE, UTO
MOT OBl BaM TIOCOBETOBATh XOPOIIMiA YACTHBII TMPENOAABATENb /11T
TOTO, YTOOBI BbI OBICTPO U JIETKO OBJIAAEIN aHTJTUHCKUM SI3BIKOM.
Ecnu y Bac ecTh 3Ta KHUTA U BBl B COCTOSIHUM 3aCTaBUTh CEO0s1 3a-
HUMaThCS, MPEIoAaBaTe/ b MOXET BaM IMOHATOOUTHCSI TOIBKO IS
ITOCTAaHOBKM ITpoun3HoleHus. U To, eciiv BbI HE TOTOBUTECH B IIITTH -
OHBI, Ballle TTPOU3HOIIEHNE MOXKET OKa3aThCsI JOCTATOYHO CHOC-
HBIM JISI yCTHOTO OOIIEHUSI, 8 YK UIsI MUCbMEHHOTO OOIIeHUST OHO
BOOOLIE HE UMEET 3HAYEHUSI.

Nudopmanus, HeoOxonumast 1Jis1 3HAaHUS aHTJIMICKOTO SI3bIKa,
ClelIMaJIbHbIM 00pa30M IMOATOTOBJIEHA MHOIO — CTPYKTYPUPOBAaHA.
[ToaTOoMy OHa ycBamBaeTcsl JIETKO U OBICTPO. AHIIMACKUIA SI3BIK
OYEHb JIOTUYHBINA W CTPYKTYPUPOBAaHHBIN. JIJIsT OBNIaieHusT UM ca-
MOE€ TJIaBHOE — YCBOUTb, KAK UMEHHO HaJI0 CTPOUTH TTPEUIOKEHNSI.
braronapst npuMeHEeHHOMY MHOIO METOIY CTPYKTYPUPOBAHUS MH-
(opmanum 53T0 OUEHB JIETKO, TAK KaK S MpeJiaraio BaM B3IJISIHYTh
Ha aHTJIMUACKUI SI3bIK KaK Ha CUCTEMY W YBUIETb, UTO Pa3jMyHbIe,
Ka3aJioch Obl, pa3ejibl IPAMMATUKH, KOTOPBIE 00bIMHO U3YHAIOMCS
Kak omoenvHule 6A0KU UHGOpMayul, MOXHO U3YIUTh CPa3y KaK OJUH
U TOT Ke OJIOK. 3a CUET ITOTO U MOBBICATCSA CKOPOCTb 00y4eHus: 1
3¢ HeKTUBHOCTh UCTIONB30BAHUS Ballleil TaMsTU — BaM MOTPedy-
eTcsl 3aMOMHHATh MeHblle UHGOPMALMOHHBIX €IMHHI, YeM OObIYHO
NpHU U3y4eHNH UHOCTPAHHOTO A3bIKA. TaK BOT, €CJIM YEJIOBEK 3HAET,
KaK CTPOMTb AHIIMIICKOE MpejioKeHue (a ITOMY s Bac ObICTPO Ha-
y4y), TO BCE, UTO €My JajIbllie HYXKHO JeJIaTh, YTOOBI OOIIIaThCs Ha
SI3BIKE, ITO TMOJACTABIISATh B OCBOCHHYIO UM CTPYKTYPY aHTJIMICKUE
cioBa B HyxHOU opme. Kak moaygars 3Ty HyKHY10 (hopMy 13 CIIO-
Ba, HaliICHHOTO B CJIOBape, 51 BacC OISITh K€ ObICTPO Hay4y, TIpe.-
CTaBUMB BallleMy BHUMAHMIO €IMHBII K 3TOMY NOAXOA. A CJIOBa, KaKk
BBI Y€ Jorafainuch, MOXHO OpaTh B ciioBape. /{7151 movcka cioB B
cJloBape MpenojaBareib He Hy>XXeH. Most pyHKIMS — HAYYUTh Bac
CKJIA/IBIBATH 3TH CJIOBA B MPE/IJIO0KEHNS U IOHUMATDb Te BbICKA3bIBA-
HUS, KOTOPbIE BbI CJBIIINTE WM YdTaere. [IJisi 3TOro HamoO 3HATh
WU3JI0OKEHHBIC B TaHHOW KHUTE METOMAbI PA0GOTHI C TPAMMATHKOI
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AHTJIMIICKOTO SI3bIKa W TpaMMaTHiecKne CTpyKTypbl. He Oymy Bac
00MaHBIBaTh, YTBEPKIasi, 9YTO, IIPOYNTAB MOIO KHUTY, BBI Cpa3y ke
Oynere 3HATh aHTIMICKUIA. C ITOMOIIBIO 3TOM KHUTH JTOHECTHU J0
BallleTO CO3HAHUS METOIbI MMOCTPOCHMS TPEIIOXKECHUN MOXHO
0o4eHb ObICTpO. Ho [T HENMPUHYKAEHHOTO BJIAICHMS SI3bIKOM MH-
dopmalms qoJKHA TOIAacTh B MIOICO3HAHUE. A 3TO JOCTUTACTCS
IMOBTOPEHUEM, 3aKpeIUIeHeM MaTepuaia. HyXXKHBI yIIpaskHEeHMUSI.
Bam HeoOxommMo OyaeT BEITIOTHUTD YITPaXKHEHUSI, IPEUIOKEHHEIC
MHOIO B maHHOU KHuUTe. OHM HampaBJIeHBl Ha BBIPAaOOTKY y Bac
IMMOHUMAaHUS ¥ aBTOMAaTHU3Ma IOCTPOeHUs (hpa3 B pa3TUIHBIX
BpeMeHHBIX popmax. KpomMe Toro, MoxeTre Mojib30BaThCs U ApY-
TMMM Y9eOHWKaMU JJIsl 3aKperieHus] MaTepuaia. B psime mpyrux
YUIeOHUKOB BBI TAKKE HAMIETE M3JI0XKEHUE TIPaBUJT UTCHUS M TpaM-
MAaTHKW aHTJIMICKOTO sI3bIKa. OTIIMIre IIpeaiaraceMoii MHOIO KHUTH
B TOM, 4TO MHGOpPMAaNHUs, KOTOPAsI B 00bI4HbIX Y4eOHUKAX 3aHUMAem
02POMHbBle MeKCmogble MACCUEbL, TIPEICTABJIEHA MHOIO B BHIE KOM-
NAKTHBIX CTPYKTYP, 00ECIIeYMBAIOLINX ObICTPOE BocnpusiTHE uHpop-
MAaIUH TTPY IIEPBUYHOM O3HAKOMJICHHH C HEM, a TAKKE TTPU ITOBTO-
peHUn Marepraia. bpocua B3nIsAA Ha cXeMy — H €pa3y BCIHOMHIIL.
Kpome Toro, Kak yKe OBIJIO YKa3aHO BBIIIC, T¢ TpaMMaTHUIECKIE
SIBJICHUSI, KOTOPBIE 00b/4HO NOOAOMCS 8 YHeOHUKAX KAK 0MOenbHble
cmblca08ble 010KU, N3JTATAIOTCS 30eCh eMHbIM CMbICIOBBIM OJIOKOM
KaK eIdHOe rPaMMATHYECKOe SIBJIeHHe. 32 CUCT 3TOTO Pe3KO yBeJH-
YMBAETCSA CKOPOCTh NoAaun uHgopManum.



ITPABWJIA YTEHUA



3BYK — 3TO KOJicOaHUSI UCTOYHMKA 3ByKa. ICTOYHUKOM 3ByKa
MOTYT OBITh TOJIOCOBBIE CBSI3KM M IPYTHE OPTaHbI IPOM3HOCUTETh-
HOTO aIlapara, HarpuMep, TyObI, S3bIK.

BykBBI — 3TO CUMBOJIBI, KOTOPbIE CIIYXKAT AJIsI U300pakeHuUs
3BYKOB Ha mucbMe. B HazBaHUU OYKBBI MOTYT IIPUCYTCTBOBATH JABa
u 6osee 3BykoB. Hampumep, B — [bi:]. IBoeToune B TpaHCKPUII-
LIMM O3HavaeT yajJuHeHue 3ByKa. Eciiv Bbl 3HaeTe Ha3BaHUs OYKB
ajaBuTa, HO 3a0BIIH, KaK B TPAHCKPUITIIMNA 0003HAYAETCSI TOT UJTH
WHOM 3BYK, BBI JIETKO MOXETE 3TO BCIIOMHUTH, ITIOCMOTPEB Ha
ajhaBUT C TPAHCKPUIILIMEH Ha3BaHUIA OYKB, HAIIpUMep, B TaOJIu-
e 1, ¥ mpoBeist COOTBETCTBUE MEXIY IIPOU3HOCHUMBIMU BaMU 3BY-
KaMU, KOIJa Bbl Ha3bIBaeTe OYKBY, M 3HAYKAMM B TPAHCKPUIILIMU.
Kaxmomy 3ByKy COOTBETCTBYET 3HAYOK TPAHCKPUITIIUH.

Tabauya 1
AHrmiicKuii andaBur

bykea Tpauckpunyus bykea Tpauckpunyus
AH2AUTICK020 HA36AHUA AHeAUTICK020 HA36AHUA
argpasuma byK6bl anrgpasuma OyK6bl

Aa [e1] Nn [en]

Bb [bi:] Oo [s0]

Cc [si:] Pp [pi:]

Dd [di:] Qq [Kju:]

Ee [i:] Rr [a:]

Ff [ef] Ss [es]

Gg [dsi:] Tt [ti:]

Hh [ertf] Uu [ju:]

Ii [a1] Vv [vi]

Jj [dger] Ww ['dablju:]

Kk [ker] Xx [eks]

L1 [el] Yy [war]

M m [em] Zz [zed]




I1pu npousHeceHNU IIACHBIX 3BYKOB CTpPYSl BO3[yXa, BbIXOJS-
11ast U3 JIETKUX, He ecmpeuaem Npensmcmeus B BUIE COMKHYTBIX
«BHEIIHUX» OPTaHOB peuyu — I'y0, si3blKa, 3y0oB, HEOA. [1pu pous-
HECCHMU COINIACHOTO 3BYKA 3mo npensmcmeue ecmo. I1pn mponsHe-
CEHUH IMIACHBIX ¥ 3BOHKHMX COIVIACHBIX 3BYKOB PA0OTAIOT rOJIOCOBbBIE
CBSI3KM, ToJioc uejoBeka. [Tpu nmpousHeceHU! NIyXuX 3BYKOB I'OJIO-
COBbIE CBSI3KU He pabortaioT. Eciu y yesoBeka HeT MO KakKok-To
MPUYKHE roJoca, OH MOXXET MPOU3HOCUTD JIMIIb IIyXue 3BYKH. J1uist
yIoOCTBa BOCIIPUSITHSI CBEACHMS O 3ByKaX CTPYKTYPHUPOBAaHBI Ha
cxeme 1.

BYKHA
3 y Ecmv npenamcmeus
6 eude COMKHYMbIX
0peanoe pevu
I[nacHeie CoracHble
Hem npenamcmeus
6 6ude 0peanos peuu
Tonoc
3BOHKME [nyxue Hunsmue
CBucTtsiue
Tonoc Her rosoca

Cxema 1. Knaccudukanust 38ykoB

AHTIIMIIcCKME OYKBBI, B OTJIMYNE OT PYCCKUX, HE BCETIa JA0T TOT
3BYK, KOTOPBI €CTh B Ha3BaHUM OyKBbI. OHA U Ta XXe OyKBa MO-
JKET YUTaThCs MO-pa3HOMY B pa3HbIX ciaydasx. [ToaTroMy HamucaH-
HO€ aHTJIMICKOE CI0BO MOXHO CPaBHUTH ¢ 1M poBKoi. UTOOBI
MMPaBUJILHO TIPOYMUTATh €€, TO eCTh IPeoOpa30BaTh HAMMCAHHOE B
3BYKH, HEOOXOOMMO 3HaTh AermudpaTtop. TakuM memmdpaTopom,
WM IEKOIEPOM, U SIBJISIOTCS IpaBUIa YTEHUSI.

CoryacHble OYKBBI YaCTO JAIOT T€ COIVIACHBIE 3BYKHU, KOTOPhIE
€CTb B Ha3BaHUU OYKBBI. A BOT IJIaCHbIE a, €, i, 0, U, Y UMEIOT MHOTO
BapraHTOB YTeHUs. HeoOXoamMo 3HaTh MPpU3HAKK, YKAa3bIBAIOIINE,
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Kora OyKBY cjielyeT YUTaTh Tak, a He UHavye. DTO aHAJJIOTMYHO TOMY,
KaK Bpady [0 CUMITTOMAaM OOJIe3HHM IMAarHOCTUPYET 3a00JIeBaHNe U
noadupaet jedyeHue. [nacHbie OYKBbI UMEIOT YEThIPE TUIIA YTEHUS
1 ellle MHOTO OYKBOCOYETaHMI1, KOTOPHIE CIICAYyeT 3alIOMHUTD. Bee
9TO OyJEeT JaHO BaM HIKE B BUJIE ILITApPrajiok Ha cxeme 5.

Tumn yreHus riacHoi 6YKBBI 3aBUCHUT OT TUIIA CJIOora, B KOTOPpOM
HaxoauTCd oTa rjiacHasd:

Ha ne2o nadaem Caor
ydapeHue
YnapHsrit besynapHblit
I Tin II Tun I v IV tun
YTCHMU I YTCHU YTCHU I YTCHU I
Omkpoimeblii 3akpoimblii Inacnas +r Ihacnas +r
cnoe (argpasum- cnoe (+ coenacnas) + enacnas

Hoe umenue)

Cxewma 2. Tumnbl ureHust

OTKpbITHI yIApHbIA CJIOT

1) CJIOBO eIMHCTBEHHAS me
rJ1acHast
yacmo
MaKCUMYM
2) Heuumaemas
1 comacHas
fine

Cxema 3. [pr3HaKy OTKPBITOTO YAaPHOTO CJIOTa



OTKprTbeI ynaprIﬁ CJIOT ITIOTOMY M HA3bIBACTCA aJ'[(I)aBI/ITHI)IM
YTE€HUEM, UTO IJITaCHasA B HEM YMUTACTCA TaK, KaK Ha3bIBa€TCsA B aJl-

dasure.

DTU CcJIOBA IPUTOAITC:

me [mi:] MHe
fine [fain] mpekpacHbIit

BYKBa € Ha KOHIIC CJIOBa, €CJIM OHa HE €AMHCTBECHHAas IJlaCHas B
CJIOB€, HC YUTACTCA.

3akpbITbIil YIAPHbII CJIOT

1) eIMHCTBEHHAs coracHasg KOHEI[
rjaacHas (1-2) cJIoBa ten
uacmo
2)  macHast 2-3
COMIACHBIE Heuumaemas
handle

Cxewma 4. Ipu3Haku 3aKphITOTO yIapHOTO cJiora

OTU CJIOBA MPUTOAITCS:

ten [ten] gecsThb
handle ['heendl] pyuka, pykosiTh

3HaK ' B TPaHCKPUIILUM O3HAYa€CT, YTO Ha CJ'[GI[Y]OU_[I/Iﬁ 3a HUM

CJIOT MagacT yaapeHue.
Kaxk yuTaTh Bce racHbie B OTKPBITOM U 3aKpbITOM CJiorax, T.C.
B IICPBOM M BO BTOPOM THUIIaX YTCHUHA, MOKHO Y3HATb N3 TaOIUIIBI 2.
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Tabauya 2

YreHue IIACHBIX B IEPBOM M BO BTOPOM THIIAX YTEHUs
(B OTKPBITOM U 3aKPBITOM CJIOTAX)

Gyxea I mun umenus (omxpoimoii 11 mun umenus
yoapHulii croe) (3akpvimulii yoapHulii ca0e2)
a [e1] [e]
take glad
e [i] [e]
me ten
i [a1] [1]
fine in
o [o0] [v]
rose hot
u [ju] [A]
mute bus
y [ar] [1]
my symptom

OTU CJIOBA TIPUTONISATCS:

take [te1k] OpaTb, 1OCTaBJISITh,
OTBOJUTH Kyna-anbdo

glad [gleed] pagocTHBI, pan

in [In] B

rose [rovz] posa

hot [hnt] >kapko; ropsumii

mute [mju:t] HeMoit

bus [bas] aBTOOyC

my [mar] Mot

symptom ['simptom] cumm-
TOM

YreHue rIacHBIX MO TPETLEMY U YCTBEPTOMY TUIIAM MOXKHO Y3-
HaThb U3 TaOIUIIBI 3.
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Tabauya 3

YreHue IJIACHBIX B TPETHEM U YETBEPTOM THIIAX YTCHUSA

oykea 111 mun umenus 1V mun umenus

a [a:] [ea]
car care

e [3:] [19]
her here

i [3:] [a19]
girl tired

o [o] [o]
sort store

u [3:] [jua]
turn pure

y [3:] [a1s]
myrtle thyroid

DTU CcJIOBA MPUTOAITC:

car [ka:] aBToM00OuUJIb, Ma-
IIHa

care [keo] BHUMaHUe, 3a00Ta

her [h3:] ee

here [hio] 31ech

girl [g3:1] neBouka, neByliKa

tired [tarod] ycranbiit

sort [so:it] copT

store [sto:] XxpaHUTD

turn [t3:n] ouepenb; MOBO-
pauynBaTh

pure [pjod] YMCTHIi

myrtle ['m3:tl] MupT

thyroid ['©arorord] muro-
BHUIHAs Kele3a

Htak, 4T0ObI BbI MOTJIM YUTATh OYKBbI B JIIOOBIX MOJIOKEHUSIX,
03HAKOMBTECh C OCTaJbHBIMU IIpaBUJIaMU UTCHUSI, IIPEACTaBIICH-
HBIMM B BUJE HAIJISIAHBIX CXeM — Iimaprajiok. IlepeBoa u TpaHc-
KPUIILIMS HE3HAKOMBIX aHTJIMACKUX CJIOB AAIOTCS OTAEIbHOM CTPO-
KOIi. 3aXOTHUTE y3HaTh, KaK YUTaTh TO WJIM MHOE OYKBOCOUYCTAHME,
— TIOJIL3YHTECH IIIaprajkaMy B cxeMe 5. B KOHIle KHUTH IpuBe-
JIeH aHIJIO-PpYCCKUI CJIOBApUK, i€ TakkKe MOXHO HalTHU TpaHC-
KPUIILMIO U TIEPEBOJ HE3HAKOMBIX CJIOB.
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IIpaBuia yrenus

ee—[i:] sleepy

ai
[e1] afraid day
-~

ay

[i] please
ea/\:

le] ready

00 + | corjacHasi, Kpome k, 1, Wiy KOHeLl CJI0Ba

[u:]

cool too
HcknoueHus: good
room
[v]
0(<r\
[v]
look

oi '
[o1] coin toy
0

OTHU CIO0BA TPUTOAATC:

sleepy ['sli:p1] coHHBIIT, COH-
JIUBBIA

afraid[o'frerd] ncnyranabri

day [de1] neHb

please [pli:z] moxanyiicra

ready ['red1] roToBBIN

cool ['ku:l] mpoxmagHbIiA

too [tu:] ToxXe, Tak>Ke; CAUILI-
KOM

good [gud] xopormit

room [rom] KoMHaTa

look [luk] cMOTpeTh

coin [koin] MoHeTa

toy [to1] urpyiika

N
4
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+ u— [u] rupee flue

[av] Mo ymapeHreM B OJHOCIOKHBIX CIOBAX NOW

OW.
[oU] B KOHIIE ABYCIOXKHBIX CJIOB B O€3yAapHOM
mojoxxeHu Moscow

ou = [av] out

air - [e9] chair

our »[av9] our

eer —»[19] engineer

igh »[ai] right

qu - [kw] quarter

al + walk
e

al + cormacHas, KpOMe tall
[0:1]

z » 7] size

DTU CJIOBa MPUTOAITCS:

rupee [ru'pi:] pynus right [rait] npaBsiii, nmpa-
flue [flu:] rpunmn BUJIBHBIA

now [nav] ceiuac quarter ['kwo:to] yeTBepTh
Moscow ['mpskov] MockBa walk [wok] mporynka; ry-
out [avt] cHapyxu JISITh, UATU TIEIIKOM

chair ['tfea] cTyn tall [to:l] BeICOKMIA

our ['avs] Hain size [sa1z] pasmep

engineer [ end31'nio] MHXXeHEp

14
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s —»= [Z]

yTeHHe OYKBBI §

WA rjiacHast

1) | cmoBo 3BOHKAs COTJIacHasI S pens trees

S —» [s]

1) s + coenacnas

2) s | caoBo
rIyxast

3) CJIOBO Y S
corylacHasg

4) ss— [s]

OTU CJIOBA IPUTONSITCS:

2) | miacHas El rJ1acHast visit

test

sit stop

lists

dress

pen [pen] pens [penz]| pyuka/
py4yKH

tree [tri:] trees [tri:z] nepeBo/
JIEPEBbS

visit ['vizit] Bu3uT; HaBe-
1IaTh, ITOCEIIATh

test [test] TecT

sit [sit] (sat [sat], sat [seet])
CUIETh

stop [stop]| ocTraHaBIMBATh-
(cs1)

list [11st] lists [l1sts] ciucox/
CITUCKU

dress [dres] mnaTbe; ome-
BaThCsl

HBIA 3BYK, KOTOpBII7I €CTb B Ha3BaHUM

TNk

cat

BykBbI ¢ U g epea Kakoil-116o u3 OykB e, i, y Aal0T TOT corjiac-

OYKBBI.

ct{e,i,y}=1[s] placeicy centre pencil

15



g tie iy} =[]

page gin gym

HUCKITIOUeHUE: give [gIv] dasamb

[g]

gun

th

[0]
360HKULL MeXNC3YOHbLIl 36YK

1) th cyxxebHOe
CJIOBO

this, that,
these, those,
the
2) rnacHasi riacHasi

N/

B 3nameHarenbHOM
CJIOBE

th

bathe

DTU CJIOBA MPUTOAITCS:

(0]
2AYX0Ul Mexc3yOHbLIl 36YK
1) th3nameHarensHoe  thirsty
CJI0BO
2) 3HaMeHareJibHoe th truth

CJIOBO

place [pleis] mecTo

icy [‘aic1] menstHOM

centre ['sento] meHTp

pencil ['pensl] xapanmar

cat [keet] Kolka

page [peids] crpaHuiia

gin [3In] mxuH

gym [d3gim] ruMHacTU4ec-
KUH 3a71

gun [gan] pyxbe

give [giv] (gave [gerv], given
['givn]) naBatb

this [01s] aTOT

that [0zt] TOT

these [0i:z] aTn

those [0ovz] Te

the [00] ompeneneHHEBIN ap-
TUKJIb

bathe [be1d] kynarbcs

thirsty ['O3:st1] UCTIBITBIBAIO-
LW Xaxmy

truth [tru:0] npaBaa

16

&



ck = [K] black

j =~ [@] jam

sh — [f] she
tch
[t] match  teacher
/
ch

k = [k] Kate

h | 2AacHas — CIOBO

[h] how

[ks]
1) x cornacHas

text
2) cIoBO X

six

OTU CJIOBA IPUTONSITCS:

l9z]
1) X ynapHas rjaacHast

exam

black [blaek] yepHbIii

jam [dseem] mxeM, BapeHbe
she [fi:] ona

match [maet/] cimuka
teacher ['ti:tfo] yuutenpb

Kate [kert] Kats, Keiir
how [hav] kak

text [tekst] TekcT

six [siks] mects

exam [1g'zeem] sK3aMeH

N
4
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YyTeHue OYKBbI W

W | CJIOBO | ——» [W] well
wa + | KOHEYHas corjlacHasi, KpoMe T;

COYCTAaHUE COIJIaCHBIX

0 —»[h]

+ Bce, Kpome 0 — [W]

wh + ar e\

WOr corjacHast — » [W

ST [E—

OTH CJIOBA TIPUTONSTCS:

o]

3:]

—[wn]

want

who

what

wardrobe
wharfage

work

wrong

well [wel] xopoiio

who [hu:] kTo

what [wot] uyTo; Kakoi

want [wont]| XoTeTb, XeJaTh

wardrobe ['wo:droub] rurats-
HOM 1mKad

IIoninHa

wharfage ['wo:fids] moproBas

work [w3:k] pabora; pabotaThb
wrong [rpn)| HeMpaBUJIbHBI
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ng —— = [n] (Hoco60Ii 36K «H»)

(6 KoHye caoea)

1

ng + r
[w]
[ngl

England, hungry, language
[w]

OTU CJIOBA IPUTONSITCS:

sitting

sitting ['sitin] cumstimia

hungry ['hangri| rojoaHbli

England ['mglond] Arrmus language [leengwidz] s13bIK

N
4

Cxewma 5. INpaBuia uteHus1
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OOpartuTe BHUMaHUE Ha TO, YTO €CJIM B aHTJIMICKOM CJIOBE
BCTPETUINCH IBE OMMHAKOBEIC OYKBHI ITOAPS, TO M3 HUX HAO K-
TaTh TOJIBKO OIHY, TO €CTh BaM CJIeAyeT IPOM3HOCUTD HE Ba OIM-
HaKOBBIX COTJIACHBIX 3ByKa, a ONMH, HallpuMep:

sorry ['sori] oropueHHBII, TIOJHBIN COXAJTEHUS
happy ['heep1] cuacTimBeIit
sitting ['sitin] cumsimit

DTH Xe CJIoBa MOTYT CIYKUTh IIpUMEpPaMU U IJIs elle OTHOTO
NpaBuja: OykBa y Ha KOHIIE CJIOBa YMTaeTcsd Kak [1], eciu oHa He
eJIMHCTBEHHAs IJlacHasl B CJIOBE.



I'PAMMATHUKA



Hamna peys cocTOUT U3 ¢JIOB. B 3aBUCHMMOCTH OT TOrO, 4TO 3TH
cjoBa 0003HAYAIOT — TMPEAMET WIIM SIBJICHUE — W KaKUM 00pa3oM
OHM MX 0003HAYAIOT, pa3INJaroT YacTH pedn. OIHAKO CI0BO CaMO
110 ce0e OOBIYHO HE MOXKET COCTABJIATH IPEUIOKeHE. MHOTO CJIOB
B CJIOBApPSIX, ¥ 3TO TOXKE Hallla pedb, 3TO Bce yacTu peun. Ho Bce atu
CJIOBa B CJIOBApsIX HE COCTABISIOT npemioxeHue. IIpenioxenne —
9TO 3aKOHYEHHAas MbICb. YTOOKI ITpaBUABHO OObEAMHUTH CJI0OBA B
NPeAJIOKEHNs, CYIIECTBYIOT npaBujiIa rpaMmmvaruku. Ilpasuia rpam-
MAaTHKH TTOKA3bIBAlOT HaM, KaK MMEHHO OPTaHN30BbIBATh YACTH PEYH
B MpPEIIOXEHMSI. A yXe B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KaKyiO POJIb Ta
WM MHas 4aCTh PeYM UrpaeT B MPEIJIOKEHMHU, 3TO CJIOBO MOXKET
OBITb TEM WJIA UHBIM 4YJIEHOM MPEII0KEHHUs.

Peun IIpennoxenue

Yactu peun: Ipasuna Yensl
rpaMMaTHKH TPeLIOKEeHUS:

— CYIIIECTBUTEILHOE;

— [JIaroj; | — mojuiexaiiee;

— IpUJIaraTejabHoOe; Thasneie :ﬁ— — CKa3zyeMoe;

Y/eHbl

— Hapeyue; | — JIOMOJIHEHUE;

— IIpUYaCcTUe; Bmopo- :i,— 00CTOSITENILCTBO;

— TMPeJIoT; cmeneH- <— — OIpefeieHUE.

— YacTUIIa; Hble YaeHbl

— YHUCIUTENIbHOE;

— MECTOUMMEHHUE.

CxeMa 6. YacTu peun U 4ICHBI TIPEATOKEHUSI

Cywecmseumenvroe the Noun [naovn]| — yactb peun, 0603Havaro-
ast MpeaMeT M OTBeYalolast Ha BOIPOCKl kmo ? (OAyIIeBICHHBII
npenmeT), ymo? (HeoaylIeBIeHHBII).

IIpunaeamenvroe the Adjective ['edsiktiv] — yacTb peun, 0603Ha-
yalomias KauecTBO MpeaIMeTa U OTBevarolasi Ha BOIIpoC Kakoii ?
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Hapeuue the Adverb ['2edv3:b] — gacTh peun, yKaspIBaromas Ha
MPU3HAK WK 00CTOSTEILCTBA AEUCTBUS U OTBEYAIOLASI HA BOIIPO-
Cbl Kak ? ede? koeda ?

Tloonexcauee the Subject ['sabdsikt] — rmaBHBIN YieH mpewIo-
JKEeHMsI, 0003HavYalOLIMii TJIaBHOE JEMCTBYIOIIEEe JUIO0 B MPEaIo-
>KEHUU U OTBEYAIOIIUiA Ha BONIpoc kmo (umo) (neiictByet)? C HUM
HEIIOCPEICTBEHHO CBSI3aH BTOPOI TJIABHBIN WICH IPEIIOXKEHUS —
ckazyemoe the Predicate ['predikit], o6o3HavalolIMii AeiicTBHE 1
OTBeYalolIUii Ha BOIIPOC ¥mo deraem?

IIpocreiimee yrBepauTeibHOEe NpeAiOkKeHHE COCTOUT U3 TPeX
KOMIIOHEHTOB: O 4eM (0 KOM) MBI TOBOPHM, UYTO MBI O HEM XOTUM
CKa3aTh (XapaKTepUCTUKA), a MEXIY HUIMU — IJIaT0JI-CBI3Ka, CBSI-
3BIBAIOIINI T IBa MOHITHS. B aHIIMIICKOM IpemIOKeHUH 005~
3aTeJIbHO JOJIKEH OBITh IJIAr0J, TO €CTh YaCTh peYH, 0003HAYAIO-
mag aeiicTeue. B pycckoM sa3bike BO3MOXHa ¢pa3a u 6e3 riaroJa,
Hanpumep, A ¢ komHame. B aHIIMIACKOM Takasl K€ MO CMBICTY
¢dpaza noJKHA CTPOUTHCS Tak: A ecmb (Haxodcycw, npebvisaro) 6
KomHame. VI3y4uB mpeaaraeMyo HVXKe TPEXKOMITOHEHTHYIO CXe-
MY IIPOCTEHIIEro aHIIMMCKOTO YTBEPAMTEILHOTO TPEITOXKECHMS
(cxema 7), BBl yOemuTeCh, UTO MO HEM MOXKHO COCTaBUTb OYCHb
MHOTO Pa3jMYHbIX BbHICKa3bIBAHUN, MO3BOJISIOIIMX BaM OObBsIC-
HUTbHCSI HA aHTJIMICKOM BO MHOTMX CUTyalusiX. Bbl yBuauTe, 4to
K 3TOI cXeMe CBOISTCS BBICKA3bIBAHMS PA3IMIHBIX THITOB, KOTO-
pBle OOBIYHO M3YYaIOTCS B Pa3HBIX pa3leliaXx TpaMMaTUKM KaxK-
IIBIA pa3 KakK 9YTo-TO HOBoe. HampuMep, Koraa mpaBas 4acThb CXe-
MBI, T.€. €€ TPETUM KOMITOHEHT — XapaKTepUCTUKA MOJIJIeKaIIIe-
ro — BbIpaxkeHa npuyactueMm I, monaydaercss BpeMeHHAs popma
rpynibl Continuous [kon'tinjiias], a Korma oHa BbIpaXkeHa Ipyuya-
crueM 11, monmygaetcs Passive ['peesiv] Voice [vois] — cTpamareiib-
HBII 3aJ10T.
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TpexkoMIoHeHTHAs cXeMa MpPOCTEeMIIero
YTBEPIUTEILHOTO MPEI0KEHHUS

To, o yem
(0 KOM) MBI
TOBOPUM

Tloonexcawee

They

You

She

[taron-cBa3ka

Yto MBI O HEM
(o TIomTeKaIeM)
XOTUM CKa3aTb

am
are
are
are
am
is
is
am
CTpaJaTe/IbHBIA 3aJ10T

am

Bpems rpynibsl Continuous

Xapaxmepucmuka
noonecaue2o

fine.
npusaeamenvHoe
well.

Hapeuue

ten.
yycaumenvHoe

a girl.
cyuwecmeumenvHoe
in the room.
06CcmMosIMenbcmao
Kate.

UMs co6cmeeHHoe
out.

npeonoe

taken.
npuuacmue I1

sitting.

B8CNOMO2AMeENbHbLIL 2na2on hpu1acmue 1

Cxema 7. TpeXKOMITOHEHTHAsI cXeMa TIPOCTEHIIero yTBepaAuTeIbHOTO
TIPEeITOXKEHUS
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Kak BumHO 13 CXeMBI 7, TaK Ha3bIBaeMBIC «CJIOXKHBIC» (DOPMEI,
KaKUMU OOBIYHO CUMTAIOTCS CTpadaTeJIbHBIN 3ajl0T U BpeMeHa
rpymisl Continuous [kon'tinjtias] (npodoaicertoe), HIYEM 11O CTPYK-
Type MPeIJIOKEHUS He OTIIMYAIOTCS OT IMPOCTEHIINX IIPEII0XEHUI
tura I am fine. Takum o0pa3oM, ec/iv YeTOBEK HAYYUTCSI CTPOUTD
npeIokeHus, Takue Kak I am fine, 1 3amaBaTh K HUM BOIIPOCEHI, TO
movyeMy ObI €My C TaKO# 3Ke JIeTKOCThIO He OMepupoBaTh MPeIo-
KEHUSIMU B CTpagaTeIbHOM 3aore 1 B Continuous?

Ilmarosn-cBsa3ka

r

NpU3HAK 3 /—

Heomnpe/eJieH- tobe

HO#i (hopmbI

[1aroJa, T.c. v

[J1arost .

OTBEYaEeT am s are

Ha BOIIPOCHI

umo desams? I he we

umo cdeaams? she you
it they

Cxema 8. @opMBbI TJ1aroyia-cBSI3KM B MPOCTOM HACTOSIIIIEM BPEMEHH

Heomnpenenennas dopma rarosa the Infinitive [mn'finitiv] (mmo-
PYCCKHM Y4acTO TaK W Ha3BIBAIOT UHpUHUMUE) — ITO 3aTOTOBKA, W3
KOTOPOM TTOCPEICTBOM ITPUMEHEHHUS TIPaBUJI TPAMMATUKHK TIOJIY-
YyalTcsd Bce BpeMeHHBIe (hopMBl. Cama 1o cede HeolpeaeacHHAs
¢opma r1arosa MOTOMY, Ha MO B3IJISIA, M HEOIpeneIeHHasl, 9TO
He OIlpeesieHO, KTO AeHCTBYeT M Koraa AeiicTByeT. OHa oTBeyaeT
Ha BOIPOCHI 4mo deaams ?umo coesams ? B aHTJIMIACKOM SI3bIKE TOJIb-
KO B IEMCTBUTEILHOM 3aJIOTe IIECTHAAIATh BPEMEHHBIX (DOpPM.
YrtoObl n306exaTh HEOOXOAUMOCTHU 3alIOMMHAHMS BCEX 3TUX Bpe-
MEHHBIX (pOpM TSI KaKIOTO IIarojia B OTOEIBHOCTH, HAJIO 3HATH

26



JINIITL HeoTpeneJeHHYI0 (hopMy Itaroia U rpaMMaTUYECKUE TIpa-
BWJIA (aJITOPUTMBI) TIOJTYICHUS U3 Hee COOTBETCTBYIOIINX BPEeMEH-
HBIX ¢popM. [Ipu3zHakoM HeompeaeneHHOM (DOPMEBI IJIaroja B aHT-
JINIACKOM SI3bIKE SBJISIETCS YacThlia to [to] mepen rinarosom. 3Ha-
YUT, €CJIM Bbl BUIWTE WIN CIABIIINATE YacTULy t0, TO MEPEBOAUTH
CIIENYIOIINI 3a HEl IJIarojl HaJIo B HeOoNpeleJeHHO dhopMe.
M Ha00OpOT, KOTJA B PYCCKOM SI3BIKE IJ1arojI OTBeYaeT Ha BOIIPOCHI
umo deaams ? umo coeaams ?, TO TIEPEBOINTH €TI0 Ha aHTJIMICKUI Clie-
JIyeT ¢ yacTulei to mepea Hum. Hanpumep,

I want to be a teacher.

YTO JIeJaTh?

41 xouy ObITb yUUTENIEM.

Cxema 9. [Ipumep npuMeHeHUsT HeonpeaeaeHHOM (opMbl Iaroja

(B BhIIIEIIpUBEIEHHOM IIpUMeEpe Iepe CYIeCTBUTEIbHBIM
teacher yriotpe06sieH apTUKJIb a [9], HE MepeBOASIIMICS Ha PYCCKUT
SI3BIK, HO 0003HAYAIOIINI HeOIIPeACICHHOCTD CJICAYIOIIETO 32 HUM
CYLUECTBUTENBHOrO. B JaHHOM IIpeUIoKeHUK UMEETCSI B BULY, UTO
s1 IIPOCTO XOUy OBbITh OJHUM M3 MHOTHX YYMTEJIei — IEPCOHOI,
MpUHAIIeKalIeil K MHOXeCTBY yuuTeneit. [1ogpoGHO apTUKIIN MbI
pPacCMOTPUM MO3Xe. A IMOKa MOXETE X ITPOCTO He TEPEBOIUTD. )

Inaron to be [bi:] 6btmbs — ooUH M3 HEMHOTHUX IJIar0J0B, KOTO-
PBII caM HCIIONIb3YeTCS JUTSI TIOCTPOSCHUSI Pa3IMIHBIX BPEMEHHBIX
(opM B KauecTBe TaK Ha3bIBAEMOIO BCIIOMOTraTeJbHOIO IJaroJa.
IToaToMy ero codbcTBeHHBIE BpeMeHHbIe (POPMBI B HACTOSIIIEM, OY-
JIyIIEM 1 TIpollIeaieM BpeMeHU Haa0 MPOCTO 3alIOMHUTD. J11s1 00-
JIeTYEeHUsI 3TOro IMpoilecca u npuBeaeHbl cxembl 8, 10, 11, a Tak-
ke Tabnuua 4. [MocneaHss nocesiieHa ¢popmam riarosia to be B
HACTOSIIIIEM BPEeMEHH, TaK KaK B 3TOM BPEMEHU UX — OOJIBIINH-
CTBO: LIEJIBIX TPH, B OTJIMYKE OT MPOLIEIIIEIO U OYAyLIEro Bpeme-
HH, TIIe UMEeeTCsI TOJIBKO 10 1Be (popMbl T1arosa to be. Kpome Toro,
TabyuLa 4 Hy>KHa 11 CUCTeMAaTU3aLMK JCHCTBYIOLIMX JIUL] U JINY-
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HBIX MECTOMMEHUH, MX oToOpaxatomux. Hangerock, Bbl TOHUMAae-
T€, YTO B SI3BIKE MOXKET OBITh OECKOHECYHOE YMCIIO ACHCTBYIOIINX
muu: Bacs, [letst, Tanst u T.4. 1o 6ecKkoHeyHOCTHU. [1pu nznoxeHuu
MpaBUJI TpPaMMaTUKNA HEBO3MOXKHO BCE UX MEPEIUCTIATD. L1 ymoo-
CTBa U3JIOXKEHUS 1 U3yYEHUSI TPaMMaTUKU BMECTO MHOXECTBA Ieii-
CTBYIOIIUX JUI YIOTPEOASIOTCS AuuHble Mecmoumerus Personal
['p3:snal] Pronouns ['provnavnz], KOTOPEIMU UX MOXHO 3aMEHUTb.
HampuMep, BMeCTO OmyIIeBICHHBIX IIPSAMETOB MYKCKOTO poja
yIoTpebsieTcst MectouMeHue ox he [hi:], BMecTo omylIeBiIeHHBIX
MPeIMETOB XXEHCKOTO poaa — oxa she [[i:], BMecTo HeomyIeBlIeH-
HBIX IPEAMETOB — it [1t], KOTOpOE MOXET MepeBOAUTHCSI B COOTBET-
CTBUU C POJIOM IpeAMETa B PYCCKOM $I3bIKE U KaK OH, U KaK OHa, U
Kak oxo. [1J1s1 ymoOcTBa M3JTOXKEHMS TPaMMaTUIeCKUX TTPaBUII 51 OyIy
IIepPeBOIUTH it KaK oxo. Bce meiicTByromme auiia B TpaMMaTHKe
KJaccubUIIMPOBaHbI Ha TIEpBOe, BTOPOE 1 TpeThe TUII0. B 3aBucH-
MOCTH OT JIMIIa, AaXKe B paMKax JaHHOW BpeMeHHOI (opMBbl, Ta-
rojt MeHsieTcs. JIuia yCcIoBHO, OMSTh Xe ISl yI0OCTBA U3JIOXKEHMS
MpaBUJI, XapaKTePU3YIOTCS COOTBETCTBYIOIIMMU JUYHBIMU MECTO-
umeHusiMu. Kpome ynomsinyTeix yxe he, she, it, K TpeTbeMy JTuILy
oTHOocHTCcs 1 MectonMeHue they [der] oxu. K repBoMy U1y OTHO-
carcs: I [a1] 2 1 we [wi:] mbi. KO BTOpoMy Jinlly OTHOCUTCS you [ju:]
mol, 6bl. B aHTIMIICKOM SI3bIKE€ MECTOMMEHHE You BCeraa BO MHO-
JKECTBEHHOM 4mcJIe (6b1), Ha pyCCKUI S3bIK OHO MEPEBOIUTCS KaK
mbl B TeX CIydasix, KOTAa y Hac NMPUHSATO oOpalaTbes Ha mol. Bee
5TU CBEACHUS W U3JIOXEHBI B Ta0IM1IE 4.

Tabauuya 4

®opwmsl I1aroJa to be B HacTosIEeM BpeMeHH
JIULO I 11 111
HYUCIIO COANHCTB. MHOX. MHOX. CANHCTB. MHOX.
JIMYHOE | we you he, she, it | they
MECTO-
HMeHUue
dopma am are are is are
rjaroJjia [em] [a:] [a:] [1z] [a:]
to be
B Present
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Ecnu B35Th 13 TaONMUIIBI 4 TUMHOE MECTOMMEHNE, HATTMCATh €T
Ha TMepBOM MeCTe B MPENJIOKEHNH, 3aTEM B3STh U3 TOM Xe TabIu-
1IbI COOTBETCTBYIOIIYIO (hopMmy riarosa to be u HamucaTh ee Ha BTO-
poOM MecTe, BCJel 3a JIMYHBIM MECTOMMEHUEM, TO TMOJIYYUM JIBE
TPETU aHTJIMICKOTO YTBEPAUTEIBHOTO MPEATOKEHUS MO TPEXKOM-
MOHEHTHOM cxeme, mpeacTaBieHHol Ha cxeMe 7. OctaHeTcs 1oba-
BUTH TOJBKO TPETHII KOMITIOHEHT — XapaKTepUCTUKY TTOIeXaIle-
TO — U BbI NOJIy4dTe TIOJTHOIICHHOE YTBEPAUTENbHOE MPEIJIOKEHHUE.
PexomMeHmyo HauaTh TPEHUPOBKY B TIOCTPOCHUM TAKUX MPEIJIO-
JKEHWI ¢ BBICKA3bIBAaHUIi, B KOTOPBIX XapaKTepUCTHUKA TOJJIexa-
1Iero He MEHSIeTCsl B 3aBUCUMOCTH OT JIEMCTBYIOILIETO JIUIIA, HE CO-
JEePKUT apTUKJIel (MbI UX ellle He MPOXOIWIN) U TIePEeBOIUTCS Ha
PYCCKM TIpeUTOKEHUEM TTIPUMEPHO TOM e CTPYKTYPBI, YTO U aH-
TUCKUIT BapraHT. TakOBBI BBICKA3bIBAHUS C XapaKTePUCTUKON
ToJIeXallero B BUjie NMpujlaraTeIbHOTO, Hapeuus, peajiora, co-
YeTaHMs TpeJJiora C CYyHIeCTBUTEIbHBIM, YUCIUTEIBLHOTO. DTO
MPEeNJIOKEHMSI, TaKMe KaK:

I am happy. 4 cuacTius.
doca. A ecmb cuacmaugulii.

31ech KypCUBOM MOKa3aH ITOCIOBHBIN ITepeBoI. DTO cIelaHO
C y4eOHOI 11eJIbI0, YTOOBI BBl XOPOIIO YSICHUIU ceOe CTPYKTYPY
aHIJIMIICKOTO mpeanoxeHust. Ha camMmom aene aHTIMICKKUE Tpe-
JIOXKEHUS MEPEBOSITCSI HA PYCCKUIM HE IOCJIOBHO, & B COOTBET-
CTBUM C HOPMaMM PYCCKOTO si3bIKa. boJiee Toro, yacto ObIBaeT Tak,
YTO aHMIMICKOE BbICKa3bIBaHUE MEPEBOAUTCS HA PYCCKUN MpO-
CTO MPEeATIOXKEHNEM, KOTOPOE Y HAC MPUHSTO TOBOPUTD B JTAHHBIX
o0cTrosTesnbcTBax. BoT mouemMy B U3y4YeHUM MHOCTPAHHOTO SI3bIKa
OYCHb ITOMOTAIOT OMBIT OOIIIEHUS HAa POJHOM SI3bIKE, XKU3HEHHBII
OITBIT, KPYro30p, HAUMTAHHOCTh. 3a4acTyl0 HauMTaHHBIN, 00J1a-
JAIOLIUI IIMPOKUM KPYro30pOM YeI0BEK MOXKET MPaBUJILHO TIe-
peBeCTU aHTJUICKYIO (pa3zy, MPOCTO NOTaAaBIIUCh MO KAKUM-TO
MPeabIAYLIIMM BbICKA3bIBAHUSIM, O KAaKOW CUTyalluu UAET peub, U
c(OpMYJIMPOBAB COOTBETCTBYIOIIYIO PYCCKYIO (hpa3y, KOTOPYIO Y
Hac MPUHSATO TOBOPUTD B CIOXKUBIIeHcs cuTyauuu. [Toatomy mist
YCIIEIIHOTO M3YyYE€HUSI MHOCTPAHHOTO $I3bIKa 51 OYEHb PEKOMEH-
JIyI0 BaM MOOO0JIbIIE YUTATh XYA0XKECTBEHHOI IMTEPATyphl HA POJI-
HOM SI3BbIKE.
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ITpocTeiime npuMepbl HETMHEHHON 3aBUCUMOCTHU MEePeBOIa
OT aHIJIMMCKOTO TEKCTa:

I am fine nepeBonutcs He A ecmb npexpacHslii, a Y meus éce npe-
kpacro, 5 uyecmeyro cebs npekpacro n T.11. I am well mepeBonuTcs
He 4 ecmb xopouio, a Y mens éce xopouio, 5 uyecmeyro cebs xopouio
T.I. D10 0oTBeThl Ha Borpoc How are you? Kax mut (noscusaeuin)
(cebs uyecmeyewn)? Kax meou dena? We are ten miepeBOIUTCS HE
Kak Mol ecmb decsimob, a Kak Ham no decsimo (nem).

B o0Opasue 1 nokasaHo, Kak I0JIy4aTh yTBEpAUTEIbHbIE MPe/-
JIOKEHMSI 1T BCeX JIMII 1o Tabyuiie 1 1y1st XapaKTepUCTUKY TTOIe-
Xallero B BUne npuiarareabHoro happy cuacmauswiii. Kcratu,
B aHIJIMICKOM SI3bIKE IpUIaratesibHble He MEHSIOTCS M0 YMCITY
U POy, TOITOMY B CJIOBapsX U YUYeOHUKAX MPUHSTO JaBaTh UX
MepeBo.l B EAMHCTBEHHOM YHCJIE MYXCKOTO poja.

Oopa3zen 1

I am happy.

We are happy.

You are happy.
He/She/It is happy.
They are happy.

3ananue 1

ITo oOpa3uy 1 HanuIuTe 1151 BeeX JIUL (M3MEHSITh IS CTBYIOLLEE JIUILIO,
0003HaYEHHOE MecToMMeHueM, U ¢hopmy riarosa to be, To ectb mpocnps-
rathb rjaroi to be) mpuBeAcHHBIE HIDKE aHTIIMIICKUE TIpenjiokeHus. Bee,
YTO BaM IPUAETCS JeJIaTh, 3TO I KaXKIOT0 HIKETTPUBEIEHHOTO aHTJIMIi-
CKOTO BBICKa3bIBaHMS Tiepenucarb oopasell 1, 3amMeHsIsl B HeM cioBo happy
Ha HOBYIO XapaKTEPUCTUKY TMOJIeXKaIIero, OTMEYEHHYIO XXUPHBIM HIPUd-
ToM. OOparuTe BHUMaHUE Ha TO, YTO B 00Opa3lie 1, Kak U B Ipyrux aHajio-
TMYHBIX 00pa3liaX, KOTOPbIC Bbl BCTPETUTE JaJjiee IO TEKCTY, B LEISIX 3KO-
HOMMM MECTa B KHUTE 00pasell [UIsl HECKOJIbKUX JIUII, TS KOTOPBIX MPe-
JIOXKEHUS CTPOSATCS ONMHAKOBO, JaH OMHUM IpeIOKEHUEM JJIST BCeX e~
crytomux juil: He/She/It is happy. Bam ke cienyer, mist Bameit xke 3¢-
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(bexTBHOI TPEHNPOBKY, HATIUILIUTE U B 3aIaHUU |, ¥ B IPYTUX aHAJIOTHY -
HBIX 3aIJaHUSIX OTAEILHOE MPEUTOKEHUE TSI KAXKIOTO ICCTBYIOLIETO JIULIA.
Hamnpumep, nis I am fine moayuurcs:

I am fine.

We are fine.
You are fine.
He is fine.
She is fine.

It is fine.
They are fine.

He nenuTech, HaMMIIMTE BbICKA3bIBAHUS JJIS1 BCEX JIMIL OT PYKHU.
[Muiyre 1 MporoBapuBaiiTe BCAYX TO, UTO BBl MUIIETE, YTOOBI 3a1€CTBO-
BaTb U MOTOPHYIO, U CIYXOBYIO, U 3pUTEIbHYIO MaMsiThb. CTporo cobio-
JlaiiTe TOT MOPSIOK 3aruceil, KOTOpbIi MpuBeAeH B oOpasle 1, To ecTh
CHauaJja Jyis iepBoro juua: I 12, we mb/, TOTOM 1J1s1 BTOPOTO JIALIA You M1bl,
6vl, 3aTeM JUIsl TpeThero auua he ow, she ona, it ono, they onu. Taxkue
YIpaXXHEHUSI HEOOXOAMMBI 111 TOTO, YTOOBI BbI IIPOYHO 3alTOMHUIN (HOP-
MbI IJ1aroja to be, TuyHbIe MECTOMMEHUS U KlacCU(UKaLIMIO ASHCTBYI0-
LIMX CYObEKTOB Mo JuiiaM. OMHOTUIHBIE YIPaKHEHUsI TO3BOJISIT J0BEC-
TU BalllM HaBBIKMU YIOTpeOJeHUsI CIpsKeHUs riaroja to be no aBroma-
TU3Ma 1 BbIPA0OTAIOT Y BacC JIETKOCTh U HETTPUHYXIEHHOCTh MMCbMEHHOM
U yCTHOU peuu. Bce 3amaHusl, mpuBeaeHHbIE HUXE, HEOOS3aTEIbHO
BBITIOJTHSITh 32 OJIMH JIeHb. BbI MOXXeTe BBITIOIHSTD MX B TEYEHUE HECKOJIb-
KMX JHEM, «B (POHOBOM PEXUME», TTPOIOJIKAsI 3HAKOMUTHCS C TpaMMaTH -
YEeCKMMM SIBJICHUSIMU 1O JaHHOI KHuUre. MTak, nmpemioxeHus 1ist Tpe-
HUPOBKU B MIEPBOM JIMIIE €IMHCTBEHHOTO yrciia. Kak Bbl yxke MOHSITH, UX
BaM cJiefyeT HamuIIuTe AJIs1 BCeX JIMLL o oOpasity 1:

1. I am ready. A rotos.

2. I am well. A xopomo ce6s1 YyBCTBYIO.

3. Tamill [11]. 41 6oueH.

4. 1 am tired. A ycran.

5. Tam sorry. 1 coxanero (,u3BUHUTE)./MHE XKaJb.
6. 1 am glad. A pan.

7. 1 am busy ['biz1]. A 3an4r.

8. I am young ['jan]. A monoxn.

9. I am late ['le1t]. 51 onaszapiBaro.
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10. I am free [fri:].

11. I am pleased [pli:zd].
12. I am hungry.

13. I am big [big].

14. T am clever ['kleva].
15. T am little ['Iitl].

3ananue 2

41 cBoOOIEH.
4 noBoJieH.

S rononex.

51 60bIION.
S ymnbrii.

A1 ManeHbKMiA.

[To o6pa3ity 1 HanuIIKTE 17151 BCeX JTULL (M3MEHSITh IS CTBYIOIIIEE JTULIO,
0003HaYeHHOE MeCTOUMEeHMEM, 1 ¢hopMy riiarosa to be, To ecTb mpocrpsi-
rath raroj to be) npuBeneHHbIe HIXKE aHIJIMACKKUE MTPEIIOKEHUSI.

. I am thirsty.

. I am right.

. I am wrong.

. I am sleepy.

. I am afraid.

. T am idle ['ardl].

. I am absent ['aebsent].

OO\ L AW~

\O

. L am lazy ['lezi].
10. I am tall.

11. I am cold [kould].
12. T am cool.

13. T am warm [wo:m].
14. T am old [ovld].
15. I am good.

3ananue 3

. I am present ['preznt].

A xouy nUTh.

4 npas.

41 He npas.

A xouy cnatb.

51 Gorock.

51 Ge3nenbHUYAIO.
A orcyrcTByi0.
51 mpucyTCTBYIO.
S eHuBbIiA.

51 BBICOKHIA.
MHe xo0J101HO.
MHe npoxJjaaHo.
MHe Temno.

A crapbiii.

A xopommii.

ITo oOpa3iy 1 HanmuIIKUTe AJ151 BCeX JIULL (UI3MEHSITh IeMCTBYIOLIEE JULIO,
0003HaYeHHOE MEeCTOUMEHMEM, U (hopMy IJiarosia to be, To ecTb mpocrpsi-

rarp rjaaroi to be) IIPUBCACHHBIC HUXKE AHTIAICKUE IPEIAIOKCHMUA.

1. Tamin.

2. I am hot.

3. I am out.

4.1 am in time [taim].
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4 (ectb) Ha MecTe.
MHe xkapko.

MeHs HeT Ha MecTe.

A (mpuxoxy) BoBpeMs.



. I am at [ot] work.
. I am at home ['hoom)].
. I am at school [sku:l].
9. I am from [from] Moscow.
10. I am in Moscow.
11. T am twenty ['twenti].
12. I am bad [bed].
13. I am angry ['eengri].
14. I am alive [a'larv].
15. T am unwell [an'wel].

coO 3 O\ W

3ananue 4

. I am on holiday [on 'holadi].

4 B oTnycke.
41 Ha pabore.
S noma.

41 B mkoe.

41 u3 MoCKBBI.
1 B MockBe.
MHe aBaauath (Jiet).
A naoxoi.

41 3n0ii.

S KuBOiA.

41 ne3mopos.

CocTraBbTre pacckas o 0666, UCII0JIb3YA MPEATOKECHUA TAKOI'O K€ TUIIA,

Kak Te, 4To AaHbl B oOpasiie 1 u Ha cxeme 7. Hampumep, y Bac MoxeT

MOJYYUThCS CIemyollee:

1. I am Den [den].

. I am twenty.

. I am from Moscow.
. T am tall.

. I am young.

. I am happy.

. I am lazy.

[c BN I e SV, I PSS

9. I am on holiday now.
10. I am hungry.
11. I am thirsty.
12. T am sleepy.
13. I am unwell.
14. 1 am idle.
15. T am angry.

. I am at home now [nav] ceiiuac.

ITo aHamorum coctaBbTe paccka3 0 KOM-TO U3 CBOMX 3HaKOMbIX. Ha-
yuHaiite ¢pasnl co cioB: He is unu She is. AHaI0rM4HO cOCTaBBTE pac-
cKa3 o nape cBoux 3HaKoMbix. HaunHaiite dpassl ¢ They are, ncnonb3yii-

Te coto3 u and [ond]. Hammpumep,

They are Ben [ben] and Mary ['meart].
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EctecTBeHHO, B paCCMOTPEHHOM BEIIIE THUIIE TPEIIOKCHUMA
IoIjIeXalnee COBCEM He 00S3aTeIbHO TOKHO OBITH BBIPAXKEHO
JIMYHBIM MecToMMeHueM. Ecim moasesxaiiee BhIpakeHO 4eM-TO
JIPYTUM, HAIIpUMEpP, CYLIECTBUTEIbHBIM, BBl JOJKHBI TTOAYMAaTh:
«Kakum JTUYHBIM MECTOMMEHUEM €ro MOXHO 3aMEHMUTh?», 3aTeM
no Tabaule 4 BbIOpATh COOTBETCTBYIOLIYIO (hopMy Tjiarosa to be u
KCIIO0JIb30BaTh €€ B MPeJIOXKEHUU Ha BTOPOM MECTe, a Ha TIepBOM —
€CTECTBEHHO, He JINYHOE MECTOMMEHNE U3 TaOIUIILI 4, a TO MoJIJjIe-
Xallee, KOTOpoe eCTh B IepeBoauMoit BaMu ¢pase. Hampumep,
MyCTh BaM TpeOyeTcsl mepeBecTy NpeaioxeHne ben cuacmaus. Bbl
nymaere: «KakuM TUUHBIM MECTOMMEHHUEM MOXKHO 3aMEHUTDb UMS
ben?» u onpeaensiere, 4To 310 JUUHOE MecTouMmeHue he. 1o Ta6-
Juie 4 HaxoauTe, YTo MecTouMeHMIo he cooTBeTCTBYeT opma
riaroJia to be is, U monyvaere aHIMIICKYIO (pa3sy:

Ben is happy.

Ecnu BaM Hazmo nepeBecTtu npemnoxenue ben u Mapu cuacmau-
6bl, BBI fymMaeTe: «KaknM JIMIHBIM MECTOMMEHHWEM MOXHO 3aMe-
HUTH cJloBocoueTanue ben u Mapu ? v onipenensieTe, 4yTo 3To they.
ITo Tabmuire 4 Haxogute, 4TO they cooTBeTCTBYET (hopMa Tjaroja
to be are, u rmoTyJaeTe aHIIIMIICKYIO (hpas3y

Ben and Mary are happy.

3amanue 5

[Mepesenute Ha anrnuiickuii. [lepeBon 3anuiuTe. YuTuTe, 4TO CIOBA
mama mother ['mada], omey father ['fa:09] Moryt ymorpebsaTbcs 6e3
apTUKJIS, YTO TO3BOJIUT BaM, HE MTPOXOAMBIIKM €eLle apTUKJIIb, UCTIOJIb30-
BaTh UX B ITIEPEBOJIE. YUTUTE, UTO, B OTJIMYME OT PYCCKOTO SI3bIKA, aHTJTNI -
CKUE CYIIeCTBUTEJIbHBIE, B TOM YMCJIe UMEeHa COOCTBEHHBIE, HE MEHSIIOT-
cs B 3aBUCUMOCTH OT TIajiexka, BCeraa MUIIYTCS U MPOU3HOCATCS OIVHA-
KOBO, BHE 3aBUCMMOCTU OT TOTO, KAKUM IaJeKOM OHU TIEPEBOASITCS Ha
pycckuii si3blK. Pycckue mmeHa coOCTBEHHBIE MTPOCTO MEePeAaloTCsl COOT-
BETCTBYIOIIMMU aHIIMUCKUMU OYKBOCOUETAHUSMU TaK, YTOOBI TIPUOJIH-
3UTETLHO COXPAHWJIOCh MX 3BydaHue. [1pu aTOoM 11 Tiepemadn 3ByKa
s [ja] B uMeHax — takux, kKak Tawusa, Koas, ynorpebJsieTcs: rjaacHas 'y
B couetaHuu ¢ a. Hanmpumep,

Tanya ['tanja], Kolya ['kolja].
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@peo (Fred [fred]) 3 Jlondona (cioBo London [1andon] He Me-
HSIETCSI, COOTBETCTBYET JIIOOOMY PYCCKOMY IAfexy).

—
DN AW = OO

. ®pen pan.
. ®peny desamunadyams (nineteen ['nam'tin]).
. Hux (Nick [nik]) n Zoceiin (Jane ['dzen]) cyacT/IMBEL.

Hux u JIxeiin u3 JIoHaoHa.
Huxk u JIxeitH Ha paboTe.
Huk u JIXxeitH Ha mecTe.

. Mama ngoma.

. Otenr Ha pabore.

. Tans1 u Kojist oTcyTCTBYIOT.

. Kosg 60o71eH.

. Muwa (Misha ['mifa]) Ge3nenpbHUYAET.
. Kons u Tans B mikosne.

. Orewt 3071.

. Konst u TaHsa nmpuUCyTCTBYIOT.

. Mu1a He310pOB.

3ananue 6

l'[epeBez[I/ITe Ha aHTJIUHACKUM. l'lepeBon 3aIlIMIIMnTE.

0NN AW~

— e
DN A W= OO

. @pen BHICOKHIA.
. ®pen Moo,
. @®pen ycrain.
. ®pen goma.

. @pen B OTITYCKE.
. beH 1 M3pu XOTAT NUTH.
. ben rononex.
. Kosist 1eHUBBINA.

. Muia B Mockage.

. Huk u JIxxeitH (mpuxoasiT) BOBpeMsl.
. Hux u JIxeitH xopo1o cedsi 4yBCTBYIOT.
. Hux n [IxkeiiH 1OBOJBHEI.
. Kone nBamiars.
. Tansg u Kojst 3 MoOCKBBI.
. Muiua xus.
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A Teriepb BCIIOMHUTE, YTO MMPU3HAKOM HeompeaeIcHHON dop-
MBI TJIaroJjia SBJIsIeTCs JacTuia to mepen HuM. 3allOMHUTE, 9TO to
see [si)] o3HavaeT sudems, M TIONIPOOYIiTE TIEpeBeCTH (pa3y

A pad BuaeTH Bac.

IlepeBonm Ha aHTIIMUCKUIA OyIET MTPAKTUICCKN JOCTOBHBIM:
I am glad to see you. (1)

IIpaBna, B pycCKOM BapraHTe MOXHO IEPECTABIISTH CJIOBA KaK
YIOAHO, HampuMmep, cKazaTb: A pad eac éudems. B aHTIMIICKOM
MPeII0XKEeHUU BO3MOXKEH TOJIbKO TOT BApHMaHT MOPsIAKa CJIOB, KO-
Topbiii MHOIO MpuBeneH (1). To ecTb MHOXeCTBO (hpa3 Ha PyCCKOM
SI3bIKE, OMMHAKOBEIX IO CMBICITY, HO Pa3HBIX IO MOPSIIKY CIIOB,
OYIyT MMETh eIMHCTBEHHO BO3MOXKHBIN ITepeBO Ha aHTJIUICKIIA:
(1). O mopsiaKe CJIOB B aHIVIMUCKOM IIPEIUIOKEHUH MBI TTOAPO0-
Hee elle moropopuM Huxke. [loka MoxeTe TMPUHSTH K CBEACHUIO
CJIEIYIOLIYIO MOCJIeI0BATEIbHOCTh MOCTPOECHHS YTBEPAUTEIbHOTO
npeJIoKeHus:

— KTO jaeiicTByet |

— JeicTBHE am glad

— Hao uem (kem) cosepuiaemcs delicmeue 1o see you

— 0bcmosimenscmea, npu KOMopsix cO8ePULaomcst 0eilicmeusl.

bnoku, BblneleHHbIE XXKUPHBIM IIPUDTOM, — TJIaBHBIE YJIEHBI
npeanoxenusi. OHM 00513aTeNIbHO JOJIKHBI B HEM MTPUCYTCTBOBATb.
brioku, BeleeHHbIE KYPCUBOM, — BTOPOCTETIEHHbIE YIEHBI TTPe/ -
JioxeHust. OAWH U3 HUX WK axe 00a OHU MOTYT OTCYTCTBOBATh B
npeioxeHun. CripaBa 0ObIYHBIM HIPUGTOM HarleyaTaHbl KOMIIO-
HEHTbI aHIJIMIACKOTO MpeuioxXeHus (1), COOTBETCTBYIOIIME YKa3aH-
HBIM OJl0KaM mopsiaka cjioB. Bmecto you B (1) MoxeT ObITh ymHo-
TpebJIeHO JTI000e CYIIECTBUTEIHHOE, B TOM YKCIIe UMSI COOCTBEH-
Hoe. Hampumep,

I am glad to see Ben.

Ecin Bam ropopsTt: I am glad to see you, Bbl MOXETE OTBETUTD:
I am glad to see you foo. §l pan Bac BUIETb moice.

36



3ananue 7

ITepeBeaure™:

. ben pan Bunets Mapu.
. A pan Bunetr Moapu.
. 51 pama Bumets @pena.
. ben n ®pen pansl BUAeTH M3pH.
Mte xanb casiuams (hear [hio]) amo™*.
. Ham xanp casmars 3T0.

. Sl pan cablars 3T1O.
. A pan BUIETH 3TO.
. MBI panpl CabIIATH 3TO.
10. MpbI paabl BUAETH 3TO.
11. beH paa ciabliaTh 3TO.
12. ben n Mapu paanl ClIBIIIATE 3TO.
13. Mama paga BuaeTh meos™**,
14. 41 pam Te0s1 BUIETD.
15. OH pajg 3To CAbIIATD.

\O

B paccmoTpeHHOM Hamu Hacmosiujem npocmom epemeru the
Present ['preznt] Simple ['stmpl] Tense [tens] (ero eiie Ha3bIBAIOT
Hacmosuee neonpedenennoe épems the Present Indefinite [1n'definit]
Tense) B yTBepAUTEIbHOM TMPENTIOKEHUU HE YIOTPEOISIETCST BCTIO-
MOTaTeJIbHBII TJ1aroji, TOJIbKO CMBICJIOBOIA: B pACCMOTPEHHBIX TTPH -
Mepax — miaroJ to be. Takas ke KapTUHa U B npocmom npouteduiem
spemenu the Past [pa:st] Simple Tense (ero elie Ha3bIBAIOT Hpoueo-
wee Heonpedenentoe epems the Past Indefinite Tense). B octanbHbIx
BPEMEHHBIX (hopMax Ui MOCTPOCHUST YTBEPAUTEIBHOTO TPEJIO-
JKEHUsI JOTIOTHUTEIbHO MPUMEHSIIOTCS ellle M BCIIOMOTaTeIbHbIe
rimaroiiel. Tak, B npocmom 6yoyuem épemernu the Future ['fju:tfo]
Simple Tense (ero ere Ha3bIBAIOT Oydyujee HeonpedeaeHHOe 8peMs
the Future Indefinite Tense) nprMeHstoTCS BCTloMOraTeIbHbIE TJ1a-

* [loMHMTE, YTO HM [JIArOJI, HU [IPUJIATaTeIbHOE B aHIJIMIACKOM SI3bI-
KE OT poJa JCCTBYIOIIETro Julia He 3aBUCAT, IIpUIaraTeJibHOe BOOOIIEe He
MEHSIETCsI, a IJIaroj MeHsIETCsl TOJIbKO To Tadauie 4.

** Dmo nepeBeIuTe Kax it.

**% YYTUTE, YTO Mbl U mebs TIePEBOIUTCS OANHAKOBO.
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rosibl Oynyuero Bpemenu shall [[el], will [wil]. B Gonee cioxHbIX
BpEeMEHHBIX (popMax MOTYT IIPUMEHSITHCSI M APYTHE BCIIOMOTATEIb-
HBIC TJIarOJIbI, UX MOXET OBITh HECKOJBKO B OMHON BPEeMEHHOM

dopme.
1 we
he you
she they
it
€IMHCTBEHHOE YUCIIO MHOXECTBEHHOE YUCJIO
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Cxema 10. @opmei riarosna to be B mpoctoM mpoiteaiieM BpeMeHu (Past)

| 6CnoMo2amensvHole you
we enaeonsvl 0yoyueeo he
8pemeHU she
it
they

Cxema 11. ®opmel ritarosna to be B mpoctom 6y ayiieM Bpemenu (Future)



QOopasen 2 Oopa3zen 3

I was happy. I shall be happy.

We were happy. We shall be happy.

You were happy. You will be happy.
He/She/It was happy. He/She/It will be happy.
They were happy. They will be happy.
3ananue 8

ITo o6pa3uam 2 u 3 BeINOJHUTE 3aJaHus 1—7 B mpolueaieM u oyay-
IeM BPEMEHHU.

Bomnpocsl

N\

O6uwe || Chenuanpupie | | PacwieHenHsie | | Bonpocu-
TEJbHO-OTPHU-

Omeemot  Hayunaromes ¢~ He mak au? LaTeJIbHbIE
Ja», 6onpocumens- 1t is sunny, MPEUTOKCHUS
«Hem» HbIX CAOB: isn’tit?

— Who Youenenue:

— What Isn’t he

— Whose a doctor?

— Where

— When

— How

— Why

— What kind of

(mpebyrom pasz-
8epHYMo20 Om-
eema) uau anv-
mepHamueHvle

Tpebyrom
PA36epHymMozo
omeema

Cxema 12. Buasl BorpocoB
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J7151 TToCTpOEHMST BOITpOoca HEOOXOIMMO BEIHECTH BCTIOMOTATEIh-
HBII IJIaroj1 Iepes MomjIeKallnM. DTO OCHOBHAST UIEST IIOCTPOSCHMS
BOIIPOCUTENLHOTrO npennoxeHusi. Oouuii éonpoc the General
['d&zenaral] Question ['kwestfon] HauMHAETCsT CO BCIIOMOTaTeIbHOTO
raroia. B ocTtaibHOM MOPSIIOK CIOB B HEM HE OTJIMYAETCS OT
MOpSIIKA CJIOB YTBEPIMTEIBHOTO TIpeUIOKEeHUs. B crienmaibHBIX
BOIIpOCax Tepesl BCIIOMOTATeIbHBIM TJIar0JIOM eIlle CTaBUTCST BO-
IIPOCUTENIFHOE CJIOBO WJIM TPYIIIA BOIIPOCUTENIBHOTO cioBa. OOBIY-
HO BCIIOMOIaTeJIbHBIH IJ1aroJ yxKe UMeeTCsl B yTBEPAUTEIbHOM IIpe/i-
JIOXKEHMU, U Ul IIOCTPOSHUST BOIIPOCA €ro Halo MPOCTO BBIHECTU
nepen nomiexainuM. [IpaBaa, B IpOCTOM HACTOSIIEM U ITPOCTOM
TMPOILIEAIIEM BPEMEHU B YTBEPAUTEIbHBIX ITPEIJIOKEHUSIX HET BCIIO-
MOTaTeIbHOTO TJIaroJia — TOJIbKO CMBIC/IOBO#. Ho BcrmioMoratembHbIi
IJIaTroJI B 3TUX BPeMEHHBIX (popMax BCe paBHO ITOSIBIISIETCS TIePeI IO -
JIEXAILIMM B BOIPOCUTEIbHBIX IIPEIIOXKEHUSIX, a TAKXKE B OTPULIA-
TEJIbHBIX ITPEIIOKEHHUSIX ITOCIIE ITOIEKAILIEro U IIepe/l YacTULIei not
[not] He. OmHAKO B 3TUX BpeMEHHBIX (hOpMax eCTh TaK Ha3bIBacMble
cuiibHbIe miarosbl. OHM — caMu cebe BCIIOMOTraTeIbHbIe U CAMU BbI-
HOCSTCS Tepe TOoMJIeKAIINM JUTS TIOCTPOSHUST BOIIPOCOB, a B OTPH-
LaTeTbHBIX TIPEUIOKEHUSX TIPSIMO TTOC/Ie HUX, a He TTOCJIe BCIIOMO-
raTeJIbHBIX IJIarojIoB, CTaBUTCA yacTuiia not. [taron to be — cuib-
Hblii 1aroj. OH cam no cede BcnomorarebHblii. OH caM yroTpeo-
JIIeTCs JUISL TIOCTPOSHUST BOIIPOCOB U OTpULiaHMii. YTOObBI Mmostyyiiie
3aKPENUTh UAEH ITOCTPOSHUS BOIIPOCOB M OTPULIAHMIA, TIOTPEHUPY-
eMCsI CHavasia ¢ CUJIbHBIM Ty1arojioM to be. [Totom 51 1aM BaM cTpyK-
TYpbI BOITPOCUTEIBHBIX M OTPUIIATEIEHBIX TTPEUIOKCHUI B 00IIEM
Bume. HauHeMm ¢ o0mmx Bompocos. OHU TpeOYIOT OTBeTa da WIH Hem
M HAYMHAIOTCS CO BCIIOMOTATEIbHOIO WM C CUJILHOTO IJIaroJa.

[MocraBum mnpennoxenust oopasua 1 B BorpocuteabHyo (op-
My, TO €CTh 3aaJIUM OOILIKE BOIIPOCHI.

Oopaszen 4

Am I happy?

Are we happy?

Are you happy?

Is he/she/it happy?
Are they happy?
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IToctaBum mpemyioxkeHust odpasiia 2 B BOIMPOCUTEIbHYIO (op-
MY, TO €CTb 3aJaJ1UM OOILLIKE BOIIPOCHI.

QOopasen 5

Was I happy?

Were we happy?
Were you happy?
Was he/she/it happy?
Were they happy?

B OynyiieM BpeMeHM yXe B YTBEPIUTEIbHOM MPEeIT0XKEHUU
€CTh BCIIOMOTAaTeJIbHbIE Ir1aroybl Oyayuiero BpeMeHu shall u will.
Wx v BBIHOCAT mepe MmojiekaluM JJist TOCTPOEHUST BOTIPOCOB.
3amoMHUTE: B 00JIee CIOXKHBIX BpeMEHHBIX (pOpMax, TIe €CTh He-
CKOJIBKO BCITOMOTaTEeIbHBIX IJ1arojoB, BCerma sl IIOCTPOCHUS
BOIIPOCOB 1 OTPMIIAHUI pabOTaeM C CaMbIM JIEBbIM BCIIOMOTa-
TeJIbHBIM riarosioM. Ho moka oH y Hac BCero oiuH B KaxXIOM
npeanoxeHuu. Ero n ucnonbzyeM. [loctaBuM TpemioXeHUsI
oOpasua 3 B BONPOCUTENIbHYIO (OpMY, TO €CTh 3aJaAuM O0I1e
BOIIPOCHI.

QOopasen 6

Shall I be happy?

Shall we be happy?

Will you be happy?

Will he/she/it be happy?
Will they be happy?

3ananue 9

[TocraBbTe MpenIoXeHUs, OJlyYeHHbIe B 3aaHusIX 1—§, B BOIpocu-
TeJIbHYI0 (hopMy.
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Kpartkwuii yrBepaure/ibHblii 0TBeT HAa 00muii Bonpoc (/IA)

Yes,

Yes,
Yes,
Yes,
Yes,
Yes,
Yes,
Yes,

JIMIHOE MECTOMMeE- BCITOMOTATETbHBIN
HUE, 3aMEeHSIOIIEE [J1aroj
noJjexarliee
1 am.

we are.

you are.

he is.

she is.

it is.

they are.

Cxema 13. KpaTkuii yTBepAMTEIbHBIN OTBET Ha OOIIMIT BOIIPOC C TIPU-
MepoM Ui rarosa to be B HacTosieM BpeMeHU

yes [jes] da

Kpatkuii orpunaressnbiii orBeT Ha 00muii Bonpoc (HET)

No,

JINYHOE
MECTOMMEHNE,
3aMeHdIoLIee
roJuiexaliee

|

we
you
he
she
it
they

BCIIOMOTa-
TEJIbHBIN
IJ1aToJI

am
are
are
is
is
is
are

not

not.
not.
not.
not.
not.
not.
not.

Cxema 14. KpaTkuii oTpuliaTeIbHbINA OTBET Ha OOLIMI BOMPOC C MpU-
MepoM U r1arosa to be B HacTosIIeM BpeMeHU
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no [nav] nem

Cxembl 13 1 14 IpuroasiTcst BaM IIJIsT ITOCTPOCHUSI YTBEPIAUTEb-
HBIX U OTPUILIATEIbHBIX OTBETOB BO BCEX BpeMEHHBIX (hopMax. Bee,
YTO BaM Hajo Oy/eT AeJaTh, 3TO 3aMEHUTh B IPUBEIECHHBIX TTPUME-
pax (popMbI 71aros1a to be Ha COOTBETCTBYOIIME (DOPMBI TOTO BCIIO-
MOTaTeJIbHOTO IJIaroJia, KOTOPHIN IPUMEHSIETCS B JTaHHOM BpeMeH-
HO1 popme.

ITokaxkeM Ha mpuUMepax TEXHOJOIMIO MOCTPOSHUSI KPaTKUX
OTBETOB.

Mary happy?

No, she @ not.

JINMYHOC MCCTOMMCHMUE, 3aMCHAIONICC IMOAJICKAIIICC

Ben and Mary from Moscow?

Yes, they @
@ you happy?

Cxema 15. TexHOJI0OTMSI TTOCTPOEHUSI KPAaTKUX OTBETOB
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O0mue BOIPOCHl MEIOT OTPHIATEIbHYIO (hOpMYy, KOTOpas ellle
Ha3BIBaeTCS BONPOCUTEILHO-0TPHIATEIHHBIM NpejiokeHneM. Takoe
MIPEIIOXKEHNE CIYKUT IUIST BRIPAXKCHUS YAMBJIEHHSA U OTJIMIACTCS
OT 00I11eTO BOIIPOCa TOJIBKO TEM, UYTO B HEM BCIIOMOTATEIbHBIM I1a-
roJji, ¢ KOTOPOro Ha4YMHAETCsl TaKOil BOIPOC, CIMBAETCS C COKpa-
IIeHHOW ¢opMoit yacTuilbpl not. Ha mrcbMe 3TO BBITJISIIAUT Tak:
ITUIIETCS BCIIOMOTATEILHBIN TJIarojl, HalpuMep, is, 1 K HeMy 0e3
mpo6esia MPUMUCHIBAeTCS N’t (IS HaIIeTo IpuMepa MoIyJdaeTCs
isn’t [1znt]):

Isn’t he happy? Passe ou ne cuacmaus?

BcrnomorarenbHbie rinaroibl shall u will mpuHuMaloT ocoobie
¢dopMbI, Koraa ciMBalTcs ¢ n’t:

shan’t [fa:nt]
won’t [wount]

BomnpocurenbHO-0TpULIATEIbHOE MPEMIOKEHNE MOXKET BbITJIS -
NIeTh U MO-Apyromy. B aTomM Buae OHO OT/IMYaeTCs OT OOILEeTo BO-
npoca TOJbKO TeEM, YTO B HEM ITOCJIE TOJIeXAIIEro pa3MeIiaeTcs
B CBOEI1 MOJIHOM (hopMe yacTuiia not:

Is he not happy? Pazee ou ne cuacmaue?

By BOIIpOCUTETBHO-OTPULIATEIBHOTO MPEIIOKEHUST Ha ero
TepeBOJT He BIIMSIET.

YTo0Obl pa3yMHO OTBETUTh Ha OTPULIATEIbHYIO (DOPMY OOILIErO
BOIIpOCa, HY*KHO MBICJICHHO yOpaTh M3 Hee JacTHUIly Not, B KaKOM
ObI (hopMe oHa HU ObLJIa yroTpebiaeHa, 1 KpaTko (1o cxemam 13 u
14) OTBETUTH HA MOJYYEHHBIN OOILIMII BOIIPOC.

ITycTh, HampuMep, BaM 3a7aH BOIPOC:

Isn’t Ben happy? (Is Ben not happy?) Passe ben He cuactius?

BbI B yme oTOpachIBaeTe yacTHUIly not U MpeACTaBiisieTe, YTO Ha
caMoM JieJie BaM 3aJajiv BOTIPOC:

Is Ben happy? ben cuactius?

B xauecTBe oTBeTa Ha 3TOT BOITPOC BaM OCTA€TCA IIPOCTO BBIC-
Ka3aTb CBO€ MHEHME Ha 3aJJaHHYIO TEMY — OTBETUTD:

Ja, cuacmaus. Yes, he is.
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€CJIM BbI CYUTACTC, YTO ben CHaCT/IMUB, NN

Hem, ne cuacmaus. No, he is not.
ecJIv cuuTaeTe, YTo beH He cuacTiuB.

[TpuMeHsII 3Ty TEXHOJOTHIO, BBl CMOKETE YCIICIITHO OTBEYaTh
Ha BONPOCUTEIbHO-OTPHUIIATEIbHBIC MpeaaoxkeHus. Ooparure
BHMMaHHE, YTO B OMMCAHHOMW TEXHOJIOTUM OTBETa COBEPIICHHO
OTCYTCTBYET TaKOW MyHKT, KaK (hOPMYIMPOBKA HA PYCCKOM SI3bI-
K€ CBOETO OTBETa Ha pa3JevTeSIbHbII BOIIPOC U MEePEeBOd 3TOTO
OTBETa Ha aHMUCKUT. MOXHO ObLIO OBl U TaK caenaTh, KOHEY-
Ho. Ho 3Tta npoueaypa Morja Obl Bac 3anyTaTb. DTO CBSI3aHO C
HEJOTMIHOCTHIO pycckoro s3bika. Cymure camu. Bac cripammBa-
10T: Paszee ben ne cuacmaue? IlouyeMy-To, eciim ObI BbI OTBEYAIN
Ha 3TOT BOMPOC Ha PYCCKOM $I3bIKE M XOTEJIU Obl BbICKA3aTh TaKOe
CBO€ MHEHMeE, 4YTOo beH cyacTiuB, BaM Obl MPUILLIOCH YIIOTPEOUTD
ompuyaHnue 1 cka3atb: Hem, cuacmaue. Kak xe HET?? Korna ben
cuactinuB!! Uto 3a Henenocts! Hy 1 Kak Obl Bbl TaKO€ MepeBeIn
Ha aHTIMACKU? B aHTTIMIICKOM IIpeIIOKEHUM 3aIIpelleHO yIIo-
TpebJieHUe M YTBEPXKAEHUS U OTPULIAHUS OJHOBPEMEHHO 10 OJI-
HOMY U TOMY K€ MOBOMY, aHIJIMACKUN SI3BIK CJIEIyeT MpaBuIaM
noruku. [lepeBenere kak orpuianue: Hem ¢pasy No, he is not, u
MOJYYUTCS, YTO Bbl OTpUlIaeTe TOT (pakT, uTo beH cuacTius. A oH
cuacTiauB!! U uMEHHO 00 3TOM Bbl U XOTUTE CKa3aThb, TAKOBO Ballle
MHEHHeE, a MoJIyJaeTcss Hao0opoT. BoT 4To BhIiIET, eciin OymeTe
IepeBOAUTH ¢ pycckoro. IToTom, korma HabepeTech OIBITa, CMO-
JKeTe, KOHEUHO, U C PYCCKOTO OTBETHI IePEeBOAUTDH, HE 3aIlyTae-
Tech. Ho Ha HavyanbHOI cTaauu 0COOEHHO PEeKOMEHIYI0 BaM Ha
BOIPOCUTEIbHO-OTPUIIATEIbHbBIE MPEITOXEHUS MPOCTO BhICKA-
3bIBaTh CBO€ MHEHHUE MO 3aTPOHYTOM TeMe, TOJbKO B KpPaTKOM
dopme. Cuntaete, uro beH cuacTiauB, TaK ¥ TOBOPUTE, YTBEPIAU-
TenbHO: Yes, he is, cuutaete, yTo beH He cuacTIUB, TaK U TOBOPH-
Te, oTpuuaTesibHO: No, he is not.

ITpu 06pazoBaHNM BOIPOCUTEIbHO-OTPULIATEIbHBIX ITPEII0XKE-
HUI cenyeT YYUThIBaTh, 4To (popma am riaroja to be He Moxer
cauBathesl ¢ n’t. B Tex cutyaumsx, korma 3To TpedyeTcsi, BMECTO
am yriotpe6sieTcs popma are. [Tomygaercs aren’t [a:nt]:

Aren’t I happy? PasBe s He cyacTiiuB?
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Ecnu B BOIIPOCUTEILHO-OTPULIATEIHBHOM MPEIJIOKCHIN YITO-
TpeOIIsieTCS ToTHAasT (hopMa YaCTHUIIBI NOt, TO HUKAKMX OCOOCHHOC-
TE HE BO3HUKAET:

Am I not happy? PasBe g He cuacTinB?

M1 paccMOTpeIU MpUMePhI TOCTPOEHUS OTpULIATEIbHO (hop-
MBI 00IIIeTO BOIIpOca ¢ ryaroyioM to be B HacTosieM BpeMeHH.
B npomrenimem (BB ¥ caMU 3TO Y>Ke MOXKETe CHHTE3UPOBATh) IS
IIOCTPOCHMST TAKMX TIPEIUIOKECHUI YITOTPEOISTIOTCS (DOPMEL:

wasn’t [woznt]

weren’t [w3:nt]

Hanpuwmep:

Wasn’t I happy? (Was I not happy?) Pa3se s He ObLT cuacT/iuB?

Weren’t you happy? (Were you not happy?) Pa3Be BbI He ObITH
CUYACTIIBHI?

IIpumeps! a5 Oyaylero BpeMeHu:

Shan’t I be happy? (Shall I not be happy?) Passe 51 He Oyny cua-
cTauB?

Won’t they be happy? (Will they not be happy?) Pa3Be oHu He Oy-
YT CYACTIUBBI?

3ananue 10

[TocTaBbTe BOIIPOCKHI, IMMOJYYECHHLBIC B 3aJaHUN 9, B OTpULATCJIbHYIO
(bopmy.

3ananue 11
[Tepesenure. IlepeBon 3anmuiuTe.

1. — Mawma noma?
— Het. Mama Ha pabore.
2. — Ilama Ha pa6ote?
— Ja. OH 3aH4T.
3. — Twl u3 MockBbI?
— Ha.
4. — Tebe nBaguathb jet?
— Het. MHe neBATHaaLaTh.
5. — Henuc rononeH?
— Het. OH X04eT NMUTh.
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6. — BoI ycTamm?
— Ha.

7. — Kons u Bacs orcyrcTBytoT?
— Het. OHu npucyTcTByIOT.

8. — HMBaHoB ecTb?
— Her. Ero Her.

9. — IletpoB u CuaopoB roTOBbI?

— Jla.

10. — ToI coxaneenib?
— Her.

11. — ThsI xopo1110 ceds1 UyBCTBYEILb?
— Ja.

12. — Jlena ycrana?
— [a. OHa ycTajia 1 XO4eT eCTb.
13. — Twsi rotoB?

— Ja.

14. — Mwima He 300poB?
— Ja.

15. — OH xuB?
— Ja.

HOCTpoeHl/Ie OTPULATEJIBHOIO IpeaiozKeHUua

OCYILECTBJISIETCS MTyTEM pa3MeLeHMS YaCTULIbI Not OCIe BCIIO-
MoraTeJjibHOTo I1arosa. Tak Kak riaroi to be B HacTosieM U Ipo-
LIeAlIeM BpeMeHM caM cebe BCIoMoraTe/bHbIN, TO YacTullia not
CTaBUTCSI HETOCPEACTBEHHO Tocje 3Toro miarosa. ITokaxem, kak
9TO AeaaTh, Ha obpasuax 7 u 8.

QOopaszern 7

I am not happy.

We are not happy.

You are not happy.
He/She/It is not happy.
They are not happy.
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Oopazen 8

I was not happy.

We were not happy.

You were not happy.
He/She/It was not happy.
They were not happy.

B Oynyiuem BpemeHu gaxe s riaroja to be yxxe B yTBepau-
TEJTLHOM TIPEIVIOKCHUY MMEETCsI BCTIOMOTaTeIbHBIN T71aroy shall/
will. 3HauuT, g TIpeBpallleHUsT YTBEPAUTEIBHOTO MPeIIOKEHUS
B OTpUILIATEIbHOE pa3MelllaeM YacTHuily not mpsiMo MOCJe HEro 1
nojyyaeM oobpasert 9:

Oopaszen 9

I shall not be happy.
We shall not be happy.
You/He/She/It/They will not be happy.

3anaunue 12

[TocTaBbTe MpemioxkeHus, MOJydYeHHbIe B 3adaHusX 1—8, B oTpulia-
TEJbHYIO (OpMY.

CoBeplIeHHO aHAJIOTUYHO CTPOSITCS] yTBEPAUTEIbHBIC, OTPULIA-
TeJIbHBIE Y BOTIPOCUTETbHBIE MPEJIOKEHUSI B cmpadamenvHom (nac-
cuenom) 3anoee the Passive ['paesiv] Voice [vois]. [Tpumep mmoctpoe-
HUS YTBEPAUTEJIBbHOTO MPEUIOKEHUS B CTPaIaTeIbHOM 3aJ10Te €CTh
Ha cxeme 7. OH OTMeuYeH XUPHbIM IpudToM. PaccMoTpeHHbIE
BBIIIIE B 00Opasiiax 1—9 mpumepsl MOCTPOSHBI B TaK HAa3bIBAEMOM
deticmeumenvrom (axkmuenom) 3asoee the Active ['ektv] Voice. B aTnx
MPEIOKEHUSIX MOJIeXKAlee CaMo BbINOJHAET JeiicTBre. B ykazaH-
HBIX IPUMEPAX UCITOJIB30BAH CMBICIOBOI raroi to be 6sims, 10-
3TOMY MOJJIeXXallee B HUX npedbigaem, Haxo0umcs B KAKOM-TO CO-
CTOSIHUU, MECTE, A811emcsa U T.11. B peaioxkeHus1x, MOCTPOEHHBIX
B CTPAIATEJbHOM 32J10T€e, MO/IJIeKAallee CAMO He BbINOJIHSET JeiicTBHE,
a Ha/l HUM COBEPIIAIOT KaKOe-JIn00 JeiicTBHe.

I am taken. MeHst oTBOIAT. (doca. S ecmb omeodumutii.)
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[MpennoxeHus B cTpagaTeIbHOM 3aJ10Te TIOJIYyJ9alOTCs BCE T10
TeM ke obpasaMm 1—9, ToJIbKO BMeCTO IpriaraTeJIbHOro happy
HEO00XOIMMO ITOJICTABIISITh TAK Ha3bIBAEMYIO TPEThIO (hOpMY TJIa-
rojia — npuuacmue 11 Participle ['pa:tsipl] II. OHo, Kak u npuia-
raTejbHOE, HE 3aBUCUT OT pOJa U YMC/a MOoAJexallero, a Takxe
OT BpeMeHH raroJjia to be. [Toatomy no opme npemyioxxeHus B
MaCCMBHOM 3aJIoTe HMYEM HE OTJIMYAIOTCS OT TMPEeIJIOKEeHUMH,
PacCMOTPEHHBIX BBIIIE. BBI JIETKO CMOXETE UX ITOCTPOUTH ITO 00-
pasimaM 1—9 Kak B yTBepAUTEIbHOM, TaK U B BOIIPOCUTEJIBHOM 1
oTpulaTeJbHOI popmax. OTBETHI Ha OOIIME€ BOIIPOCHI CTPOSITCS
o cxeMaM 13 u 14 1 110 U30KEHHBIM BBILLIE K HUM YKa3aHUSIM.
CrenyeT TOJbKO pacCMOTPETh, Kak moay4uTh npuyactue I1. OHo
MoJTyJaeTcsl U3 TIarojia B HeolpeaeaeHHOW hopme 6e3 4aCcTUIIbI
to. [l TaKk Ha3bIBAEMBIX HenpasuabHolX enaeonos Irregular
[r'regjula] Verbs [v3:bz] 3Ty hopMy MOXKHO IIPOCTO HAUTHU B Tab-
JIN1IE HeTIPaBUJIbHBIX IJ1aroJIoB. DTO TpeThs hopmMa riraroja. Tad-
JINLIa €CTh B PyCCKO-aHTJIUNCKOM ciaoBape. B KoHIle KHUTH TTpu-
BElIeH CITMCOK MCIOIb30BaHHbBIX HEITPABUIbHBIX IJ1ar0JIOB € YKa-
3aHUEM BCEX UX Tpex (opM M MX TpaHCKpunuuu. s npaeuis-
Hbix enaeonos Regular ['regjula] Verbs (TakKOBBIX OOJBITUHCTBO)
aTa (hopMa COBITAACT CO BTOPOI (hOpMOI ITaroyia u odopasyercs
JobOaBieHHEM OKOHUYaHUS -ed K HeolpeneleHHOI (opme ria-
rosa 6e3 yactuubl to. CylecTBYIOT HEKOTOPbIE HIOAHCHI ITPaBO-
MUcaHus U NpousHolueHus npudactus 11, KoTopble oTpakeHbl
B Tabauie 5.

Tabauya 5

IIpaBonucanune v npousHomenue npuyactus 11
Koney Heonpedenen- Iuwemcs koney Ilpousnocumcs kowuey,
Holl ghopmbl enaeona npuuacmus 11 npuuacmus 11
3BOHKHII COTJIaCHBII, ed [d]
kpome d
open opened 3BOHKO
IJIACHBIN ed [d]
answer answered 3BOHKO
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Tabauua 5

Koney neonpedenen-
Holl (popmbl enazona

ITuwemcs xouey,
npuuacmus 11

IIpousnocumcs koney
npuuacmus 11

TJIYXO0# COTJIaCHBII, ed [t]
Kpome t
finish finished TIyX0
t,d ed [1d]
last lasted
intend intended
e (Hemas) d [d] mocne 3BoHKOTO
live lived [t] mocne Tmyxoro
coriacHas +y ied [1d]
study studied
rjaacHas +y ed [d]
(HeT YyepemoBaHMs)
stay stayed

KpaTKUM TJIacHbIA +
+ 1 cornacHas

2 cortachble + ed

[d] mocne 3BoHKOTO
[t] mocae ryxoro

stop stopped
1 lled [d]
travel travelled

OTU CJIOBA MPUTOAITCS:

open ['9upan]| OTKPHIBATh; OT-
KPBITBIA

answer ['a:nsa] oTBeYaTh

finish ['fin1f] 3akaHuMBaTH(CS)

last [la:st] mpomoaxaTbcs;
TPOILLLIBIA

intend [1n'tend] HamepeBaTbCs

live [11v] xuTh

study ['stad1] usyyarsp,
YUUTBCS

stay [ster] ocTaBaTbcs

stop [stop] ocTaHaBMBaTH(CST)

travel ['trevl] myTeinecTBo-
BaThb

feed [fi:d] (fed [fed], fed [fed])
KOPMUTH
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clean [klin] yucTuTh, yuc-
TBIIA; yOUpaTh

wash [wo[] MbITB(CSI), cTH-
paThb

speak [spik]| (spoke [spouk],
spoken [spauvkan]) to roBo-
pUTB C

put [put] (put [pot], put
[pot]) knacTh, cTaBUTH

talk [to:k] to pasroBapu-
BaTh, OOJITATh C

visit ['vizit] Bu3uT; HaBe-
111aTh, MTOCEIIATh

ITo o6pa3zuy 1 moayyaem B cTpajgaTesibHOM 3aJiore:

Oopaszen 10

I am taken.

We are taken.
You are taken.
He is taken.
She is taken.

It is taken.
They are taken.

MeHs OTBOAAT.

Hac otBoasrT.

Bac (Te06s1) oTBOASAT.

Ero otBOIAT.

Ee oTBomsT.

Ero (;kuBOTHOE) OTBOZSIT.
Wx oTBOIAT.

(take [te1k] (took [tuk], taken [teikon]) — omeodumsb, bpamuv)

3ananue 13

Ilo o6pasity 10 HanmuIIMTe IJ1s1 BCeX JIUIL CAeIyIoIIe PEeaTOXEeHUS:

I am asked [a:skt].
I am answered.

I am sent [sent].

I am met [met].

I am called [ko:1d].
I am given [givn].
I am advised [ad'vaizd].
I am fed.

I am cleaned.

I am washed.

. I am spoken to.

. | am studied.

PR W=

—
N = o0

MeHs cnpammBaioT.
MHe oTBevaioT.
MeH$ nochLIaIoT.
MeHs BCTpeyaroT.
Mens 30ByT.

Mpue maror.

MHe coBeTyIoT.
MeHs KopMAT.
MeHs$ 9ucTAT.
MeHs MOIOT.

Co MHOI1 roBOpHT.
MeHs u3yyaror.
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13. I am put. MeHs kaaayT.
14. I am talked to. Co MHOI 00JTAIOT.
15. I am visited. Mens naBemaror.

[TocTpoeHue BOMPOCUTENbHBIX MPENIOKEHU B CTpanaTeIbHOM
3aJI0Te OCYIIECTBIISIETCS IO TOM Xe cXeMe, KOTopas y>Ke pacCMOT-
peHa Bbllle B o0pasuax 4, 5, 6. ITo o6pasiy 4 mosydaem:

Oo6pasen 11

Am | taken?

Are we taken?

Are you taken?

Is he/she/it taken?
Are they taken?

3ananue 14

IlocraBbTe BCe MpeIOXKEHHs, ITOJyYeHHbIE B 3a0aHuu 13, B BOIIPO-
cuTeNnbHy10 hopMy 110 obpasiy 11.

IMocTpoeHune oTpULIATEIbHBIX IIPEIIOXEHUM B CTpagaTeIbHOM
3aJI0re OCYIIECTBIISIETCS IO TOM Xe CXeMe, KOTopasl y>Ke PacCMOT-
peHa BbIlIe B obpasuax 7, 8, 9. I1o oOpa3sity 7 monydaem:

Oo6pazen 12

I am not taken.

We are not taken

You are not taken.
He/She/It is not taken.
They are not taken.

3ananue 15

[TocTaBbre Bce MpeUIokeHUs, MOJyYeHHbIe B 3a1aHnu 13, B oTpulia-
TeJbHY0 hopMy no obpasiy 12.

AHaJIOTMYHO 06pa311y 2 IoJIy4aeM MpEAIOKEHMA CTPAAATCIIbHOIO
3ajiora B ITpOCTOM ITPOIICAIEM (HeOHpe,E[eJ'[CHHOM) BpPEMCHMN:
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Oopaszen 13

I was taken. MeHs orBenu.

We were taken. Hac oTBenu.

You were taken. Bac (te6s1) oTrBenm.

He was taken. Ero otBenu.

She was taken. Ee otBenu.

It was taken. Ero (;(xuBOTHOE) OTBEHU.
They were taken. Hx otBenu.

3aganue 16

[MocTaBbTe Bce TIpemioXKeHus, TToJly9eHHbIe B 3anaHunu 13, B TIpoie-
1ee BpeMs 1o obpasiy 13.

ITo obOpa3iry 5 mmoxyIaemM BOIIPOCUTEIBbHYIO (hOpPMY:

Oopazen 14

Was [ taken?

Were we taken?
Were you taken?
Was he/she/it taken?
Were they taken?

3ananue 17

TlocraBbTe BCe MpemIOXKeHUsI, MTOIyYeHHbIe B 3a1aHuu 16, B BOIpPo-
cuTenbHy1o hopMy 1o obpasiy 14.

ITo obpasiy 8 monydyaem oTpuLaTeNbHYIO HOpMY:

Oopaszen 15

1 was not taken.

We were not taken

You were not taken.
He/She/It was not taken.
They were not taken.
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3ananue 18

[MocraBbTe Bce MpeIIOXKEH s, ITOIyYeHHbIC B 3a0aHuu 16, B oTpuLia-

TeJibHYI0 (hopmy o obpa3siy 15.

AHaJIOTMYHO 00pa3iy 3 mojayyaeM MpemIoXKeHUsT cTpagaTesIb-

HOTO 3aJI0Ta B MPOCTOM OyaylieM (HeonpeaeaecHHOM) BpEMEHU:

Oo6pasen 16

I shall be taken. MeHs oTBenyT.

We shall be taken. Hac orBenyr.

You will be taken. Bac otBenyr.

He will be taken. Ero otBeayr.

She will be taken. Ee otBenyr.

It will be taken. Ero (;kuBOTHOE€) OTBEIYT.
They will be taken. Hx orBenyT.

B o0pas3iie 3 mpocTo 3aMeHIIN IIpriiaraTeabHoe happy Ha mpu-

yactue 11 taken 1 monyawmim oopaselr 16 — rpemIoKeHus B cTpaaa-
TEJIbHOM 3aJIore.

3anaunue 19

ITocTraBbTe BCe MpeMIoKeHusI, IMOJlydeHHbIe B 3agaHuu 13, B Oynyiiee

BpeMsI 110 obpasity 16.

ITo o6pa3sity 6 rmojydyaeM BOIIPOCUTENIBHYIO (OpMY:

Oopaszen 17

Shall I be taken?

Shall we be taken?

Will you be taken?

Will he/she/it be taken?
Will they be taken?

54



3ananue 20

[MocTaBbTe Bce TpeioXeHus, TToJlydeHHbIe B 3ananuu 19, B Bompo-
CcUTETbHYI0 (hopMy 10 obpasiy 17.

ITo obOpa3iry 9 moygaeM oTpHUIIATEIBbHYIO (DOPMY:

Oopaszen 18

1 shall not be taken.

We shall not be taken.

You will not be taken.
He/She/It will not be taken.
They will not be taken.

3ananue 21

ITocTaBbTe Bce mpeaioKeHUsl, TOJlydeHHbIe B 3adaHuM 19, B oTpuIlla-
TeJIbHYI0 (hopmy 1o obOpa3siy 18.

Nnesa ormyuusg nopsaaka cioB B ymegepdumenvroix Affirmative
[o'f3:mat1v], ompuyamenvubix Negative ['negotiv] u eonpocumenvrbix
Interrogative [ nto'rogotiv] npedaoxcenusix Sentences ['sentonsiz] —
OT/JIMYKME BO B3aMMHOM PaCIIOJIOXEHUH MMOJIEXKAIIEro, BCIIOMOTa-
TEJIbHOTO I1aroja (IOMHUM, YTO €CThb CUJIbHBIE IJIArOJIbl — CaMK
cebe BcrioMoraTesibHbIe) U YacTUIlbl Not (B OTPULIATEIbHBIX TIPE/I-
JIOXKEHMUSIX):

VYTBepauTeibHOE MpenjiokeHue:

IMonnexaiuee BCIIOMOTaTeIbHbINA
TrjaroJ

BOl'[pOCl/lTeJll)lloe NpeajIozKeHue:

BcriomorarenbHbIi ImoaJe Kaliee
rjaaroJ
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OTpunaresibHOe Tpe/IOKeHHE:

rJ1aroji

IMonnexatee BCIIOMOTATEIbHbII

not

Cxema 16. Vziest mocTpoeHuUsT BOMPOCOB U OTPULIAHMIA

IMocTpoenue BpeMeHHbIX (hOpM

Jltobast BpeMeHHAsT (hopMa B aHTJIIMICKOM $I3bIKE COCTOUT U3

JBYX KOMIIOHCHTOB:

BCIIOMOTAaTEJIbHBIN
rjaroj

PacCIIOIOXEHUE NEVCTBUSI
Ha OCU BpeMEeHU

(Past, Present unu
Future)

CMBICJIOBOM
rjaaroJji

Cxema 17. CocraB J11000i1 BpeMeHHOI (hopMbl

ITo xapakTepy AeiicTBUSI BpeMeHHbIe (hOPMbI AEISITCSI Ha TpU
ocHoBHEIe rpymirsl: Continuous, Indefinite, Perfect ['p3:fikt] (cosep-
wenHoe). B Tipenenax omHoM BpeMeHHOI IpyIibl (OHa OTpenessieT
xapakrtep neiictus: Continuous — HETIpEePHIBHBIN B KOHKPETHBIM
MMPOMEKYTOK BpeMeHU, MoMeHT, Indefinite — quckpeTHBIM 6e3 yKa-
3aHUS KOHKpeTHOro MoMmeHTa, Perfect — coBepI€HHBIN K JaHHO-
My KOHKPETHOMY MOMEHTY) pacioioXXeHHUe AeHCTBUS Ha OCU Bpe-
MeHu onpenensiercs dopmoii (Past, Present vin Future) Bcmomo-

TraTCJIbHOI'O IJ1aroJja:
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(I)OpMEl BCIIOMOTraTeJIbHOTO IJ1arojia B

Past Future
Present

t — 1
Past Present Future

(t — cMMBOJI BpeMEHH Ha OCH BPEMEHU t)

CxeMa 18. PacnioyioxxeHue IeiiCTBUS Ha OCH BPeMEHM t B 3aBUCHUMOC-
TH OT BpeMeHHOI (pOPMBI BCIIOMOTaTeIbHOIO IJ1arojia B Ipeaeiax OqHO
BPEMEHHOI TPYIIIbI

B 3aBucuMoOCTH OT (pOpMBI BCIIOMOTATEILHOIO TJIarojia B Ipe-
Jiejax BpeMeHHOM TPYIIbl UMeeM:

Past — Ha3BaHUe BpeMEHHO TPYIIIBI
Present — Ha3BaHMe BpeMEeHHOI TPYMITHI
Future — Ha3BaHMe BpeMEHHOU TPYIIITHI

Hanpumep, 1 sapemeHHOH rpynmbl Continuous, mpumep npes-
JIOXXEHMS B KOTOPOU eCcTh Ha cxeMe 7 (3TO caMblil MOCIEIHUN TTPU-
Mep Ha 3TOi cxeme), ToJryJaem:

Past Present Future t
| | |

shall be
will be

\V

®opMbI BCIIOMOraTeIbHOTO Tjarojia to be rpymmsl BpeMeH
Continuous 1151 MoJIydeHUSI BpeMEeHHBIX (POPM COOTBETCTBEH -
Ho Past Continuous, Present Continuous 1 Future Continuous

Cxema 19. Pa3melieHre Ha BpeMeHHOI 0cH BpeMEHHBIX (hOpM TPYIITIBI
Continuous B 3aBUCIMOCTH OT (hOPMBI BCITOMOTaTeIbHOTO IJ1arosa to be
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Brimmeyka3zaHHBIC TPU OCHOBHBIE BPEMEHHBIiE TPYMIIIBI
Continuous, Indefinite, Perfect comep>kaT Kaxxmasi o Tpu BpeMeH-
HBIX hopMmbl. IToTO, mostyyaetcst 9 BpeMeHHBIX hopm. Beero xe
umeetcst 16 BpeMeHHBIX (hopM B AeiicTBUTENbHOM 3ajiore. Oc-
TaJibHbIe 7 (DOPM TOJIyJaloTCs ITyTeM KOMOWHAIIMK TTPU3HAKOB
TPeX OCHOBHBIX BpEeMEHHBIX I'PYIII. BbI 1erko Hay9uTech UX CUH-
Te3UpoBaTh, €Clu ocBouTe BpeMmMeHa rpynn Continuous,
Indefinite, Perfect 1 npuHLMOIBI MOCTPOEHUS aHIJIUIICKUX Bpe-
MEHHBIX (OpM.

Ipynna spemen CONTINUOUS

BCIIOMOTAaTEJIbHBINA CMBICJIOBOM TJ1aroJj
rjaroJ l

npuyactue |

rjiaroJl B HEOIIpeE-

IeJIeHHOU opMe
0e3 yactulis to @

Cxema 20. CocraB BpemeHHOI rpymribl Continuous

XapakTep NeicTBUS — HempepbiBHbIA. [[eiicTBUE HempephIBHO
(YcIToBHO moKa3aHO Ha cxeMme 21 HelpephbIBHOM JTUHUEH) TPONC-
XOIWT B TEUCHUE 3aaHHOTO IIPOMEXYTKA BpeMeHU At (OT MOMEH-
Ta BpeMeHU t1 10 MoMeHTa BpeMmeHu t2). Eciiu mpomMekyToK Bpe-
MeHU At 66CKOHEYHO MaJl, T.e. CTPEMUTCS K HYJIIO, MOJlydaeM MO-
MEHT BPEMEHU — EeNCTBUE MTPOUCXOAUT B KaKOW-TO KOHKPETHBIN
MOMEHT BpeMeHH t3 (3TO YaCTHBIN ciiyyail TpoMeXyTKa BpDEMEHU).
D710 HeiicTBHE 3aHMMAET OECKOHECTHO MaJTBIii IIPOMEXYTOK BpeMe-
HU — KaKOM-TO JAaHHBIA MOMEHT t3, IT0O3TOMY OHO YCJIOBHO TTOKa-
3aHO BEPTUKAJIbHOM YEPTON HAa OCHU BPEMEHMU.
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[ .

tl At ‘ t2 t3 t

At—»0

CxeMa 21. Xapakrep aeiicTBus BpeMeH rpyrinsl Continuous

| | | -t

Past Present Future
Continuous Continuous Continuous

Cxewma 22. Pa3merieHue BpeMeH rpynmbsl Continuous Ha ocu BpeMeHU

3ameHss B oopasue | nmpunaratensHoe happy Ha npudactue [
standing ['steendin]| cmoswui (ot rnarona stand [steend| cTosiTh),
rmojyyaeM yTBepauTeabHyio (popmy Present Continuous (#acmos-
wee npodoaicenHoe), oopaselr 19:

Oo6pazen 19

I am standing. I cToto. (doca. 51 ectb cTosimmii.)
We are standing. MBI cTOUM.

You are standing. Bsl cTouTe.

He/She/It is standing. OH/OHa/OHO CTOUT.
They are standing. OHu CTOST.

3ananue 22

ITo o6pa3uy 19 HanuIKUTe 1J1 BCEX JIMLL TTPEIJIOKEHUSI:

1. I am reading ['ri:dip]. £ unrare. (doca. 51 ectb uumarowuii.)
2. I am sleeping ['sli:pin]. A cnmo. (doca. S ecTb cnawuii.)
3. I am playing ['plenin]. 4 urparo. (doca. 5 ectb ueparouyuii.)
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11

12.

13.
14.

15.

. I am speaking ['spi:kin]. 51 roBopio. (doca. £ ecTb 2osopsuyuil.)
. I am going ['govin]. 5 uay. (doca. 51 ecTb udyuyuii.)
. I am driving [drarvin] a car [ka:]. 5 Bexy mammny. (doca. 51

eCTb @edyujuii MaITHY.)

. I am washing [wofip]. I Motock. (doca. A ecTb morowuiics.)
. I am stopping [stopin]. S ocranaBauBawck. (doca. A ectb oc-

MAaHABAUBAIOUUTICAL. )

. I am studying ['stadip]. 5 yuycs. (doca. 4 ecmo yuawuiics.)
10.

I am lying [lamn]. 5 aexy. (doca. S ectb aexcauuii.)

. I am answering ['a:nsorin]. I orBeyaro. (doca. 51 ectb omeeua-

rouuil.)

I am asking [a:skin]. S cnpammBaie. (doca. S ecTb cnpawusa-
rouuil.)

I am talking [to:kip]. S GoaTaro. (doca. S ectsb boamarowuil.)
I am visiting ['vizitin] Moscow. S mocemarw Mocksy. (doca.
A ectb nocewarowjuii Mocksy.)

I am working [w3:kin]. S padorarw. (doca. 51 ectb pabomaro-
wuil.)

OTHU CIOBA NPUTOAITCS:

read [ri:d] yuraTh drive [draiv] (drove [drovuv],
sleep [sli:p] criaTb driven [drivn]) a car [ka:] Be-
play [plei] urpatb CTU MalllHy
speak [spik] (spoke [spouk], lie [lar] (lay [le1], lain [lein]) ne-
spoken [spouvkon]) roso- XaTh
pUTH

go [gou] (went [went]|, gone
[gon]) uaTu, xonuTH

[TocTpoeHue BONPOCUTENbHBIX TPEAIOKEHU I B IPYIITE BpeMeH
Continuous ocyIiecTBisieTcs, ECTECTBEHHO, IO TOH Xe cXeme, KO-
TOpast y>Xe pacCMOTpeHa BbIliie B obpasuax 4, 5, 6. [1o obpasuy 4
MoJIyJ9aem:
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Oopazen 20

Am I standing?

Are we standing?

Are you standing?

Is he/she/it standing?
Are they standing?

3ananue 23

TlocraBbTe BCe NMPeTOXKEHUS, ITOyYeHHbIE B 3aIaHUU 22, B BOIIPO-
CUTEJIbHYIO (DOpMYy.

IlocTpoeHue OTpULIATEIbHBIX IIPEAIOXEHUI B TPYIIIIE BpeMeH
Continuous ocyIiecTBIsIETCs 110 TOM Xe CXxeMe, KOTopasl yKe pac-
CMOTpeHa BhIlIe B oopasmax 7, 8, 9. I1o obpa3sity 7 monydaem:

Oopaszen 21

I am not standing.

We are not standing.

You are not standing.
He/She/It is not standing.
They are not standing.

3ananue 24
IlocTaBbTe Bce MpemIoKeHUs, TIOJlydeHHBIEC B 3adaHUM 22, B OTpUIla-

TeJIbHYIO (hopMy.

3ameHss1 B oOpaslie 2 npuiaratenbHoe happy Ha npudactue I
standing ctodmuii, mojxyyaeM yTBepauTebHYy0 Gopmy Past
Continuous (npoweduiee npodoaxncennoe) — obpazerr 22:

Oopasen 22

I was standing.

We were standing.

You were standing.
He/She/It was standing.
They were standing.
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3ananue 25

[TocTaBbTe BCe MpeaIoKeHUs, MOJyYeHHBbIE B 3a1aHUK 22, B TIPOILIEI-
mee BpeMs Past Continuous o oopa3siy 22.

AHaJI0TMYHO 00pa3ily 5 moayyaeM BOIIPOCUTENbHYIO (hOPMY I
Past Continuous:

Oopaszen 23

Was I standing?

Were we standing?
Were you standing?
Was he/she/it standing?
Were they standing?

3ananue 26

IMocraBbre BCe MpeIOXEHNS, TTONyYeHHbIE B 3a0aHUU 25, B BOIIPO-
cuTeNbHYy0 (hopMy 1o obpasiry 23.

AHaJIOrMYHO 00pa3ily 8 MmojyyaeM OTpULATENbHYIO (OPMY I
npennoxeHuii B Past Continuous:

Oopa3zen 24

I was not standing.

We were not standing.

You were not standing.
He/She/It was not standing.
They were not standing.

3ananue 27
[TocTaBbTe BCce TIPEAIOKECHMS, IMOJTYYCHHBIC B 3aJaHNN 25, B OTpuula-

TeJibHYI0 (hopmy o obpasity 24.

3aMeHs1st B obpasiie 3 mpuiiaratenbHoe happy Ha npuyactue |
standing cmoswuii, nonydyaem yrBepauTeabHyio ¢opmy Future
Continuous (6ydyuiee npodoaxcennoe) — obpaserr 25:
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Oopaszen 25

I shall be standing.

We shall be standing.

You will be standing.
He/She/It will be standing.
They will be standing.

3ananue 28

[TocTaBbTe BCe MpemIoKeHusI, TTOJydYeHHbIe B 3afaHuu 22, B Oyayiiee
Bpems1 Future Continuous mo o6pasiry 25.

AHaJIOTMYHO 00pasiy 6, MmojaydaeM BOITPOCHUTENbHYIO (popMy
17151 Future Continuous:

QOopaszen 26

Shall I be standing?

Shall we be standing?

Will you be standing?

Will he/she/it be standing?
Will they be standing?

3ananue 29

ITocTaBbTe BCe MpEUTOXEHUS, TIOJyYeHHbIE B 3a1aHUU 28, B BOIIPO-
CUTEIBbHYIO (hopMy 10 obpasiry 26.

AHajoruyHo o6pasiy 8 mojydyaeM oTpuLIaTeIbHYIO (OPMY st
npemioxenuit B Future Continuous:

Oopaszen 27

I shall not be standing.

We shall not be standing.

You will not be standing.
He/She/It will not be standing.
They will not be standing.
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3ananue 30

[TocTaBbTe BCe MpemyioXeHus, TTOJydIeHHbIe B 3aqaHuu 28, B OTpUIIa-
TeJbHYI0 (hopMy 1o 06pasiry 27.

CylLecTBYIOT HEKOTOPbIE HIOAHCHI TTpaBOIMCaHMs npudacmus |
Participle I, koTopble oTpaxeHbl B Tabiuiie 6. [IpaBoncanne KoH-
11a mpuyacTus I 3aBUCUT OT IpaBoONMCaHusI KOHIIA COOTBETCTBYIO-
IIIETO TJIaroJjia B HeompeaeaeHHOM dhopme.

Tabauya 6
IIpaBomucanmne npuyactus 1
Koney neonpedenennoii gpopmot [uwemcs koney npuuacmus 1
enaeona
o0umit cnyyail (cornacHast ing
WIM TJIacHas1)
to speak speaking
to play playing
to go going

Kpatkwii ynapublii macubiii + | Yoeoenue coenacnoii + ing
+ 1 coenacnas

to stop stopping

1 lling

to travel travelling

coenacHaa + e oTOpachiBaHue e + ing

to drive driving

ie ying

to lie lying

y MPOCTO MPUITHCHIBAEM ing, Kak
B 001IEM ciIyyae: ying

to study studying

to stay staying

CyIIecTBYIOT IJIar0JIbl, KOTOPBIE, KAK CUNTACTCSI, HE MOTYT BhI-
paxaTh JeMCTBUE WK COCTOSIHUE KaK MPOLIECC, COBEPLIAIOLIMIA-
Cs1 B OIIpeNeIeHHBIN IMPOMEXKYTOK BpeMeHU. DTH IJ1aroJibl BO Bpe-
MmeHax rpynmnbl Continuous He yrmoTpeOasIloTCs, Belb UMEHHO
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TpencTaBicHUE ACHCTBUS KaK mpolecca M XapaKTepHO IJIST Bpe-
MeH rpynmbl Continuous. [IpuBenem Hamboliee pacripoCcTpaHEH-
HbI€ IJIAr0Jibl 13 TE€X, YTO HE YHOTPEOIATCA BO BpeMEHAaX IPYIIIIbI
Continuous (111 HeIpaBWIBHBIX IJIAr0JIOB B CKOOKAX JaHBI BTO-
pasi u TpeThbs POPMBI):

to see [si:] (saw [so:], seen [siin]) BumeTh

to hear [hio] (heard [h3:d], heard [h3:d]) cibiraTs

to know [noov] (knew [nju:], known [noun]) 3HaTh

to want [wont]| xoteTh

to wish [wif] xxenatb

to like [laik] HpaBUTBCS, TIOOUTH

to love [IAv] 1100UTH

to hate [hert] HeHaBUIETH

to feel [fi:]] (felt [felt], felt [felt]) uyBcTBOBATH

to notice ['noutis] 3amMevarhb

to forget [fo'get] (forgot [fa'gnt], forgotten [fo'gntn]) 3a0bIBaTH

to remember [rI'membs]| MOMHUTH

to understand [ Ando'steend] (understood [ Ando'stud], understood
[Anda'stod]) moHUMaTh

to seem [si:m] Ka3aThbCcs

to recognize ['rekognaiz] y3HaBaTh

to believe [br'li:v] BepuTh

to appear [2'p1o] MMOSIBISTHCS

to possess [pa'zes| obaanaTh

to contain [kon'tein] comepkaTb

to be ObITH (KaK CMBICJIOBOI TJ1aroj He ymoTpeOsieTcs, HO yIo-
TpebIsgeTCs KaK BCIIOMOTaTeJdbHBIN JJIs1 oOpa3oBaHusa Gopm
maccuBHOTO 3ajiora rpymnmsl BpemeH Continuous, KoTopbie OyayT
PACCMOTPEHBI HUXKE)
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OIIPEAE/IMTEJ/IN IIEPEJ CYIHECTBUTE/IBbHBIMUA

Js IpaBUILHOTO TIOHMMAaHUS aHTJIMIICKUX BBICKA3bIBAHUN 1
TPaMOTHOTIO II€peBOJa C PYCCKOTO Ha aHIVIMMCKWI OYEHb BaxKHO
YMETh BUICTb TUIIOBBIC CMBICIOBBIC OJIOKM aHTJIMHUCKUX MPEaIo-
>keHMil. OJIMH U3 TaKUX CMBICJOBBIX OJIOKOB — 3TO CYIIECTBUTEIb-
HOE CO CBOMM OTIpee/IuTeIeM. B aHTJINIICKOM SI3bIKE OYeHb YacTO
Tepel CYIIEeCTBUTSIBHBIM CTOUT HEKUI OIPEACTNTEIh, KOTOPHIN
JTaeT JTOTOJHUTEIbHYI0 MH(OPMAIIIO O CYIIECTBUTEILHOM M 3a-
OITHO SIBJISIETCS TIPU3HAKOM CYIIECTBUTEIBHOTO, T.€. 10 €T0 HaJlh-
YUI0 TIepeji CJIOBOM MOXKHO CIIeIaTh BBIBOM, UTO 3TO CJIOBO — CYIIIe-
CTBUTEJIbHOE, C yU€TOM, KOHEYHO, CTPYKTYPhI MPEIOXKEHUS B 1ie-
JoM. M3yuast HIKen3JI0XKeHHBII MaTepual, Bbl OMMeTe, KakK 9TH-
MM CBEJCHUSIMU TIOJIb30BaThCs. B KauecTBe OMpeneiuTessi MOTYT
ObITh: apmukab the Article ['a:tikl] (a vnu the), yxazamenvnoe mec-
moumenue the Demonstrative [di'monstrativ] Pronoun ['prouvnaon]
(this, that, these, those), npumsaxcamenvrnoe mecmoumenue the
Possessive [pa'zesiv] Pronoun (my,our, your [jo:] éaw, meoii, his [hiz]
e2o, her, its [1ts] eco (aucusommnoeo), their [0ea] ux). Huzke mbl moa-
POOHO PacCMOTPUM BCE 3T OTIPEICTUTENH.

Onpenenvreb »| CymecTBuTenpHoe
Jlaem donoanumenvryro
UHGoOpMayur o

— apTUKIb (a, the);
— yKkazaTtenbHoe MectouMeHue (this, these, that, those);
— IIpUTSDKaTeIbHOE MeCTOMMEeHMe (my, our, your, his, her, their, its).

Cxema 23. OmpenennTenb CyIIeCTBUTETBHOTO

Hanpumep,

a pen pyyka
this pen ara pyuka
my pen Most pyJkKa
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Ecnu niepen cyliecTBUTEIEHBIM CTOSIT HECKOJTBLKO OTIPE/IETICHU,
HanmpuMmep, NpuiaraTeJbHbIX, XapaKTepU3YIOIINX CBOCTBA TIpe -
MeTa, 0003HAUEHHOTO CYIIECTBUTENbHBIM, TO OINpPENeTUTENb CTa-
BUTCSI MTepeJl BCEM 9TUM CIOBOCOYETAHUEM — JIEBEEe CaMOTO JIEBOTO
onpeneeHUs!:

onpeeTuTeh | | onpedenerue | | | onpedeneniie n || CYILLIECTBUTEJIEHOE

n ITyK
my beautiful new pen  Mosi kpacueas Hogasi pydka
a beautiful new pen Kpacueas Hoeas pydKa

Cxema 24. BzaumopacriojioxkeHue OrpeaeuTeIsi U OnpeiesIieHUi Te-
pel CyIIEeCTBUTEIbHBIM

OTHU CIOBA IPUTOAATC:

beautiful ['bju:tafol] kpacuBbrit
new ['nju:] HOBBI

HauneM paboTy ¢ onmpeae nTeISIMK ¢ MPATSZKATETBHOTO MECTO-
UMEeHHsI — YacTy peuu, OTBevalollell Ha BOMpoc 4eil? 1 0003Haya-
IoIIeil MPUHAIIEKHOCTh MpeaMeTa. DT0 HauboJiee MPOCTOM TUIT
OTpeNeTeNIsI, TaK KaK BHIOOP MPUTSIKATEIbHOTO MECTOMMEHUS
He 3aBUCUT HU OT KaKUX ITapaMeTPOB, a TOJILKO OT ITePCOHBI, KOTO-
pOli MPUHAMIEKUT OOBEKT: TIPUTSIKATETbHOE MECTOMMEHUE He
MEHSIETCSI B 3aBUCUMOCTH OT pofa 1 uncia. Hampumep, mos, moe,
MOIli, MOU — 3TO OJHO U TO Xe cjoBo my. Kcratu, moatoMy ynoOHO
TepeBO. MPUTSIXKATEIbHOTO MECTOMMEHUS JaBaTh TOJbKO B MYX-
ckoM pope. Tak u caenaeM B Tabmuiie 7.
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Tabauya 7
CooTBeTCTBHE JIHYHBIX M MPHTSKATEILHBIX MECTOMMEHMIA

JAUYHOEe mecmoumerue npumscamenbnoe mecmoumenue
| my [mai] moii

we our [av9] Haw

you your [jo:] eaus, meoii

he his [hiz] eco

she her [h3:] ee

it its [1ts] eeo (acusomnoeo)

they their [0es] ux

OO0OparuTe BHUMAHKME HA TO, YTO HA PYCCKMI SI3BIK ITPUTSIKA-
TeJbHbIE MECTOMMEHHMS YaCTO IIEPEBOISITCS CIOBAMMU CBOIl, C805,
ceoe, céou. Hanmpumep,

I am reading my book. f uutato ceoro KHUTY.
He is reading Ais book. OH yuTaeT cg0r0 KHUTY.
book [buk] kHura

o cux mop B KauecTBe MOJUIEXKAIIETO Mbl YIIOTPEOJISIIIN CIIOBA,
He HYXXIaIoIIHecs B ONPeIeTUTeNsIX, — MMeHa COOCTBEHHBIC U JINY -
Hble MeCTOMMEeHUsI. Teriepb MOKaxeM, KaK MPUMEHSITh PUTSIKa-
TEJIbHBIE MECTOMMEHMSI, HATIPUMEP, B KQUECTBE OTIPEIeIUTEIEH Te-
pen noaiexanium. EctecTBeHHO, aHATOTMYHO MOXKHO UCTIONb30BaTh
MPUTSIXKATEIbHOE MECTOUMEHUE U TIEPE], CYLIECTBUTEIbHBIM, YIIOT-
pebIeHHBIM HE B KQUECTBE TMOJUIEXKAIIIEr0, a B KAYeCTBE MHOTO YJie-
Ha TnipeuioXeHus. Takye mpruMepsl OyIyT pacCCMOTPEHBI HITKE.

Oo6pa3zen 28

My pen is red [red] kpachbiii.
Our pen is red.

Your pen is red.

His pen is red.

Her pen is red.

Its pen is red.

Their pen is red.
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OO6patnTe BHUMaHWE, 9YTO B AaHTIIMACKIX TTPEITOKCHUSIX HEITb3ST
TepecTaBIISITh CJIOBA, KaK BaM 3abmaropaccyqutcs. OmpenenTesb
HETIOCPENCTBEHHO CBSI3aH C CYLIECTBUTEIBHBIM, U MEXIY HUMU
HEJIb3sl BCTABJISITh HUKAKKME CJIOBA (KpOMe OINpeae/ieHUil, KaK I10-
Ka3zaHo BbIlIe). Kpome Toro, B Tabnuue 7 u B oopasue 28 yrnorpeo-
JISIeTCST TaK Ha3bIBaeMasl mpucoeauHsemMas (hopMa NPUTIKATEIbHO-
T0 MECTOMMEHHS, KOTOpast MOXET YIOTPEOISITHCS TOJIBKO TOTHA,
KOTZa 3a MPUTSKATSIbHBIM MECTOMMEHUEM WU Cpa3y, WU ITocyie
LIETIOYKY OIpeIeIeHUIA IIOMIET CyLeCTBUTEIbHOE. be3 cylecTBu-
TEJIbHOTO IIPUCOEINHIAEMYIO (DOPMY IIPUTSIKATEIBHOIO MECTOMME-
HMSI YIIOTPEOISTh HETb3s.

Henb3s, HarpyMep, CTPOUTh BbICKA3bIBAHUS TAKOIO THUIIA!

M%d. Henn3s!
My% red. Heab3sa!

3ananue 31

ITo oGpa3siy 28 HanmUIIMTe MPEIIOKEHUS ISl BCEX JIML, MEHSISI TIpU-
TsKaTeJIbHBIE MECTOMMEHMS:

1

SYXNAN b W=

My book is good.

My bed [bed] xpoBartsb is wide [waid] wupokuii.
My flat [fleet] kBapTHupa is big [big] 6oasuwoil.
My dog [dng] cobaka is clever ['kleva] ymuubiii.
My father is tall.

My mother is beautiful.

My room is clean.

My toy is red.

My cat is happy.

My gun is black.

My coin is new.

My teacher is young.

My mother is unwell.

My father is alive.

My cat is lazy.

69



JJIsT TOTO YTOOBI YMETh CTPOUTH IIPEIATOKEHUS C CYIIEeCTBU-
TeIbHBIMM BO MHOXXECTBEHHOM YMCJIe, HCOOXOOUMO O3HAKO-
MUTBCSI C TIPaBUJIAMHU ITOJIYYEHUSI 3TOIO MHOXECTBEHHOI'O YHC-
J1a. B aHIIMiicKoM sI3bIKe NPU3HAKOM MHOXKECTBEHHOI0 YUCJIa Cy-
HIECTBUTEJBHOIO SBJISICTCS OYKBa § Ha KOHIIE CYLIECTBUTEIbHO-
ro. OcoGeHHOCTH TIPAaBOMMUCAHUS W IMMPOM3HOMIEHUS OKOHYA-
HUI MHOXECTBEHHOTO YKCJIa CYIIeCTBUTEIbHBIX OTPakeHbI Ha
cxeme 25. TakxXe ciaemyeT YYMTHIBAaTh, UYTO HaJWUUE TIEpPeE.
CYLIECTBUTEJIbHBIM apTUKJS a 03HA4aeT, YTO 3TO CYIIECTBM-
TeJIbHOE — B €IMHCTBEHHOM YMCJIE U SIBJISIETCS KAKMM-TO HEO-
npeaesieHHbIM 00bEKTOM M3 MHOXKecTBa MoaoOHbIX. Ha pyc-
CKUI SI3bIK a He mepeBoauTcs. O0 apTUKIISIX peuyb MOoHaeT Moj-
poOHee HUXe, TaK KaK 3TOT pa3/ies TpaMMaTUKU CIIOXHEe, YeM
MIPUTSIKATEIbHBIE MECTOMMEHUS, a IJIST BOCIIPUSITUSL CXEMBI 25
BaM JOCTaTOYHO 3HATh, YTO MepPeJ CYILIeCTBUTEIbHBIM B €IUH-
CTBEHHOM 4YHCJIE CTaBUTCS a (€CJIM HET APYroro oInpeaeauTe-
JIsl), a mepel CYIIECTBUTEIbHBIM BO MHOXECTBEHHOM YHUCJIE
3TOT apTUKJb He CTaBUTCS. [IpM MOCTPOCHUHU TPEIIOXKEHUI
BBIOMpPAETCS TOT OTIPEACIUTEIb ITePe] CYIIeCTBUTEIBHBIM, KO-
TOpBI Tpebyercst 1o cMmbiciy. I coBceM He 00513aTeTbHO 3TO
OyIeT apTHKJIb a — IPU3HAK eAMHCTBEHHOTO uncia. Hampumep,
BBIIIIE TTOKa3aHbl MPEAJOXEHUS C OTIPEACTUTEISIMU B Ka4eCTBE
MPUTSXKATEIbHBIX MECTOMMeHUI. OOpaTuTe BHUMaHUE, YTO
Mepe/ CYIeCTBUTEIbHBIM HeJb3sl YNOTPeOasATh OJHOBPEMEHHO
JIBa M 0oJiee ompeaeuTeN s, a MOXKHO YNOTPEOJATh TOJIbKO OIUH
ompeaeauTeab. HanpuMep, MOXKHO:

my pen
Ho Henw3s, Hampumep:

my a en
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MHoKeCcTBeHHO€e YHCJI0 CymIeCTBUTEJIbHBIX

Koney crosa

3BOHKagd corjacHasa

TTuwemcs

abed

TJ1aCHas

a tie

(o)

Ilpousnocumcs

beds

a hero

riyxad corjiacHad

€S

~ |zl

360HKO

UCKAIOUEHUS:
pianos, photos,
tempos

heroes

a list

S, ss, X, ch, sh, tch,
ce, ze, ge, se

a match

comracHas + y

a baby

f, fe

a shelf

=zl

lists

€s

matches

ies

babies

ves

shelves

21YX0

[1z]

[1z]

[vz]

Hckarouenus:
chiefs, roofs,
safes,
handkerchiefs

Cxema 25. O6pa3OBaHI/Ie MHO2KECTBEHHOI'O YMCJa CyIICCTBUTCIbHbBIX
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OTHU CJIOBA TIPUTONSTCS:

tie [tar]| ramcTyk

hero ['hrarav] repoit

baby ['beibr] pebeHOK, MTae-
Hell

shelf [felf] monka

piano ['pjeensv] posuib

tempo ['tempov]| TeMI; puT™M

chief [tfi:f] pykoBoauTesb, Ha-
YaJbHUK, 1Iedh

roof [ru:f] kpbia

safe [se1f] ceiid

handkerchief ['heenkat/if] HO-

photo ['foutou] dororpadusi, COBOI1 TJIaTOK

doto

Ha cxeme 25 II0Ka3aHO, YTO IIpaBOIIMCAaHUEC U ITPOMU3HOLICHUEC
OKOHYaHUMA MHOXECTBCHHOIO 4ucijia CymeCTBUTEIbHOIO 3aBUCAT
OT TOT'O, Ha YTO OKAaHYMBACTCA €AMHCTBEHHOEC YUCJIO OTOI0 CYyIIC-
CTBUTCJILHOTIO.

y‘ITI/ITC, YTO CYHICCTBYIOT MCKIIOUYCHUA — CYIICCTBUTCIbHDBIC,
MHOXECTBEHHOC YNCJIO KOTOPBIX 06p33y€TCH HC II0 IIpaBHJIaM,
IIpeacCTaBJICHHBIM Ha CXEME 25:

Tabauya §
MHO0XXeCTBEHHOE YHCJIO He 10 NPaBUIaM

e0UHCMBEHHOe HYUCA0 MHOMCECMBEHHOEe YUCNA0

a man [méan] MyxX4rHa,
YeJIoBeK

men [men] My>KUYMHBI

women ['wWimin| >KeHIIUHBI
children ['tildron] netu

a woman ['womeon| JXeHIIrHa
a child [tfa1ld] pebeHOK

a foot [fot] cTymHs feet [fi:t] cTymHm
a mouse [mauvs| MbIIlb mice [mais] MbIIA
a goose [gu:s] rych geese [gis| rycu
an ox [pks] ObIK oxen ['pkson] ObIKM
a sheep [fi;p] oBHA

a deer [di1o] oneHb

sheep 'fi:p] oBIIBI
deer [d1o] oneHu

a swine [swain] cBUHbS swine [swain| CBUHbU
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ITocTaBum npemtoxeHus: oopasiia 28 BO MHOXKECTBEHHOE YHUCIIO.

Oopasen 29

My pens are red.
Our pens are red.
Your pens are red.
His pens are red.
Her pens are red.
Its pens are red.
Their pens are red.

3ananue 32

ITo o6pasity 29 HanuIIUTe BCe MPEMIOXKEHUS, MOJydYeHHbIE B 3aa-

Huu 31, BO MHOXXECTBEHHOM YUCJIE.

CyllecTBUTENbHOE MOXKET YITOTPEOISThCSI, KOHEYHO, HE TOJIb-
KO Kak rojiexariee. Harmpumep, 1151 paccMaTpuBagMoit TpeXKOM--
MMOHEHTHOM CXeMbI MpeIIoXeHui (cxeMa 7) CYLIeCTBUTEIbHOE
MOXET YHOTPeOSIThCsS U KAaK XapaKTEepUCTHKA IOIJIEKAaIEero
(uMeHHas yacTh cKazyeMoro). Hampumep:

Oo6pazen 30

Oopasen 31

Ben is my friend [frend] dpye.
Ben is our friend.

Ben is your friend.

Ben is his friend.

Ben is her friend.

Ben is its friend.

Ben is their friend.

Ben and Mary are my friends.
Ben and Mary are our friends.
Ben and Mary are your friends.
Ben and Mary are his friends.
Ben and Mary are her friends.
Ben and Mary are its friends.
Ben and Mary are their friends.

3ananue 33

I1o o6pasuy 30 HanmUIIKUTE TSI BCEX JIUII:

1. Nick is my son [san] cbiH.

2. Mary is my sister ['sista] cecmpa.
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(el B o) S, PSS

9.
10.
11
12.
13.
14.
15.

. Ben is my brother ['brada] 6pam.
. Fred is my teacher.

. Feya ['feja] is my cat.

. Bob [bpnb] is my dog.

. Jane is my mother.

. Nick is my father.

Kolya is my doctor ['dokta] epau.

Misha is my student ['stju:dont]| cmydenm.
. Peter is my chief.

Ben is my baby.

Tanya is my daughter ['do:ta] dous.
Fred is my child.

Nick is my hero.

3ananue 34

[TocTaBbTe Bee MpeIoKeHsI, TIOTydYeHHbIe B 3a1aHUU 33, BO MHOXe-
CTBEHHOE YMCJIO 1O 00pa3iry 31.

Tabauua 9
‘YkasareJibHble MECTOMMEHHUS
bizkuit VYnaneHuslit
npeaMer npeamer
€IMHCTBEHHOE
YUCJIO this that
amo mo
MHOXECTBEHHOE
4CIIO these those
amu me

CraenyonuM I0 JerKOCTH yIOoTpeOJIeHUST OIpeaeuTeNeM
SIBJISIETCST yKa3aTejibHoe MecToumenne. Dopma aHTIIMIICKOTO yKa-
3aTEJILHOTO MECTOMMEHUSI He 3aBUCUT OT PoJia OIpeae/IsieMOro
npenMera. Hampumep, cioBa amo, smom, sma TepeBOIATCS Ha
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aHrmiickuii onnHakoBo: this. [ToaTromy B Tabauue 9 npuBeaeHO
TOJIBKO MO OJTHOMY U3 BO3MOXHbIX ITePEBOAOB KaXXK10r0 MECTOMME-
Hust. Popma yKazaTeJIbHOTO MECTOMMEHHSI 3aBUCHUT OT JIBYX Iapa-
METPOB: YHaJeHHBINA WU OJU3KUI MpeaMeT IO OTHOIICHUIO K
TOBOPSIIIEMY Y OT YMCJIa OTpeesseMbIX TpeaMeToB. B oTiuyue ot
OCTaJIbHBIX OIpeaeauTeeil, ykazareJlbHble MECTOUMEHUST MOTYT
MPUMEHSITbCS HE TOJIbKO B KaUeCTBE OMpeaeIuTeNei repes cyuie-
CTBUTEJIbHBIMU, HO 1 B KaueCTBe MoIekaliero. B tadmuie 10 maHbr
00pa3Ibl IPUMEHEHMST YKa3aTeIbHBIX MECTOMMEHMIA, OTMEUYCHBI
U3MEHEHMSI, KOTOPHIE TIPOMCXOIST B MPEIIOKEHUSIX TIPU TIEPEX0-
JIe OT €MIMHCTBEHHOTO YKCJia K MHOXECTBEHHOMY.

Tabauya 10
IIpumeHeHne yKa3ate/IbHbIX MECTOMMEHHIA

B Ka4eCTBE MOJIEKAIIETO B Ka4eCTBE OINpEAETUTES

repes CyleCTBUTEIbHBIM
GO@eenO) TT
SrolDroor:
oo e! T@f
o) o) () pen( ) v
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Z[J'[SI CpaBHCHUA ITOKaXXEM aHaJIOTUYHBIC UBMCHCHHMA, KOTOPLIC
IPpOUCXOIAT IIpU npeo6pa30BaHI/m NpEaIOKEHNUA N3 CANHCTBCH-
HOro 4ymcja BO MHOXECTBCHHOC B CjIy4yac, Korjia InoajacxKaiiec Bbl-
paXe€HoO JUYHbIM MECCTOMMCHHUEM!

Oo6pa3zen 32

C e D (@) ven
Crvey DCare X pen

B otiinune ot yKazaTeIbHBIX MECTOMMEHMI, TUYHBIE MECTOMME-
HUSI HE MOTYT YIIOTPEOISThCS B KaueCTBE OMpeneauTeel mepen
CYIIECTBUTEBHBIMH.

3ananue 35

Hcnonb3ys tadnuiy 10 u obpaseir 32, mocraBbTe MPEAJIOXEHUST BO
MHOXECTBEHHOE YMCJIO, pe3yJIbTaT 3aIlUIINTe.

OTU CJIOBA IPUTOIITCS:

bag [bag] cymka, noptdenb house [havs] nom
tram [treem|] TpamBait doll [dvl] kykia
long [lon] ATMHHBIA small [smo:l] MmaneHbKMIA

book [buk] kHMUTa

1. This bag is big.
2. This is a big car.
3. That tram is red.
4. That is a tree.
5. Itis a long text.
6. This is a book.
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. That is a big gun.
. That text is long.
. It is a big flat.
10. That house is beautiful.
11. This doll is small.

12. This cat is black.

13. This coin is old.

14. It is a new dress.

15. It is a red car.

\O 00

OO6paTuTe BHUMaHME Ha TTOPSIOK CIOB: ONpeAeIeHHYIO Moce-
JIOBATEJbHOCTD YITOTPEOJICHUS ITPUJIaraTeIbHOTO U CYIECTBUTE b~
Horo. [IpurarateIbHOE MOXKET CTOSITh HETIOCPEICTBEHHO TepeT
CYIIECTBUTEILHBIM (TaK, YTO MX HUYTO HE pa3delisieT):

This is a red pen.

Ho cymecTBuTeIbHOE HE MOXET CTOSITh HEITOCPEICTBEHHO TIC-
pen mpuiiaraTeIbHbIM:

ThMed . Henb3s!

3aTo MOXKHO U Jaxe HY>KHO noMeiaTh MEXIY CyIIECTBUTCIIb-
HBbIM U IIpujaaraTCJabHbIM IJ1aroJji to be B COOTBETCTBUM C MOAEIBIO
TPEXKOMITIOHCHTHOI'O MPEIJIOKECHUA, HpeI[CTaBJTCHHOﬁ Ha cxeme 7:

This pen is red.

3ananue 36

Wcnonb3ysa Tabauny 10 u obpasen; 32, mocTtaBbTe MPEATOXKEHUS B
€IMHCTBEHHOE YMCJIO, pe3YJIBTaT HAITUIIIUTE HAIIPOTUB MHOXXECTBEHHOTO
qycIa.

OTHU CIOBA IPUTOAATC:

mark [ma:k] otmeTka nice [nais| NpuUATHBIA, XOPOLIUIA
bad [baed] mroxoii white [wait] Gesblii
black [bleek] uepHBbIit flower ['flavs] LBeTOK
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. These are houses.

. Those are roses.

. These flats are good.
. Those marks are bad.
. They are wide beds.
. These are good friends.
. Those are black cars.

. They are nice cats.
. Those flowers are white.
10. They are new coins.
11. Those are white pages.
12. These students are good.
13. These are bad rooms.

14. They are lazy cats.
15. Those are old dresses.

O NN L AW —

\O

HauGonee cioxeH BbIOOp oIpeneauTeNIs B BUie apTukiad. Ha
cxeMe 26 mpeacTaBiieHa 0JI0K-CXeMa aJropuTMa BbI0opa apTUKIIS.
YToOHI €10 BOCIIOJIb30BAThCSI, BaM HEOOXOIMMO O3HAKOMMTBCS C
TeM, KaKWe CYIICCTBUTEIbHBIC CIMTAIOTCS MCYMCISIEMBIMU, a Ka-
KUe — HercuucisieMbIMU. McuncisemMbie CyIIeCTBUTEIbHBIE — 3TO
T€, KOTOPbIE MOXHO IOCYMUTATh U BHIPA3UTH UX KOJUYECTBO LIEJIBIM
yucyioM. HanmpuMep, oona pyuka, dse pyuxu, mpu pyuku v T.i. A BOT,
HapUMeD, MOA0KO TAKKM Xe 00pa30M IIOCUUTATh HEJIb3sl: Herpa-
MOTHO FOBOPUTH «d6a Moa0Ka, mpu moaoka» U T.11. [ToaTomy mono-
K0 SIBIISICTCST HEHCYHCJISIEMbBIM CYIIIECTBUTEIBHBIM. MOXHO, HAaIIpH-
Mep, TIOCUMTATh SAMHULIBI U3MEPEHUSI MOJIOKA — JIMTPBL: 00UH AUmp,
0éa aumpa U T.A1. BOT IUTPBI SBISIOTCS UCYUCISIEMBIMM, a XU -
KOCTh, 00bEM KOTOPOI C MX TTOMOIIBIO U3MEPSIOT, — HEUCUUCIIsIe-
Moii. HencumciasieMbIMA CYIIICCTBUTEIBHBIMU SIBJISIIOTCSI HA3BaHMS
KaKUX-JTM0O0 BEIIECTB, CIOBO «BPEMsI» U T.I1.
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Bbi0op apTukis

Ja

OnpeneneHHbIi
npeameT(bl)

Y
The

Hcuucnsemoe? The pen
The pens

The milk

EnuHcTBeHHOE
quciio?

Her

!

a (an 1epen IIacCHOM)

A pen
An apple

A\ /

Huyero (HyseBoi apTUKIIb)

Pens
Milk

CxeMa 26. AITOpUTM BbIOOpa apTUKIIS
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OTU CJIOBA TPUTOIITCS:

milk [milk] monoko
apple [2pl] s16;10K0

AJTOPUTMOM, TIPEICTaBICHHBIM Ha cxeMme 26, BBl MOXETe
ITOJIB30BAThCSI, KOTIA PELINTE MIJIs CeOsT OCHOBHOI Bompoc: «Ompe-
JeJIEHHBI JIM 3T0 nmpeaMeT? (ompeaeeHHbIE JIH 3TO MpeaMeThbl?»
DTOT BOIIPOC OTMEUYEH Ha OJIOK-CXeMe aJlropuT™Ma (cxema 26) Kup-
HbIM pudTOM. Bee ocTanbHOEe — 04eHb ITPOCTO: OPMaJIbHO BbI-
OupaeTe Mo AaHHOU OJIOK-CXeMe ajJropuTMa apTUKJb. A BOT OT-
BETY Ha BOIIPOC, OTMEUEHHBIN XUPHBIM IIPUQPTOM, ITOCBSIIICHO
MHOTO y4eOHOI ITMTepaTyphl. M1 oTBET Ha 3TOT BOIIPOC HE BCeTaa
omHO3HaYeH. B s13bp1Ke BOOOIIIE MHOTO HEOMHO3HAYHOTO. S X0uy,
YTOOBI BBl MOHUMAJIN clieayolee. Bel — X035IMH CBOETO BBICKA-
3bIBaHUSI, U BBl BOJIbHBI BEIOPATh apTUKIIb TaK, KaK COYTETE HYX-
HBIM, €CTECTBEHHO, PYKOBOJICTBYSICh TEMHU COOOpakeHUSIMU, KO-
TOpPBIE 51 U3JI0KY HUXKE 110 TTOBOAY OTBETA Ha «KUPHBII» BOTIPOC,
u cxeMoii 26. Ho BaxkHO, 4TOOBI Bbl IOHUMAJIHA, KAKYI0 UMEHHO
nHGOPMAIINIO BBl COO0IIAaeTe COOCCETHUKY TIPU TTOMOIIM BBIO-
pa”HHoOro apTukiIs. Kak MbI y>ke ¢ BAMU TOTOBOPMIIMCH BHIIIIE, ap-
TUKJIb, KaK ¥ OCTaJbHbIE OMPEACIUTEIN, HECET JOMOTHUTEIbHYIO
nHbopMaluio 00 ompenesieMoM CylllecTBUTEIbHOM. [Ipu 3ToM
apTUKJIb — OYeHb MHGOPMATUBHBIN onpeaeauTeslb. Ha mMoit
B3IJISII, OH JIaeT Topasno 0obIne nH(popMaIuu, 4eM 0o npy-
roit onpenenuTeNb. BEITOMHSS yIIpaskHEHUS Ha BEIOOP apTUKIIS,
BBI Ha IPAKTUKE YOSTUTECh B TOM, UTO IT0 OMHOMY KOPOTEHBKOMY
cJioBy the wiM a MOXHO YBUIETH LIEIYIO UICTOPUIO, LIETTh 0OCTOS -
TeJbCTB, KOTOpas MpealiecTBOBaJia TOMY WJIM MHOMY BbICKA3bI-
BaHM10. PaboTa 3TO CpOIHU AETEKTMBHOMY PACCIEIOBAHUIO U
MpearnojaraeT HaJludue y «IeTeKTUBa» IMIMPOKOTO KPyrozopa,
OIIpeIeJICHHOTO XXM3HEHHOTO OMBITA M 3HAHUS TOTO, YTO OOBIYHO
JIFOIY TOBOPSIT U ACNAIOT B TeX WJIM MHBIX SKU3HEHHBIX CUTYalIMSIX.
Bot nmouemy — s onsTh oOpalam Ha 3TO Ballle BHUMaHUE — OYEHb
BaXKHO JUISI MI3YYEHMS UYXKOTO SI3bIKa XOPOIIO 3HATh CBOM POAHOM
SI3bIK, OBITh HAYMTAaHHBIM, UMETh OMBIT PabOThI C TEKCTOBOM
nHbopMaeil U ObITh HAOTIOJATETIbHBIM.
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NTax, cymiecTByeT 1Ba OCHOBHBIX KPUTEPHSI, IO KOTOPHIM BBl
MOKETe BBISICHUTD OIIPeaeACHHOCTD IIpeaMeTa (U1 yaoocTBa Oyay
TOBOPUTH B €AMHCTBEHHOM 4ucie). [IpakTrka moKa3bIBaeT, 4TO
3HAHMS TUX ABYX IMOIXOIOB K PACCTAHOBKE apTUKJISI BIIOJHE 10~
CTaTOYHO 1Jis1 OOJbIIMHCTBA ciydyaeB. KoHeuHO, ecTh elle BCs-
KY€ MCKJTIOYEHUS M HIOAHCHI, HAalIpUMepP, OCOOEHHOCTH yIOTpeO-
JIEHUST apTUKIISl C UMeHaMu cobcTBeHHBIMU. Ho 310 Mesmoun. Oc-
HOBHOE — HIKENpUBEACHHBIC nBa KpuTepust. OHU clyXaT IS
BBISICHEHUSI, SIBJISICTCS I YIIOMUHAEMBIIl BAMU TIpeAMET ompee-
JIEHHBIM ]IS Bamero codeceanuka. OOpaTuTe BHUMAaHNE: He IS
Bac, a JJig Baiero cooeceannka. Bl Benb cooOinaeTe nHbopMa-
1IMI0 KOMY-TO U JOJIKHBI CAeJaTh TaK, YTOObI 3TOT KTO-TO Bac
MPaBUIBLHO TTOHSII.

Kpurepnii 1. Knaccudukanusi, orHeceHue npeaMera KO MHOXKe-
cTBy. MHOXKECTBO IIPEIMETOB — 3TO COBOKYITHOCTH IIPEAMETOB,
oOysagawIiUX OJHUM U TeM Xe CBOiCTBOM. To eCTh mpeaMeThl
00beIMHAIOTCA BO MHOXECTBO 110 KaKOMY-TO mpu3Haky. Hampu-
Mep, €CTb MHOXECTBO PyYeK, TO €CTb MPEeIAMETOB, 00Jadal0IUX
CBOMCTBOM TIMCATh MMACTONW WJIM YEPHUJIAMU. A €CTh MHOXECTBO
KapaHfaniei, To eCTh MPeAMETOB, 00JIaIaI0IINX CBOMCTBOM ITH-
catb rpudenem. [Ipemnoxenne Smo pyuxa HeceT B cedbe MHDOP-
Mallnio 0 KjaccuuKaluyi 00beKTa, YCIOBHO HAa3BAaHHOTO /0, U
COO0IIIaeT 0 TOM, YTO /10 OTHOCHUTCS K MHOXKECTBY pydYeK, a He
KapaHpaallei, HarpuMep. AHaJOTUYHO MpeIoKeHUe Imo Kapan-
daw ToXe HeceT B cebe uHdopMalLuio 0 KjacCupUKaALIUU TIpe/-
MeTa, YCJIOBHO HA3BAHHOTO 3110, U COOOIIAeT O TOM, UTO 3710 OT-
HOCHUTCSI K MHOKECTBY KapaHaameii, a He pyyek, Hanpumep. [Ipu
5TOM €CJIM JIaxke MBI BTOPOIi pa3 B JAaHHOM KOHTEKCTE YITOTPEeONM
CJIOBO KaparOaui B BBICKA3bIBAHUU Dmo 4epHolil Kapanoaut, 3TO
BCE paBHO OyaeT Ki1accudukaius, To eCTh OTHECEHUE MpeaMeTa
«3TO» K MHOXKECTBY Y€PHBIX KapaHjaleii, To eCTh IPEIMETOB, MMe-
IOIIMX CBOMCTBO MUCATh rpudesieM, IpUuieM YepHBIM rpudenem.
MHOXeCcTBO YepHBIX KapaHOalleil — MOAMHOKECTBO MHOXKECTBA
Kapangameii. B ciaydae, Korna BbICKa3blBaHUE CBOIUTCS K KJlac-
cuduKalm MpeaMeToB, TO €CTh HeceT B cebe MH(popMalnio 00
OTHECEHUU TpeaMeTa K TOMY WM MUHOMY MHOXECTBY, Tlepe/l Ha-
3BaHMEM MHOKECTBA IIPEIMETOB CTABUTCS apTUKITh 4 B € IMHCTBEH-
HOM YHCJIe UJIM HUYETO He CTaBUTCS (HyJIeBOM apTHKIIb), €CJTU pPedb
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HUIIET 0 MHOXECTBeHHOM yuciie. Hanpumep, 9mo pyuku. [Tpuuem
He BaXKHO, B KOTOPbIi pa3 ynomunaercs npeamer. PacripoctpaHeH-
HOW OLIMOKON SIBASIETCS peKOMEHAALIMS TPU MePBOM YIIOMMHA-
HUU TIpEeIMETa CUYMTATh €r0 HEOIPEACIEHHBIM U CTaBUTh IEPeEN
HUM apTUKIb 4, & IPU BTOPOM YIIOMMHAHUM TMPEIMETA CUUTATH
€ro yXe ompeiesJIeHHbIM U CTaBUTh MEPEed HUM YXKe OIpeaeseH-
HbIll apTukib the. Ha camoM nene kpurepuem siBiisieTCS He KOJIM-
4eCTBO ynoTpedJieHHid MpeaMeTa, a TOJBKO TO, COJAEPKUT JIM JIaH-
Hoe BbICKa3biBaHue MH(opManuio 00 OTHECEHNH NMPeaMeTa K KaKo-
MYy-JIH00 MHOKECTBY, TO €CTh Kjiaccuukamuio npeaMera. [1oaTo-
MY, Jaxe €CJIM IPOM3HECTU WJIM HalMCcaTh MOCIEA0BATENBHO HU-
>KeMPUBEICHHbIC TTPEVIOXKEeHNUsI, CHTYalusl B KaXJI0M U3 HUX 0y-
JleT HeompeeaeHHoi 1 OyneT ynoTpedyiieH HeonpeaeJaeHHbIA ap-
TUKJIb TIEPE] HA3BAHUEM MHOXECTBA MPEIMETOB, IPUYEM B Kax-
JIOM U3 MOCJIEIYIOIINX BBICKa3bIBAHUI UIET PEYD O MOJAMHOKECTBE
NpeabIIYIUX MHOKECTB (MPHHIUI MATPEIIKH):

Oto Kapangam. This is a pencil.

D710 yepnbiii Kapangam. This is a black pencil.

D10 ANuHHBIA YepHbii Kapanaam. This is a long black pencil.

DTO KpacuBblii JIMHHBINA YepHblii Kapangam. This is a beautiful
long black pencil.

BrickasbiBaHUSI, B KOTOPBIX COAEPXKUTCSI MHMOpMalusi o0 oT-
HECEHMM TIpeIMeTa K MHOXECTBY, He 00s13aTeJIbHO CTPOSITCS 110
cxeMe Bmo makoii-mo npedmem. OHU MOTYT OBITh TIOCTPOCHBI Pa3-
JMYHBIM oOpa3zom. Hampuwmep,

Y MeHS eCTb TaKOi-TO MpeaMeT.

Sl BUXKy TaKo#i-TO mpeamer.

Sl KUBY B ...

A pabotaio B ...

S mpuoOpen TaKoi-TO mpeamer.

TaM-To HaXoOATCSI TAKHE-TO MPEAMETBI.

Tyna-To IpUOBLT TAKOH-TO 00BEKT.

U T.IL.

[Tpu BeIOOpPE apTUKIIS CienyeT 0OpalliaTh BHUMaHUE Ha TO, CBO-
JIATCS T MHMOPMAIIMS O TIPeIMETe TOJIbKO K €ro KilacCubUKaIiu,
WK X€ B KaueCTBe HA3BAHWSI MHOXKECTBA YITOTPEOJISIETCsS] TaKOM
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TpeaIMeT, YTO BallleMy COOECeTHUKY ITOHSATHO, O YeM KOHKPETHO
uaeT peub. Torma B CUITy BCTyIaeT

Kpurepnii 2. Ecim 1annoe npenjioxkeHne MOXKHO MPOU3HECTH HIH
HAMMCaTh TOJIbKO MOCJIe MpeIBapUTEIbHOI HH(OPMAIIMOHHOI MTOATr0-
TOBKH CO0€CeIHHKA, TO NMPEJAMET, O KOTOPOM HJET peyb B BHICKA3bi-
BAHUH, CYUTAETCS ONpeieTeHHBIM.

Takwe TIpenIOKeHNST OYIYT NOHAMHbL COOeCeOHUKY, TOTBKO €CITN
OH KaKNM-TO 00pa3oM yaice no020moeaeH K 0CAPUSIMUI IMOU UH-
gopmayuu. Ilpocto TaK, 0e3 npeaBapHTEIbHOI MOATOTOBKH, TAKHE
¢pa3sl He TOBOPAT, B OTIINYKE OT MPeNJI0OKEHUHiA, PACCMOTPEHHbBIX B
Kpurepun 1.

A umeto B Buny cienymwoiiee. [1peacraBbre cede, Bbl IPUXOIUTE
KO MHe ¥ roBopuTte: A kynura wukaproe naamose. MoxeTte BbI cKa-
3aTh 3Ty (ppasy, He COOOIINB MHE IIPeABAPUTEIILHO HIIETO 00 3TOM
miaTthe? KoHeuno, moxeTe! [Touemy? Jla moTomy, 4TO BBI 3TOI (hpa-
301 TPOCTO COODIIIAeTe MHE, UTO KYIUJIN O0BEKT, TpUHAIeXKAITA I
K MHOXECTBY IIMKapHBIX TJ1aTheB, a HE 30HTUKOB, HaIpumep. Ta-
Kas (paza He HyXkIaeTcsl B peaBapUTeIbHON MHGMOPMAaIIMOHHOMN
noaroroske. OHa n 6e3 Hee OyIeT BOCIIPUHSITA aleKBaTHO, 1 HUK-
TO HE COYTET, YTO BBl «C IMPUBETOM», €CJIU BbI, 1aXKe TOJIBKO YTO
YBUIEB 3HAKOMYIO, CKaxeTe eif 3Ty ¢dpasy. Ho mpencraBere cebe,
YTO BbI, OficTasl B OPIOUHBII KOCTIOM, IIPUXOAUTE KO MHE U C TTIOPO-
ra 3asBisete: [liamove oueHs noupasusocs moeil mame. Pazpe MHe
MOHSITHO, O KaKOM IIaThe UAET peub, €CJU Bbl MpeIBapUTEIbHO
MHe 0 HeM He coob1iann? Eciu 6 Bbl ellie ObLIv Obl OI€ThHI B IIaThe
1 3KeCTOM OOpaTwiv OBl Ha HETO MO€ BHUMaHUE, TO ST OBbI TTOHSIIA,
YTO pedb MACT UMEHHO O TOM ILIaThe, KOTOpoe Ha Bac. Ho BBI-TO
ONIeTHI B OpIOUHBIN KocTioM! Kakoe MMeHHO IIIaThe TTOHPaBUIIOCH
Baweii mame? HenousitHo. @pasy [liambe ouens nonpasuiocs moeil
Mame aJeKBaTHBIN YEJIOBEK CKaXKeT TOJBKO IOC/Ie MpeaBapUuTe/Ib-
HOM WJTM OMHOBPEMEHHOM (3keCTOM) MH(GOPMALIMOHHO ITOATOTOB-
KU cobeceqHnKa. HampuMep, mpenBapuTeIbHO BBl MOTJIA CKa3aTh
dpasy A euepa kynuaa wuxaproe naamoe, €CTECTBEHHO, YITOTPEONB
HEOIpeNeJIeHHBIN apTUKJIIb TIEPE]] CIOBAMU WUKAPHOE Naamobe, TaK
KakK peyb MIET O KJaccuuKaluuy TOro mpeamMeTa, KOTOPhIil Bb
KYIWIK. A 3aTeM Bbl ke MOIJIM Obl CKa3aThb: [liambe oueHb NoHpa-
8uUN0CH Moell mame, U COOECEHUKY yXe ObLIO Obl MOHATHO, O Ka-
KOM MMEHHO IIaThe MIET PeUb, — He IMPOCTO O Ha3BaHUU MHOXE-
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CTBa MPEIMETOB, a UMEHHO O TOM IITMKAPHOM IIaThe, KOTOPOE BBI
Kynuiau Buepa. Hy a pa3 codbeceTHMKY ITOHSITHO, O KAKOM UMEHHO
IpeaMeTe UAET pedb, TO 3TOT MPEAMET SIBISICTCS IJIST HETO onpede-
JAeHHbIM, N HaJI0 TIOCTaBUTD ITepel HUM ONIpeaeIeHHbBIN apTUKIIb the.
bes nonoaHuTenbHO MHOOPMaIIMOHHOM MOATOTOBKHY TaKyio dhpa-
3y TOBOPUTH HET CMBICJIA, TaK KaK COOECETHUK Bac He MOMMET, I10-
3TOMY apTUKJIb a 37IeCh BOOOIIIe HEBO3MOXKeH. BBl MoXeTe cka3arhb,
YTO B MPEUIOKEHUAX, TAKNX KaK Dmo uepHuiil Kapanoaui, codece-
HUKY TOX€ MOHSITHO, O KaKOM KapaHjaiie uueT peyb. Ho BeIOOp
apTUKJISL OTIpeAeIIsieTCs MpaBUiaMU, KOTOPhIe HE YUUTHIBAIOT 3Ty
Ballly TOUKY 3peHusi. B BbICKa3bIBaHUU Dmo uephblil kapandau
OIpeeSeHHbIM MPEeAMETOM SIBJISIETCS TO, YTO YCIOBHO Ha3BaHO
cioBoM 9mo. Jla, cobeceTHUKY TIOHSATHO, O YeM WIET pedb, — 00
amom. BBI maxke MOXeTe yKa3bIBaTh Ha 5710, OCYIIECTBIISISI IIpeaBa-
pUTETHbHYIO MH(OOPMAIITMOHHYIO ITOATOTOBKY cirymiaTesns. Hy n yro?
B aHrmiickoM si3pIKe MECTOMMEHME 910 He TpeOyeT Tepel coboit
apTukJsl. B Hem HeT HeoOxomuMocT! A BOT CJIOBa uepHbLil KApaH-
daw — 9TO Ha3BaHUE MHOXECTBA, K KOTOPOMY MPUHAIJIEKUT IPe-
MeT 5mo. Pa3Be TIOHSATHO, KaKOil UMEHHO uepHblil Kapandau? Mo-
KT, TOT, KOTOPBII BaM ITOJApWII Balll AeIyIIKa, KOTAa BBl ObUIN B
BochMOM Kiacce? HeT, HU49ero o mpoIioM 3TOTo KapaHaalla He-
MU3BECTHO. Tak ImoyemMy OH JOJIKEH OBITH C ONpPEeACICHHBIM apTUK-
nemM? DTo MpocTo Ha3BaHMe npeameta amo. C TaKUM XKe YCIIEXOM
MOXHO ObLJIO Obl CKa3aThb: Imo 00uH U3 MHOZUX YepHbIX KapaHdauieil
Wi 9mo kaxoti-mo uepHuiil Kapandaui. CMBICT BbICKa3bIBaHUS OT
9TOT0 HE UBMEHMJICS Obl.

HTak, 9TOOHI IIpeAMET CTaJI IJIsI BaIllero coOeCceTHNKA OIIpee-
JICHHBIM, HEOOXOIMMa MpeaBapuTe/bHas MHGOPMAIIMOHHAS TTO/I-
TrOTOBKa coOecenIHuKa, a TakxKe HYKHO, YTOOBbI JaHHOE BbICKA3bI-
BaHue (B KOTOPOM MPOU3BOAUTCS BHIOOP apTUKIISI) HE CBOIMIOCH
ObI TOJILKO K Kjaaccudukauuu npeaMera. Hampumep, npemioxe-
HUE Dmo kaparndaw MOXET CITY>KUTh MH(MOPMAIIMOHHOM MOATOTOB-
KOl cOOeCeTHUKA, HO €CJIU 32 HAM CJIeAyeT IpeIioXeHue Imo yep-
Hblll kKapandaul, TO apTUKJIIb TIEPEl YepHbiM Kapanoauiom OyIeT Bce
pPaBHO HEOIIPEIeICHHBIN, TaK KaK B JAHHOM IIPEIJIOKEHUH TIPO-
U3BOJUTCS KJIaccudUKaLUS TIPpeaMeTa 30 1 TIPOCTO YTOUHSIETCS
MHOXECTBO, K KOTOPOMY JTaHHBIN IMPEeaIMET OTHOCUTCS, a UMEHHO:
HE TIPOCTO K MHOXECTBY Kapandautell, a K TIOMMHOXECTBY 4epHblX
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Kapandaweii. MOXHO BBIICIUTH CIEIYIOIINE 8apuanmol npeoeapu-
MeAbHOU UHPOPMAUUOHHOU NOO20MOBKYU COOeceOHUKA:

— paHee paccKa3blBAJIOCh O TIPEIMETE;

— Ha IPeAMET MOKa3bIBAIOT, B YACTHOCTH, HAa BELIECTBO B IaH-
HOU KOHKPETHOMU €MKOCTHU;

— MpeaMeT eAMHCTBEHHBII B CBOEM POJie B ITOJIe 3peHUsT cobe-
CEHUKOB WM BOOOIIE TS HAIlleH LIUBWIM3ALUU (TTO3TOMY, €CTe-
CTBEHHO, U TIOHSITHO, O KAKOM MMEHHO TIPEAMETE UIET PEUb).

PaccMoTpuM enie HEKOTOpbIE TUTTMYHBIE IPUMEPBI BBIOOPA ap-
TUKJIS, YTOOBI OOJIETYUTH BaM BbIOODP B peasIbHBIX KU3HEHHbBIX CHU-
Tyalusx.

1. ObpatrTe BHMMaHUE: Yallle BCEIO OMPENEeIEHHbI apTUKITb
CTOUT Mepe/l CYyLIECTBUTENbHBIM, HAXOASAIINMCS B HaYase npeajio-
xkeHusi. Ha HeM cocpenoTraumBaeTcsi BHUMaHUE CoOecemHUKa.
A mepen CyIeCTBUTENIbHBIM, PACIIOIATAIOIIMMCS OJIKE K KOHILY
MPENJIOKEHMSI, OUEHb YaCTO CTOUT HEOTIPeeIeHHbIN apTUKITh. DTO
HEe MpaBWIO, 3TO TeHAEeHUUs. Tak ObIBaeT He BCerna, HO BechbMa
yacto. HanmpuMmep, B BbICKa3bIBaHUU

Ympo 610 uydecrvim.

Tiepel CJI0BOM ympo OyIeT onpene/ieHHbI apTukib. He moro-
My, KOHEYHO, YTO OHO CTOUT B Havasie mpenioxenus. [IpnunHa B
TOM, YTO TaKOe€ IPEAI0XEHNE HENIb3sI IIPOU3HECTH 0e3 IpeaBapu-
TeJbHOUM MH(MOPMALIMOHHON MOArOTOBKU. Pa3 yeaoBeK rOBOPUT
Takylo ¢pa3sy, 3HA4UT, ero codeceqHUKY MOHITHO, O KAKOM YTpe
uneT peyb. Hanpumep, npedeapumensio pacckaszviéarocs 0 ToMm, 9T0
YeJIoBeK Ioexasl ¢ HOYEBKOU Ha MPUPOLY, TPOCHYJICS PAHO YTPOM
U CTaj JII000BaThCA YTPeHHMM JiecoM. [IpocTo Hamuuue mpeaBa-
pUTEIbHOM MHGOPMALIMOHHOM MOATOTOBKU COOECeIHUKA Yacmo
conpoeoxucoaemces pasmeujeruem CylieCTBUTEIbHOTO, 110 MOBOAY
KOTOPOTO OCYILIECTBJIsIach MH(MOPMALIMOHHAsI TTOATOTOBKA, 6 Ha-
yane npednodcenus. J1as1 cpaBHEHUS TIpUBEAEM MpUMep Kiaaccudu-
Kaluu:

Dmo 6v.10 HydecHoe ympo.

HanHoe mpeaaoxkeHNe KIacCUGUIIMPYET TPEIMET, YCIOBHO
Ha3BaHHBIN «3TO», M COOOIIAeT COOECETHUKY, YTO 3TOT IIpeaAMET
TIpUHAIIeXKa K MHOXECTBY «yydecHbix ymp». CienoBaTebHO, Ie-
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pen cIIoBaMHU yydeckoe ympo OyIeT HeolpeneJIeHHBIN apTUKITh. Kak
MIPaBWIO, TaKasl KJIacCH(pHUKAIMS CONMPOBOKIAETCA pa3sMelleHneM
CYLLUECTBUTEJIBHOIO ¢ HEOIpeaeJIeHHbIM apTUKJIEM B KOHIE Ipe/-
JIOZKEHHs.

2. Ha cmose pyuka. B 5TOM NIpeiJIOKEHUU 0NUCbI8ACMCS COA.
Ckopee Bcero, KOHKPETHBIM CTOJI, TaK KaK He Ha BCIKOM CTOJIE
eCTh pydKa. Pa3 cTo onpeieIeHHBIN, TO TIepe HUM CTaBUM OIIpe-
IeJICHHBIM apTuKIb. OISITh XX 3TO COMPOBOXKAACTCS pasMellle-
HUEM OIIPeeICHHOIO cMoAa, Ha KOTOPOM COCPEIOTOYEHO Hallle
BHMMaHME, pa3 MBI €ro OIMChIBAeM, B Hayaje MPEIIOXEHMUSI.
KakuM ke 06pa3om B IpeaiokeHUU onuckiBaeTcs ctoj? O HeM
COO00IIaeTCs, YTO HA HEM HAXOIUTCA NMpeaMeT, MPUHAIIEKAINIA K
MHOXKECTBY pPyuek (Kakas-To pyuyka). TakuMm oOpa3om, 1o cobe-
CeIHMKA TOHOCUTCS KiacCHGUKAIMA NMpeAMeTa, HAXOASIIEerocs
Ha CTOJIe: OH KiIacCupUIIMpyeTcs KaK pydka, a He KaK KapaH-
nmamr, HampuMmep. CiaenoBaTebHO, pa3 3TO Kiaaccudukauus, TO
CTaBMM Mepel pyukoil HeolpeneaeHHbI apTukib. KcraTu, ato
COIPOBOXIAETCS Pa3MelleHUeM CJIOBa pyuka B KOHIIE MPEIJI0-
KEeHMUSI.

PaccMoTpuM Tenepsb I CpaBHEHUS APYroe BBICKA3bIBAaHUE:

Pyuia na cmone.

ITonymaeM, B KaKOil cUTyallMM Y€JOBEK MOXKET MPOU3HECTU
Takyto ¢dpasy? Ckopee Bcero, 3To OTBET Ha Bompoc [de pyuka?
B Takoii cutyauuu, ckopee BCero, MHTEPECyITCsI KaKOoi-To OIl-
penejeHHOU pyukoil. Torma mepen CJIOBOM pyuka CTaBUM OIpe-
JeJeHHbIH apTukib. Korga npeanoxkeHue BhIpBAaHO M3 KOHTEK-
CcTa U Mbl HE 3HaeM BCeX OOCTOSITEILCTB, B KOTOPbIX OHO MPOU3-
HOCMTCS, Mbl MOXEM TOJIbKO C KaKO-TO BEPOSITHOCTHIO BHIOPATH
MpaBUJbHbIM BApUAHT MOCTAHOBKM apTUKJIs. BOT B 1TaHHOM ciy-
yae, HalpuMep, 51 FOBOPIO ckopee 8ceeo, a BEb BO3MOXHA U CUTY-
alusi, Korma yejJoBeK MHTePeCyeTCss MECTOHAXOXACHUEM JII000i,
He BaXKHO Kakoii, pyuku. Hy, Torma, KoHedHo, repea 9TUM cyllie-
CTBUTEJIbHBIM OyIeT apTUKJIb a. BoT mouemMy rpaMOTHBIN Tepe-
BOJIUMK, KaK IMPaBUJI0, MPOCUT 03HAKOMUTb €0 CO BCEM TEKCTOM,
€ClIM eMy IIpeajiaraloT IMepeBEeCTU M3 HETO TOJBKO OMHY (pasy.
Br100p apTUKIISI 3aBUCUT OT OOCTOSITEIBLCTB, B KOTOPBIX TOBOPUT-
cd npenigoxeHue. Bot, HampumMep, B 3Toll (hpase 4To MOCTaBUM

86



nepen cioBoM cmoa? Ckopee Bcero, the, moTomMy 4To €CJIv Tak OT-
BeJaloT Ha Bompoc [de pyuka?, TO moapasyMeBaeTcs, 4To cobe-
CeOHUKY NOHAMHO, HA KAKOM cmoje DTy PydKy McKaTh. MoxeT
OBITH, 110 TIPOUCXOAUT B KOMHATE, B KOTOPOIT TOIBKO 00uH cmoa.
Ho nomnyctuM, neao npoucXoauT B MOMEIIEHWH, TIe ABa UJIU TPU
CTOJIa, M YeJIOBEK TOBOPUT pa3y Pyuka Ha cmosne, TIpeanoarasi,
YTO pyYKa HAXOJIWTCS HA OJHOM M3 CTOJIOB. MoJ, T/Ie Xe eii erle
HaxomutThes1? He Ha mony ke... Torma HesICHO, Ha KaKOM UMEHHO
CTOJIE pacCIIOJIOXKeHa pydKa, U, KpOME TOr0, UMEET MECTO KJIACCH-
(bukanusg: pyyka HaXOAUTCS Ha MPEeaAMeTe, OTHOCSIIEMCS K MHO-
2KeCTBY €Mo.108, a He cmeH, HanipuMep. B Takom ciyyae nepen ciio-
BOM cmos OyIeT CTOATh a. BOT BuauTe, Kak MpakTUYEeCKU MO OJl-
HOI1 OyKBE a MOXHO ClieIaTh BBIBOJIBI 00 0OCTOSITEILCTBAX, B KO-
TOPBIX TIPOM3HOCUTCS (hpa3a.

3. Ioe30 yuce npubsia. B KaKoil CUTyallil MOXeT OBITh CKa3aHa
Takas dpaza? OueBUIAHO, KTO-TO XIET ITOE3MI, U €My COOOIIIAIOT,
YTO T0e3]1 yXKe NpuobLI. EcTecTBEHHO, OXKMIAIOLINI 3HAET, KAKOM
MMEHHO T0e3]1 OH XIET, TO3TOMY CJIOBO #0e3d B TaHHOM (pa3ze Oy-
JIET ¢ oTpeieSIeHHbIM apTuKiieM. KcTatu, 3aMeThbTe, 4TO CJIOBO 1O-
€30, Ha KOTOPOM COCPEJOTOYeHO BHMMaHUE COOECeTHUKOB, pac-
TIOJIOXKEHO B HavaJje mpeaioxeHus. CpaBHUTE CO CIICAYIOIINM BbIC-
Ka3bIBaHUEM:

Ha eok3an npubsia noeso.

31ech B LieHTpe BHMMaHUsA Bok3asl. OH onmuckiBaeTcs. B kaue-
CTBE OIMMCAaHMsA JaeTcsd MHMOPMAIIs, YTO Ha BOK3aJI IIPUOBLI Mpea-
MeT, PUHAJIeKAIINI MHOXKECTBY II0€3/I0B, A He TAHKOB, HAIIpUMeED,
TO €CTb MPOBOIUTCS KJIacCH(PHUKALKMSA MpeaMeTa, TPHUOBIBIIET0 Ha
Bok3aj. Ilepen cioBoM noe3d 3aech HeEONMpeAeAeHHBIN apTUKIIb.
OOpartuTe, KCTaTU, BHUMaHUe Ha pa3MellleHue CJI0Ba noe3d B KOH-
1Ie TIPEITOKCHMUSI.

4. Buepa s nonyuuna 6andepoav om céoeli noopyau. Takoe BbICKa-
3bIBAHUE, CKOPEE BCETO, CIYXUT IJISI COOOIIEHUST COOECETHUKY
MH(bOPMALIMKY O TOM, UTO IIEPCOHA MOJIy4K/Ia MPEAMET, OTHOCSIIMIACS
K MHOXKeCTBY OaHzmeposieii oT ee moapyru. CieioBaTelbHO, epe
CJIOBOM OaHdeponb OyAeT apTUKJIb a.

A Teriepb pacCMOTPUM WHOI BapHaHT BBICKA3bIBAHUS

Buepa s HakoHey noayuuna 6andepons.
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Ecnm 3mech miepen ciioBoM 6andepoas cTout the, To paHee aB-
TOp BBICKA3bIBaHMSI, HaBepHOE, TOBOPHJIA COOCCETHUKY, UYTO XKIET
TaKyI0-TO OaHAEPOJb OT TOTO-TO K TOro-To. CKopee BCero, maxe
HEOJHOKPAaTHO 00 3TOM roBOpMJIA, MPOCTO 3aXAanach 3Ty
banneponb. M BOoT oHa, UMEHHO 3Ta, OXXuaaemasi, 0aHIeposIb Ha-
KOHell rmoJiydyeHa. Takast cutyanusi Hanbojee BepositHa. Ho, B
NPUHLKIE, BO3MOXHA U Apyrag cutyauus. Jlomyctum, 4to aB-
TOp BBICKa3bIBaHUS yIoTpedusa mnepea cioBoMm bardeposs a. O
YeM 3TO roBOpUT cobeceqHUKy? O TOM, 4TO, CKOpee BCEro, aB-
TOp BBICKA3bIBAaHMSI HUKOTAA paHbIlle OaHAECPOJM HE mojaydyaia
U He 3Haja Jaxe, 4YTO 3TO Takoe, U coobiaiaa o0 3TOM CBOeMY
cobecenHUKY B penBapuTeabHbIX Oecenax. Mo, éce noayuarom
bandepoau, a s — Hem. Huxoeda ne noayuana, dayxce e 3narw, Kak
amo 6vieaem, ede ux noayuarom. V1 BOT HaKOHEII IIepcoHa MOIY-
YMIa MIpeaIMeET, Ha3bIBaeMbIi 0aHIEPOIbIO, OTHOCSIIINIACSI K MHO-
KeCTBY OaHepoJieil, y3Haia, 4YTO 3TO TaKOE U TIe ero Irnojyya-
10T. BOT Kakue UCTOPUM MOKHO «BBITSTHYTb» U3 OJHOTO TOJIBKO
apTUKIIS.

5. Moii 6pam — eépau. Hy, 30ech Bce 04eHb MIPOCTO: COOOIIAETCS
nHMOpPMAaLIKS O TOM, YTO OpaT MPUHAIEIKUT K MHOKECTBY Bpayeii,
a He MHXeHepoB, Hanpumep. [ToaTomy, ecTecTBeHHO, Tepen CIo-
BOM 6pay CTaBUM a.

6. YV mens ecmov keapmupa. YenoBek cooOIIAET, YTO Y HETO €CTh
NpeaMeT, OTHOCSIIMIACSA K MHOXKECTBY KBapTHP, a HE CaMOJICTOB, Ha-
mpumep. KoHeuHo, TIepen CylecTBUTEIbHBIM K8apmupa CTOUT a.
Jaxe ecnu clemayoIInM BBICKa3bIBaHUEM TIEPCOHBI OymeT V mers
ecmb Xopouas Keapmupa, BCe paBHO TIEpe] CJIOBAMU X0pouLas K8ap-
mupa OyneT apTUKITh a, TaK KaK OTISITh K€ UIET pedb 00 OTHECEHU U
TpeMeTa, KOTOPhIM BJIaJieeT MepcoHa, K MHOXECTBY. B maHHOM
ciyJae — K MOJAMHOXKECTBY XOPOLIMX KBAPTHUP.

7. Buepa s 6vi1a 6 meampe. Cnekmakab MHe He NOHpaeuacs. 31eCh,
KOHEUHO, UMEETCSI B BULLY MOM CHeKMAaKAb, KOMOpbiil 5 eudena e4e-
pa 6 meampe. T10CKOJbKY COOECETHUKY MOHSITHO, O KAKOM CITeK-
TakJe UIET peub, Mepel CYyIeCTBUTEIbHBIM CHeKmakab OyIeT ap-
TuKJIb the. [lepBoe npemnoxeHue Buepa s 6vira 6 meampe ocylie-
CTBJISICT B ITAaHHOM CJIy4ae npedeapumensvryro UHGOPMAayUOHHYI0 NO0-
20MoBKYy cobeceOHUKa.
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8. Cutyauus: 4eJIOBeK, y KOTOPOro 0oJibHOE Topiio, OepeT co
CTOJIA CMAKAH ¢ X0A00HOI 6000l 1 TIOOHOCUT ero Ko pty. Ero poxa-
CTBEHHUK, HAXOJSIIIUICS psoM, ToBopuT: He neii! Boda xonoonas!
ITepen ciioBOM 600a B MaHHOM cilydyae HEOOXOAMMO YIMOTPeOUTh
apTUKJIb the, Tak Kak SICHO, YTO peub UAET He O JIIoOoi Boae (Beab
He BCsIKasl BOJla XOJIOHAsI, BO/Ia MOXET ObITh W TEIION, U TOps-
yeil), a umeHHo 00 3moil 800e, 8 SIMOM cmaxKaue, 6ode, KOMopyio
yenosex ¢ 00AbHbIM 20paoM cobupaemcs nums. CaMa CUTYaLIUS:
JKECThl YeJIOBeKa, COOMpaloIlerocs MuTh, a TakKKe TO, YTO BOIA
HaXOAMUTCS B I10JI€ 3pEHMS YYaCTHUKOB pa3roBopa, JaeT mpeaBa-
PUTENIbHYIO MH(GOPMAIIMOHHYIO IOATOTOBKY BBICKAa3bIBAHUIO U
JIeJIaeT CII0BO 600a OIPEAeeHHOIM.

9. A xucuey 6 3eaenom dessamuszmaxcnom dome. 3eIEHBIX Jie-
BATUATAXXHBIX TOMOB, OYCBUIHO, JOCTATOYHO MHOT'O B OOJIBIIIOM
ropojie, B KOTOPOM, BEPOSITHO, XXMBET aBTOP BbICKA3bIBAaHUS,
yIOTpeOUBIUNI apTUKJIb a. OH TPOCTO COOOIIAET, UYTO XXKUBET B
JIOME, OMHOCAUEMCSA K MHONCECMEY 3eACHbIX 0€BAMUIMANCHBLX
domos.

10. 4 suxcy depeso. Ecnu aBTOp BbICKA3bIBAHUS MPOCTO XOUET
KOHCTAaTUPOBaTh (DaKT, YTO BUIMT IMPEAMET, MIPUHAIICKAIINN K
MHOXECTBY J€PEBbEB, a HE, IOIYCTUM, CJIOHOB, TO IIEpPe CIOBOM
depeso, KOHEUHO, OYIET CTOSITh HeoNpeAeAeHHbII apTUKJIb. Ho uTo,
€CJIM JaHHOE BhICKA3bIBAHME MMEET MECTO B CIICAYIOIICH CUTyaluu?
CuTyalusi: aBTOp BbICKAa3bIBaHMS €eT Ha MallMHE 110 ITyCThIHHOM
JIOpore, BIOJIb KOTOPOI HeT AepeBbeB. Kakoii-10 ero 3HaKOMBbIi
OPHEHTHUPYET €ro Ha MECTHOCTH, IIEPEroBapuBasiCh C HUM I10 MO-
ownbHOMY TestehoHy: Koeda ysuduius 8vicokoe 3eaeroe 0epeso ¢ mo-
cmblmM cmeoaom, nogepHu Hanpago. Hai repoii enet Ha MalimHe 1
TMepUOINYECKU JOKJIAAbIBAET COOECENHUKY ITO MOOWIbHOMY: [loka
He euicy depesa. V1 BOT, HAKOHelI, OH YBUJIEN TO J€PEBO, O KOTOPOM
€My TOBOPUJIU, U JOKJIaabiBaeT codeceqHUKY: 4 suxncy depeso.
EcTecTBeHHO, B 3TOI CUTYallMU TIEpe]l CIOBOM depeso OYIeT OIpe-
JIeJIeHHBIN apTUKJIb. TakuM oOpa3oMm, umes dpasy A euicy depeso,
BbI TOJILKO IO OJIHOMY apTUKJIIO, YIIOTPEOJICHHOMY Iepe]l CJIOBOM
depeso, CMOXETe, KaK IETEKTUB, BbISCHUTD, YeM IIPEIBAPUTEIHHO
3aHUMAJICS aBTOP BbICKA3bIBAHMSI M B KAKOM CUTYaLlMU CKa3aHO 3TO
MpeIoXeHUE.
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ITone3Ho 3aMOMHUTD CJICOyIoIIce:
Hepez[ (paMPUIPICfI CEMbH BO MHOXXECTBEHHOM YUCJIC CTaBUTCA

OIpeneIeHHBI apTUKIIb:

90

WBanossl The Ivanovs
ApPTHUKIIb HE CTABUTCS:
— Mepel IMEHEM YeJIOBeKa MJIW KITMYKOM JXMBOTHOTO:

Ben is a good friend.
Feya ['feja] (Pes — xinuka Kowku) is a good cat.

— 1nepen pamuiueid 1Y iMeHeM U (pamuiuei BMecTe:

Ivanov [1va'no:f] (Msanos — dbammus) is a good friend.
Pete [pi:t] Ivanov (/lema Heanoé — ums u pamunus) is a good
friend.

— mepen odopammeHUIMU mucmep Mr ['mista], muccuc Mrs
['misiz], mucc Miss [mis], doxmop Dr ['dokta], npogheccop
Professor [pra'fesa]

Mr Green [grin] (/pun — damwmnms) is at home.
Mrs Green is at home.

Miss Green is at home.

Dr Green is at home.

Professor Green is at home.

— IEpCa Ha3BAaHUSAMMH Iropo10B:

Moscow is a big city.
city ['sit1] ropon

— IEp€a Ha3BaHMUEM BPEMCEH Iroaa B CJICAYIOIIMX CJIOBOCO-
YCTaHUAX:

in summer ['sama] yieToM
in autumn ['o:tom] oceHbIO
in winter ['winto] 3umoii
in spring [sprip] BecHoOi1

— Hepea CylueCTBUTCIIbHBIM, €CJIM 3a HUM CJICAYCT
KOJIMYECTBEHHOEC YMCJIINTECIBHOC!



HET apTUKJIS CYLIECTBUTEJILHOE KOJINYEeCTBEHHOE
YUCJIUTEILHOE
room Six
KoMHama uecmo

Cxema 27. OTCYTCTBI/IC APTUKIIA IIEPEN CYHICCTBUTE/IbHBIM C KOJIMYE-
CTBECHHBIM YU CJIMTCIbHBIM

Koauuecmeennoe uucaumensroe the Cardinal ['ka:dinsl] Numeral
['nju:maral] orBeuyaeT Ha Bormpoc how many ['meni]|? Ckoavko? Ot-
BET MOXET ObITh, HAIIpUMED, SiX utecms. Takyie YUCIUTETbHbIE MO-
TyT 0003HAaYaTh KaK KOJIMYECTBO NMPEIMETOB, HAIIpMep, Six rooms
wecms KoMHam, Tak 1 HOMep MpeaMeTa B CJIOBOCOUYETAHUSIX, TAKIX
Kak room six xomuama wecms, file [fail] six ¢paiin wecms. Hrxe mpu-
BEJICHBI 1BA CIIMCKA: TICPBBIN — JJISI YMCITUTEIBHBIX, KOTOPBIE MO-
I'yT 0003Ha4yaTh NepBbIi pa3psia (€AMHUIIBI), BTOPOI — AJIsT 000-
3HAUEHMST BTOPOro paspsifa (AeCSITKOB).

Crmucok 1. Ilepsslii pa3psn (eIHMHAIIBI)
one [wWAn| oguH

two [tu:] aBa

three [Ori:] Tpu

four [fo:] weTbIpe

five [farv] mare

six [siks] mecTb

seven ['sevn]| ceMb

eight [e1t] Bocemb

nine [nain| 1eBsTh

Crnmcok 2. Bropoii pa3psa (necsaTku)
twenty ['twenti] n1BagLaTh

thirty ['O3:t1] TpuauaTH

forty ['fo:t1] copok

fifty ['fift1] nmarbaecsT

sixty ['sikst1] mecTpaecsT

seventy ['sevnti] ceMbaecsT
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eighty ['e1tr] BocembmecsT
ninety ['nainti] a1eBstHOCTO

YucnutenbHbIe U3 CIMCKA 1 M U3 cIMCcKa 2 MOTYT yIIOTPeOJISIThCS
KaK CaMOCTOSITEJIbHO, HaIlpuMep:

file nine (aiin neBsTH

He is five. Emy mats (71€T).

file thirty daiin Tpuauats

She is twenty. Eit nBagnaTs (Jier).

(oOpaTtuTe BHUMAHME, YTO B aHIJIMICKOM MPEAIOKEHUHN, JAIOIEM
nHMOpMaIMIo 0 BO3pacTe, He YIOTPeOJIEHO CJI0BO .1em, a MPOCTO
yKa3aHO KOJMYECTBEHHOE YMCIUTEIbHOE, 0003HaYalolee BO3pacT),

TaK U B COYETAHUU APYT C APYTOM. DTO AeNaeTcs CACAYIOIINM
oOpazom. UToObl MOYyUYUTh ABYXpa3psIIHOE YUCIUTEIbHOE, B 000-
HX pa3psiaax KOTOPOro He HYJIM, HEOOXOIUMO:

1) B3STh UMCJIO U3 CITMCKA 2 U 0003HAUYUTh UM AECATKHU, TOTOM

2) (TOJIbKO Ha MUCbME, B YCTHOU peur 3TOT MYHKT OIMYCKAETCs)
TOCTaBUTH JieprC U

3) B3SITh YKUCJIO U3 CIIHMCKa | 1 0003HAYNTH UM €TUHUIIHI.

Hamnpumep, HaM Hago MOJIYYUTH YMCIUTENbHOE «36». [To-pyc-
CKM 2TO Oynmet mpuduyame wiecms. Tak u 6epeM CIOBO mpudyams
thirty u3 crcka 2, 4ro6b1 0003HAYMTh, YTO B Uncie 36 umeercs 3
necsaTka (BTopoit paspsa uncia 36 — a1o uudpa 3). 3anuceiBaem:

thirty

3aTeM BBINOJHSIEM MYHKT 2 Ha MUCbMe: cTaBUM Iociie thirty
neduc. IMonyyaem:

thirty-

U, HaKOHell, 0003HauyaeM, CKOJIbKO eIUHMI B yKciie 36, — Oe-
peM KOJIMYEeCTBO €AMHUII, a UMEHHO SiX wecmsb, U3 cnucka 1.
IMonyuyaem:

thirty-six mpudyame wecmeo

OGpaTI/ITC BHUMAaHUEC, YTO Ha3BaHMUEC NBY3HA4YHOIO 4YMucCJjia B
AHTJIMCKOM $I3bIKE CTPOUTCA TaK XK€, KaK B PYCCKOM. Otiuyue
B IIOCTPOCHUU ITPOABJIACTCA TOJILKO Ha ITMCbME B BUIC ne(bnca MEX-
Ay ACCATKaM1 U CAMHUIaMU.
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3ananue 37

TIpoaHanu3upyiite, KAKMM 00Pa30M COCTABJIEHBI CIIEAYIOINE YUCITH-
TeJIbHBIE:

1) twenty-four n1BagLaTL YeTHIpE
2) forty-two copok nBa
3) thirty-nine TpuauaTth J1eBSATh
4) fifty-six nsaTbaecsT mectb
5) sixty-one 11eCcTbAECAT ONVH
6) seventy-three ceMpaecaT Tpu
7) eighty-five BocembaecsT MSATh
8) ninety-seven JeBSIHOCTO CEMb
9) twenty-eight 1BagIIaTH BOCEMb
10) fifty-five nsiTbnecsT MsATH
11) seventy-seven ceMbIecsIT CEMb
12) sixty-six 111ecTbaecsT 11eCTh
13) forty-four copok ueTbipe
14) ninety-one n1eBSIHOCTO OAVH
15) fifty-three marpaecaT Tpu

3ananue 38

Harnumwure u IIPOU3HECUTE MO-aHJIMUCKU YUCIUTEIIbHLIC, 0003Ha-
YJapmue CICAYIOIMEC IBY3HAYHBIC YKUCa:

25 74
32 48
57 64
88 95
43 37
44 33
41 57
56 69

MBI TOBKO YTO paccCMOTpPE/IN, KaK COCTaBJIATb Ha3BaHUA JIBY-
3HAYHbIX YHUCCII, B oboux paspdaaax KOTOPbIX HE HYJIN. A 4uTO ne-
JIaTb, €CJIN HYJ'[I/I? — CIIPOCUTC BBbI. OTBe‘Iy, 4YTO €CJIM B MJIaJlIEM
pas3paac ABYy3HA4YHOI'O 4ucija HOJIb, TO 3TO YMUCJIO — M3 CIIMCKa 2:
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20; 30; 40; 50; 60; 70; 80; 90. bepute ero u3 crucka 2 1 MOJb3yii-
TeCb, CKOJIbKO YroaHo. Eciu xe B 000uX pa3psiaax ABy3HAYHOTO
YHCJIa HyJIM, TO YTO K€ MBI TIOJIydaeM, KaK He TIPOCTO Hoab? DTO —
Hoab. VI CKOJIBKO OBI MBI pa3psiIOB HU BHIOPAIN TSI OTOOPaXKEHMS
qucja Hoab: OIWH, 1B, TPU WIM OOJIbIIIE, BO BCEX HUX OyIYT HYJIU.
Hoav mo-anrmmiicku OyzneT zero ['zrorav] . Hameioch, BbI TTOHSIIN,
YTO 3TO CJIOBO YMOTPEOIeTCS TOIBKO /1 0003HAYEHUS YUCIa HOAb,
a He Hy1d B MuaameM paspsae uucein 20; 30; 40; 50; 60; 70; 80; 90.
A BOT Kora B TeJle(pOHHOM HOMepe BCTPeYaeTCsl HOJIb, €T0 UNTAIOT
Kak Ha3BaHHUe OYKBHI 0 [oU]. UTOOBI BCIyX MPOM3HECTHU TemedoH-
HbIii HOMEP, HY>KHO Ha3bIBaTh KaXIylo ero 1uudpy otnenabHo. Ha-
MpUMEpP, BaM Hallo NMPOM3HECTU CIEAYIONIMI HOMep TeaedoHa:

321-05-76

Bbl 1oxHBI OyaeTe Ha3BaTh Kaxayto nudpy otaeabHo. [Tomy-
YUTCS:

three — two — one — [ou] — five — seven — six

BbI yXe 3aMeTuM, HaBEpHOE, YTO MBI HE PACCMOTpPENN, KaK
Ha3bIBaTh MO-aHTJUNUCKA ABYXPA3PsSIHOE YMCIUTEIbHOE, KOTaa B
€ro cTapIieM paspsiae MpUCyTCTBYET eMMHUIIA, TO eCTh yncia ot 10
10 19. 910 00BsICHSIETCS TeM, UyTO Takue yrcia oT 10 1o 19 Ha3bIBa-
I0TCSI HE TI0 MPpaBWJIaM, U3JIOKEHHBIM BBIIIIE

Yucna ot 10 go 19 o603HavarOTCs MO-aHIJIUACKHU CJIEAYIOIINM
obpa3om:

Cmucok 3. Yucna or 10 g0 19

ten [ten] gecsThb

eleven [1'levn]| ogvHHAIIATH
twelve [twelv] nBeHaguaTh
thirteen ['O3:'ti:n] TpuHagUATH
fourteen ['fo!'ti:n] yeThIpHAOLIATE
fifteen ['fif'ti:n] maTHagUATH
sixteen ['siks'ti:n] mectHagaTh
seventeen ['sevn'ti:n] ceMHaIIAaTh
eighteen ['er'ti:n] BoceMHanmarh
nineteen ['nain'ti:n] geBITHAOIATH
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YToOBI Ha3BaTh MTO-aHIJIMHACKN TPeX3HAUHOE (Tpexpa3psgHoe)
YHCJIO, HAO YIIOTPEOUTH CIIOBO

hundred ['handrad] cmo

YT00ObI Ha3BaTh KOJIMUYECTBO COTEH B UMCJIe, HEOOXOAUMO B3SITh
5TO KOJMYECTBO M3 crucka 1 m 1o6aBUTh K HeMy cioBo hundred
(ecnu coTeH OoJibllie, YeM OaHa, cTaBUTh coBo hundred Bo MHO-
JKECTBEHHOE YMCJI0 He HYy>XKHO). [TosiyuuM crincok 4:

Crmmcok 4. Tpetnii pa3psn (COTHH)
one (a) hundred cto

two hundred nBectu

three hundred Tpucrta

four hundred yeTbipecTa

five hundred naTbcot

six hundred ectbcoT

seven hundred cembcoT

eight hundred BocembcoT

nine hundred neBsaTbcoT

Tak Xe, Kak 1 0003HaUYECHUSI ANHUII U JECATKOB, 0003HAUYCHUS
COTCH M3 CITHCKA 4 MOTYT YIOTPEOISATECSI U CAMOCTOSITEJIEHO, Ha-
IpUMep,

file two hundred ¢aiin nBecTu

He is one hundred. Emy cTo (71€T).

1 B COCTaBe Ha3BaHUsl 0oJiee CI0XKHOIO, TPEXPa3psiIHOIO, ye-
TBIpEX- U 00Jiee pa3psIHOro YUCIUTEbHOTO. YTOOBI Ha3BaTh IO~
AHTJIMICKU Tpexpa3psiiHOe YMCIUTEIbHOE, HAlO TOCTYIMUTh Cle-
JnyroluM odpasoM (ripaBuiio 1).

Ipasuio 1

1) BeibpaTp 13 cricka 4 Ha3BaHUE KOJIMYECTBA COTEH B YUCIIE.
Hanpumep, mist uucna 746 moayaum:

seven hundred

2) CkazaTb (1 HanucaTb) cioBo and. [Tonyyaem:

seven hundred and

95



3) Ha3Bartb TO 4MClIO, KOTOPOE OCTAJIOCh OT MCXOJHOTO, 32 BbI-
YETOM KOJIMYECTBA COTeH. B HallleM mpumepe MbI yxKe CKa3alli,
CKOJIBKO COTeH B uuncie 746, octajoch Ha3BaTh TO, YTO €Ille OCTa-
JIOCh OT 3TOTO YHcJia, a UMEHHO 46:

(746 — 700 = 46). IMonyyaem:

seven hundred and forty-six

Kak Ha3BaTh MO-aHIJIMUCKU ABY3HAYHOE (ABYXPa3psAHOE) YUC-
JI0, MBI y3Ke pa3oupanu Beiie. Yucio 46 Ha3BaHo forty-six 1o yxe
M3BECTHBIM BaM IIpaBUJIaM.

PaccMoTpuM nmprMep Tpex3HAYHOTO YKCIIa, B KOTOPOM BTOPOM
paspsin paBeH Hymo. Hampumep, Hamo Ha3Bath unciio 706. deii-
CTBYEM I10 U3JI0XXKEHHOMY TOJILKO 4TO IIPABUILY:

1) HaszpiBaeM KOJIMUYECTBO COTEH (TOYHO, KaK B MpPeablaylleM
mpuMepe):
seven hundred

2) l'oBopuM (1 muIIeM) CJIOBO and:
seven hundred and

3) M, HakoHell, Ha3bIBaeM TO, YTO OCTaJIOCh OT umucia 706, 3a
BBIUETOM TOTO, UTO MbI YK€ CKa3ajiud, a MMEHHO YHKCJIa COTCH.
A ocTtajock y Hac ToJbKo ymciio 6 (706 — 700 = 6), ero u Ha3bIBaeM
(M mUIIEM YUCIUTETBbHOE):

seven hundred and six

ITo 3TOMYy Xe alTOpUTMY HA3bIBAIOTCS KaxXOble TPU pas3psima
MHOTOpa3psAHbIX ynces. Hammpumep, Hamo Ha3BaTh YUCIIO

2,435,270 00un muasuon yemoipecma mpuoyams Namb MuiCA4
deecmu cemboecsam

(obpaTuTe BHUMaHKE Ha TO, YTO B AHIJIMU MPHUHATO IIpU 000-
3HaYECHUM YMCIUTEIbHBIX MPU MTOMOIIM LUbp MUcaTh MHOTOpa3-
PAIHBIE YMCJIA, OTAENAS KaXKIble TPU Pa3psiia CIPaBa HAJEBO 3aIs-
Toii). KakoBbl Hamu aeiictBusi? Ham moBessio, 4To KOJIU4eCTBO
MWJITMOHOB 37IeCh BBIPaXK€HO BCETO JIUIIL OTHOPA3PSIHBIM UKC-
j1oM 2. Tak v roBOpUM, MOJ1, 06a mustuoxa two million ['miljon] (06-
paTuTe BHUMAaHME: €CIM MUJIJIMOHOB B Umcyie OOJIbIlle OJHOTO, He
Haao cjioBo million cTaBUTH BO MHOXKECTBEHHOE YMCJI0), 3aTEM Ha-
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3pIBaeM (10 U3JI0KEHHOMY BBIIIE aJITOPUTMY UTEHUS TPEX3HAYHBIX
YuCen), CKOJIbKO B TAaHHOM 4uciie Toicsay (y Hac 435 Teicstv): four
hundred and thirty-five, 1 mo6aBisIeM K 3TOMY Ha3BaHMIO KOJIUYEC-
cTBa ThicsAY c10BoO thousand ['Oavzond| meicsua (CTaBUTD 3TO CJI0BO
BO MHOXECTBEHHOE YMCJIO HE HAalO0, axe eCU ThICSIY 3TUX 00JIb-
e onHoit). [Tonyyaem Ha JaHHOM 3Tare:

two million four hundred and thirty-five thousand

Hy, 1 octanoch Ha3BaTh MOCJIEIHKME TPU pa3psifa, KOTOPbIe Kak
pa3 1 COCTaBJISIOT TO, YTO OCTAJOCh OT MCXOIHOTO YMC/Ia HeHa3-
BaHHBIM: 270 (270=2,435,270 — 2,435,000): two hundred and seventy.
CoennHUB BCE BMECTE, TTOJIy4aeM MCKOMOE YMCJIO:

two million four hundred and thirty-five thousand two hundred and
seventy

Kak BbI, HameroCh, yKe MOHSIIA, €CJIA OBl B TpeX MOCIETHUX
pa3psaax OBLIM HYJIHW, TO MX OBl IIPOCTO He HasbIBamu. Yumcio
2,435,000 yuTasioch ObI, KaK MBI YK€ BBISICHUJIN BBIIIE, TaK:

two million four hundred and thirty-five thousand

Ecnu Obl pa3psiabl, 0003HavYamUIe KOJUYECTBO ThICAY, ObLIN
HYJIEBBIMU, X, KOHEYHO, TOXEe He Ha3bIBaM Obl. Yucio 2,000,270
YUTAJIOCh OBl TAK:

two million two hundred and seventy

Takum 00pa3oM, 4TOOBI TIPOYNTATh MHOTO3HAYHOE YMCJIO, B
KOTOpPOM, HaIlpUMep, €CTh pa3psmbl I 0003HAYCHUST HE TOJBKO
CIUHUII, ECSITKOB M COTE€H, HO M THICSY ¥ MIJIJTMOHOB, HY>KHO Ha-
3BaTh, CKOJIbKO MUJUIMOHOB B YKCJIE, 3aTEM — CKOJIbKO ThICSY (€CI1
THICSIY BOOOILIE HET, TO M HA3bIBaTh KOJIMYECTBO THICSY HE HAJO0),
3aTeM — OCTaBIIEECs YUCIO (€C/IM TOCeAHUE TPU pa3psiia PaBHbI
HYJTIO, TO OITSITh XXe TOBOPUTH MPO HUX BooOIIe He Hamo). [TpuBe-
JIeM IIpUMeEp YKCIa, B KOTOPOM YKa3aHO TOJBKO KOJMYECTBO MUJI-
JINOHOB, a BCE OCTAJIBHBIC Pa3psIIbl PaBHBI HYITIO:

2,000,000. B aToM uncie HEHYJIEBOM pa3psiI — TOJIBKO KOJIH-
YeCTBO €IMHMI MILIMOHOB. BOT 3T0 M Hamo cka3zaTh (M Hamu-
catb): two million. Bot 1 Bce. Tak u uutaetcs 3to yncio. Ocranb-
HBbIE €TO pa3psiIbl HyJeBbIe, CIeHOBATEIBHO, O HUX MBI BOOOIIE
He yrmoMuHaeM. EcTecTBeHHO, eciiu BaM IOoMajneTcs 4uciio 6e3
MWJIJIHMOHOB, TO MIIJIMOHBI 1 YIIOMWHATh HEe Hamo, Ha3bIBaiiTe
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cpasy, CKOJIbKO THICAY B YHMCIe (eCIM, KOHEUHO, THICSTYN B HEM
€CTh), HY ¥ TO, YTO OCTAJIOCh — COTHHU, ACCATKM U eIMHUIIBI. Ha-
MpuUMep, IyCTb HY>KHO Ha3BaTh unciio 435,270. DTo 41CI0 OTIIN-
yaeTcs OT YK€ pacCMOTpeHHoro uncia 2,435,270 teM, 4To B HEM
HEeT MWIIMOHOB. Ha3biBaeM ero 1o yxe pacCMOTPEHHOI TeXHO-
JIOTUM, BOT TOJIBKO TIPO MIJIJIMOHEI, pa3 OHM OTCYTCTBYIOT, HUUeE-
IO HE TOBOPUM:

four hundred and thirty-five thousand two hundred and seventy

KoHeuHO, HYJIeBBIMU MOTYT OKa3aThCs JIIOObIE pa3psiibl MHO-
ropaspsimHoro umcia. HampuMep, MOTYT MMEThCS B HaJIWMINU
TBICSIYM, HO OTCYTCTBOBATh COTHM, KakK B uucie 5,070. B mo6om
cllyyae HaJo MpU Ha3bIBAHWM 4YMCJa MOCTYIATh TakK: cKa3aTh,
CKOJIBKO B YMCJI€ MWJIMOHOB (€CJIM OHU €CTh), IOTOM CKa3aTh,
CKOJIBKO B YMCJI€ ThICSY (€CJIM OHU €CTh), IIOTOM Ha3BaTh OCTaB-
meecs 4yncio. B npenenax KaxkabIX TpeX pa3psiioB, OTAEIEHHBIX
Ha IMAChbMeE 3aIISITOM CITpaBa HaJIeBO, HEOOXOIMMO IT0Ib30BAThCS
npaBmwioM 1 Ha3BpIBaHMS TPEX3HAYHOTO Yrciia. Kak BB yxKe MOTJIn
3aMeTUTh, Ha 0003HAUYEHME KOJIMYECTBA THICSY M KOJIUYECTBa
MUJUIMOHOB B UMCJI€ OTBOIMTCS 10 TP pa3psiaa, U OCTAIOTCS elle
OTIEeJICHHBIC 3aIIsITOM MOCeHIe TPY MJIAIIINX pa3psiia, Conep-
JXalye MPOCTO COTHU, NECATKA M eIWHUILI. Takue XKe COTHH,
IEeCATKA M €OIVMHUILI €CTh B IpeaeiiaX KaxXXIbIX TpeX pa3psimoB,
MMpeTHAa3HAYCHHBIX I YKa3aHUS KOJIWYECTBA THICSY U MUJIIM-
OoHOB. BoT B npeaenax Kaxaoil Takoil TpoiKu pa3psiioB Mbl U
moJib3yeMmcs npaBujioMm 1. B kauecTBe mpumepa pacCMOTPUM YKC-
70 5,070, B KoTOpOM pa3psil cOTeH HyJieBoil. [TocTynaem mo us-
JIOKEHHOM BbIIIe TeXHOJOTUHU. [OBOPUM, CKOJIBKO B YUCJIE Thi-
csa4: five thousand. /Tanbie HaM HY>KHO Ha3BaTh OCTaBIIIEECS TPEX-
3HaYHOE umciao. Hamo ObLUTO OBI CKa3aTh, CKOJIBKO B HEM COTEH,
HO COTEH B HEM HeT (B pa3psiae COTEH MBI BUIMM HOJIb), CJIeI0Ba-
TEJIbHO, O COTHSIX Mbl BOOOI1Ie He ToBopuM. Jlasbliie 1o npasuiy 1
HaM HaJllo cKa3aTb cJI0BO and ¥ Ha3BaTh TO, YTO OCTAJIOCh OT TPeX-
3HAYHOTO yucia, a umeHHo 70. TToayyaem:

five thousand and seventy

B uncie 5,070 HeHyIeBBIMU OB Pa3psii eAMHUIL THICSY (YeT-
BEPTHIIi CIIpaBa pa3psin) 1 pa3psia AeCATKOB (BTOpoii cipaBa). Pac-
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CMOTPUM TIpUMEP, KOTJa HEHYJICBBIMU SIBIISIIOTCS pa3psi ¢IMHUIT
TBICSY U P3PS IIPOCTO SAMHMII, a BCE OCTAJIBHBIC Pa3psIIbl B UKC-
sie HyneBble. Hanmpumep, kak B uncine 5,002. [IeiicTByeM TOYHO TaK
Ke, Kak B IIpeablayieM mpuMepe. HasbiBaeM, CKOJIBKO Mbl BUIUM
THICSY B YUCJIC:

five thousand

Temnepb Hamo Ha3BaTh 1Mo mpaBmiy 1 ocraBieecst Mocie 3arsi-
Toi Tpex3HauHoe yucio. [To npasuiy 1 ciaenoBano Obl cKasaThb,
CKOJIBKO B HeM coTeH. Ho coten B unciie 002 He HaOM0maeTCs: MBI
BUIIMM B TPETHEM pa3psiie CIipaBa HOJIb. 3HAUUT, IIPO COTHU HUIEC-
IO HE TOBOPUM U IIEPEXOAMM Cpa3y K MyHKTY 2 npaBujia 1: roBopum
cjoBo and. ITonyyaem:

five thousand and

CornacHo npaBuwiy 1, HaM Telepb OCTAeTCsl Ha3BaTh BCE, YTO
oCTajoch OT Tpex3HauHoro yucia 002 (koTopoe MBI HaOIIOTACM
nocje 3angaroii B yuciae 5,002). Mbl BUAMM, YTO HEHYJIEBOI
pa3psia B HEM — TOJIBKO ¢IMHUYHBIN pa3psiy, comepsKallnii B ceoe
dpy 2. Bot ee-To 1 Ha3bBaeM: two. BmecTe moryyaeM Ha3BaHUE
ypucna 5,002:

five thousand and two

3ananue 39

Hanwviuire n MPOU3BHECUTE MO-aHMIMICKY HAa3BaHUS CJICOYIOLINX YHUCEIT:

348 503

765 219

624 7128
3459 8324
3514 9115

1 456 098 2011
6073 084 3509 112
3748 367 5375 548

PaccMoTpuM Tenepp, Kak Mo-aHMIMACKYA YUTATh YUCITUTEb-
Hoe, o0o3Hayvarolee roa. [1ycte Ham TpeOyeTcsl MpoYnTaTh Ha-
3BaHue roaa 2011. [Ing Toro 4toObl MPOYUTATh MO-aHTJIUNACKU
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Ha3zBaHUe J000ro roga, HeOOXOAMMO BBITTOJHUTL CAEAYIOIINE
NEeNCTBUS.

1) Pa3outeh n3o0OpaxeHue 4yucia, obo3Havalollee roja, Ha ABa
NIBY3HAYHBIX YHCJIA 110 00€ CTOPOHBI OT CepeaAUHbI N300pakeHUs
CaMOro YMTaeMoro yucia (B HallleM IMPUMEPe Mbl YUTaeM YMCIIO
2011, obo3Havaloniee TeKyluii ron). B maHHOM cityyae MoxyduT-
cs: mepBoe unciio — 20 twenty , a BTopoe uncio — 11 eleven;

2) IIpounTtath mepBOE clieBa YMciI0. B HalmeM mmpumepe Iomy-
quTcs twenty;

3) IIpounTaTh BTOpoe yncio. B Hamem nmpumepe eleven.

Bort u Bce. I Hamero npuMepa uMeeM: Ha3BaHue roga 2011
YyuTaeTcs Kak

twenty eleven

OOpartuTe BHUMaHKE, YTO Ha MUCbME AehrC MEXIY IBYMSI YUC-
JIUTETbHBIMU, Ha3bIBAIOIIMMU TOJl, HE CTABUTCS: MEXIY COBaMU
twenty u eleven Ha nrcbMe MPOCTO OCTABIISIETCS TIPOOEIT.

[Ipountaem aHasornyHo HazBaHue roga 2010. B seBoii mojo-
BuHe yncia 2010 mber BuauM aBy3HauHoe uucio 20. Yuraem ero:
twenty. B mpaBoii mosoBuHe uncia 2010 MbI BUIUM IBY3HAYHOE
yucno 10. Yuraem ero: ten. BMecte mosnyvaeTcsi Ha3BaHUe roaa
2010:

twenty ten

[Ipu XejaHUM TIOCIe YTEHUS TIEPBOTO CJieBa Yucia (TIoJyIrB-
LIETOCsT OT Pa30UBaHMS U300PaXKEHUST YMCIa, BEIPAKAIOIETO TOI,
nomnoJyiaMm) MoxHo 106aBuTh ciosa hundred and. /{iig Hamx npu-
MEpOB TMOJTYUUTCS:

2011 twenty hundred and eleven
2010 twenty hundred and ten

DTOT BapMaHT UTCHMSI Ha3BaHMS Tofa Jallle MPUMEHSIETCS B
o(ulIMaIbHONM peun, HeXKeI B pa3TOBOPHOM.

Ecnu Bl mpou3sBeneTe HeCIOXHbIE MaTeMaTUYeCcKHe Moacye-
THI, TO yoenuTech, uto 2011 — 310 AeitctBuTebHO 20 COTEH (TO €CTh
20x100=2000)m1 11 (2011 =20%x 100+ 11),22010 — 370 20 coTeH
n 10 (2010 =20 x 100 + 10).

Ecnu B paspsie necsITKOB 4nciia, pacIiojoXXeHHOTO CIIpaBa OT
cepenrHbl M300pakeHUs Yucaa, 0003HAYaoIIEero roa, UMeeTcs
HOJIb, KaK, HallpuMep, B yucie, odbo3HavaloiieMm rog 2005, To Bme-
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CTO BTOPOTO IBYXPa3psSIHOTO YKCIIAa HAIO IIPOCTO IIPOYNUTATh MME-
olIeecsl B HAJIMUYMKM OTHOPA3PSIIHOE YHMCIIO, COCTOSIICE TOIbKO U3
paspsina enyHUIl. B Hammem mpumepe mist roga 2005 3To Oymet unc-
710 5 five. [Toayuurcs, 4To mo-aHIIUCKM Ha3BaHue roga 2005 un-
TaeTCsl TakK:

twenty five, i two thousand (and) five, v twenty-o-five,

J160 (3TOT BapuaHT Yallle MpUMeHsIeTCs] B O(DUITMAIbHOM, a He
B MOBCEIHEBHOI peun):

twenty hundred and five

Ecnu 00a pa3psima «rmpaBoro» uncia B U300pakeHUM Ha3BaHUs
roja HyJIeBbIe, KaK, HalIpuMep, B uncie, ooo3HavatomieM rog 2000,
TO MIPOCTO YMTAEM «JIeBOE» YUCIO (B HaleM rpumepe 20 twenty) u
nobasisieM K HeMy c1oBo hundred, To ecTb MbI yKa3biBaeM, CKOJIb-
KO COTEH B uKcie, obo3HavamlieM roa. B uncne 2000 koamuecTBO
coteH paBHO 20 (2000 = 20 x 100), moatomy mo-anrmiicku 2000
roj OyleT YMTaThCsl Kak

twenty hundred v two thousand

N 310 yXe OyneT eNMHCTBEHHbI BapuaHT €ro YTEHUS: U s
MOBCETHEBHON Pa3rOBOPHOM, U U1l O(PUIIMATIBHON peun).

Ecnu B kakoM-1100 KOHTEKCTE TPeOyeTCsl cKa3aTh CIIOBOCO-
yeTaHMe TT0 MOJEIU «B TAKOM-TO IrOy», Hampumep, ¢ 2005 eody,
TO B aHTJIMIICKOM BapuaHTe CJIOBO 200y HE TOBOPUTCS, a TOBO-
PUTCS JUIIb in U Ha3BaHUE Toja MO U3J0XEHHOMN BBIIIE METO-
nuke. Hanpumep, BeipaxeHue ¢ 2005 eody nepeBOAUTCS CIAELY-
I0IUM 00pa3oM:

in twenty five
Wi

in twenty hundred and five, v in two thousand (and) five, 111 in
twenty-o-five

Ecnu TpeGyeTcst yKazaTh BO3pacT IEPCOHEI, TO TOXE yIOTpeO-
JITeTCS KOJMIMYECTBEHHOE YUCIUTEIbHOEe. [IpryeM TOCTaTOYHO
YIOTPEOUTH TOJIBKO €70, He J00aBIsIs CJIOBO /e, KaK B PyCCKOM
s3bike. HampuMep, pycckoe npemiioxenue Emy wecms (MMeeTCs B
BUJLY siem) TIEPEBOAMTCS Ha aHTJIMICKUI TOCIOBHO Kak On ecmb
wecmo: He is six.
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HazoBute 1 3anuinuTe cioBaMu Ha3BaHUS CJIEAYIOIIMX TOIOB MO-aH-
TJIUACKU:

2001 2002
2003 2004
2006 2007
2008 2009
1810 1912
1900 1905
1917 1991
1945 2012

B anTIIMiicKOM SI3BIKE B3aMIMHOE PacoJIOKEHHE MPEeIMETOB, KaK
U B pYCCKOM, peryampyercs npedaoeamu Prepositions [prepa'zifonz].
IIpu 3TOM camMu CyHIeCTBHTEbHbIE IO MAJEXKAM He M3MEHSIOTCS, B
OTJIMYUE OT PYCCKOTO si3blKa. OCHOBHbIE npednocu mecma, 10 eCTh
Te, KOTOPbIE MOKAa3bIBAIOT PACHOA0JCEHUEe TIPEIMETa, Bbl MOXETE
YBUJIETh Ha CJICAYIOLIEH CXeMe:

on Ha

in B aty

under 11011

Cxema 28. Ilpemioru mecra

OTU CJIOBA IPUTOJIITCS:

on [pn] Ha
at [ot] y
under ['Anda] oz
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[Tosie3HO TaKk:Ke 03HAKOMUTHCS €111e U CO CJICAYIOIIMMHU Ipeaiora-
MU MEcCTa:

to the right (left [left]) of [ov] cripaBa (cneBa) oT Heodyuiesaenno-
20 npedmema

on the right (left) of cripaBa (cieBa) ot 0dywesnennoeo npedmema

behind [br'haind] 3a (c3agmn)

around [a'ravnd] Bokpyr

in the middle ['m1dl] of mocepenute

in front [frant] of mepen, cnepenu, Briepenu

opposite ['ppazit] HaPOTUB

between [br'twin] Mexay

over ['ouva] Hax

above [o'bAV] Han

in the corner ['ko:na] of B yriy (koMHaThbI)

BriBaroT emie npedaoeu deuicerus, KOTOPHIE TTOKA3BIBAIOT, Ky0d
deuocemes ipeaMet. MIX MOXHO BUIETh Ha CIEAYIOLICH cXeMe:

T from = off
. ' from
into —
3
out of
to —_—t
—_—
Cxema 29. IIpenyioru HampaBaeHUst
OTH CJIOBA PUTOASITCS:
from [from] oT, c out of U3, U3HYTPU

off [vf] ¢ tox
into ['Into] B, BOBHYTPH
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[Mpemtor from yrmotpe6:sieTcst 1ist 0003HAUEHWST TBUKEHMSI C TO-
PU30HTAJIBHON WMJIM BEPTUKAIBHON MOBEPXHOCTH 00bekTa. [Tpume-
HSIETCSl C TAKUMMU JCUCTBUSIMU, KaK: CHAMb, 3a0pamb 4mo-mo ¢ ma-
KOli-mo N0GepxXHOCMU,, 83Mb, 3a0pams 4mo-mo y ko2o-mo. Hanpumep,

Take the pen from the table. Bo3sMu pydKy co cToa.

Take the pen from Nick. Bo3smu pyuky y Huka.

J11s1 cHSITUST 4ero-a1ubo ¢ BEpTUKaAIbHOM MOBEPXHOCTU 00bEKTa
npuMeHsieTcs Takxke npenior off. OH mKrpoko ynorpeodsieTcs Tak-
XK€ JUIs1 0003HAYEHMST CHSATUSI KaKOTO-1100 BO3IEICTBUSI, HAIPU-
Mep, U1 BBIKJIIOUEHUS armapaTyphl, JeKTpUIeCcTBa:

Turn off the light. Beikarouu cBer.

ITpensor to o603HavaeT ABUXKEHUE K OOBEKTY, B HAIIPaBICHUN
o0BeKTa:

Go [goo] to the door [do:]. Hou k deepu.

IIpenyior into o3HavaeT ABMKEHUE BOBHYTPb 00bekTa. Hampumep,

Put [pot] the pen into the bag. IToaoxcu pyuky 6 noptdeb.

[Ipensor out of o3HavyaeT ABMXEHUE HApYyXy u3 oobekTa. Ha-
mpuMep,

Take the pen out of the bag. Buinb pyuky u3z moptders.

IMokaxkeMm mpuMepbl ynoTpedaeHUs MPEJIOroB MeCTa B TIpel-
JIOXEHUSIX, TOCTPOEHHBIX IO TPEXKOMITOHEHTHOM cxeme 7.

DTU CJIOBA NPUTOAATCH:

telephone ['telifoun] reneon

desk [desk] mucbMeHHBIN
CTOJ

bookcase ['bukkeis] kHMX-
HBII Kagd

armchair ['a:m'tfea] kpecio

table ['teibl] cToun

divan [dr'veen] nuBaH

window ['windav] okHO

bedside table ['bedsaid 'teibl]
TymM0OOuKa

mirror ['mirs] 3epkaio

floor [flo:] mon

wall [woil] cteHa

ceiling ['si:li] moTos0K

brown [bravn] kopuyHeBbIi

cupboard ['’kabod]| KyXOHHBIIA
mKad

stool [stu:l] TabypeTka

sideboard ['sardbo:d] 6yder

sofa ['soufs] coda, nuBan

green [gri:n] 3eJeHbI
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old [ovld] crapsbrit curtain ['k3:tn] 3aHaBecka
hat [heet] musina carpet ['ka:prt] KoBep
picture ['piktfo] kapTuHa lamp [leemp]| 1amna

Oopazen 33

. The telephone is on the desk. TerechoH Ha TMCBMEHHOM CTOJIE.
. The cat is under the bed. Koika mog KpoBaTbio.
. The book is in the bookcase. KHura B KHIKHOM TIIKady.
. The armchair is in the corner of the room. Kpecno B yriny
KOMHATHI.
5. The table is in the middle of the room. Cton mocepeauHe
KOMHATHI.
6. The divan is opposite the window. /IluBaH HaIIpOTMB OKHA.
7. The bedside table is between the beds. Tym6ouka mexmy
KPOBAaTSIMU.
8. The wardrobe is to the left of the mirror. ITnaTsHO# mKad
cJieBa OT 3epkaja.
9. The stool is between the beds. TabypeTka MexX Iy KpOBaTSIMH.
10. The lamp is on the sideboard. Jlamna Ha Oycere.
11. The carpet is on the floor. Kosep Ha 10y.
12. The picture is over the desk. KapTuHa Hag mucbMeHHbBIM
CTOJIOM.
13. The mirror is above the bed. 3epkano Hag KpoBaThIO.
14. The sofa is to the right of the desk. Cocda cripaBa oT TIHCh-
MEHHOTO CTOJIa.
15. The dog is behind the armchair. Cobaka 3a KpecioM.

O R S
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[Tonb3ysich ob6pasioM 33, HANUIIUTE, TJI€ PACTOJOXEHBI pa3TInyHbIe
MpeIMEThI MEOIIMPOBKY B PeaIbHOM MIM BOOOpaXkaeMoil KOMHATe (KOM-
HATy BbIOMpaiiTe camu). Y Bac IOJIy4UTCS HEOOJBIION paccKas, KaxIoe
MpeIoXKeHUe KOTOPOro OyleT oTBeyaTh Ha Borpoc: [de naxodumcs ma-
Koil-mo npedmem ? PackpachTe MpenIMeThl — TOTIOTHUTE 3TOT paccKas Mpeji-
JIOXKEHUSIMH, TAKUMM KaK

The wardrobe is brown.
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Packpacwre noa (the floor), cmenwv: (the walls), nomoaox (the
ceiling) u dsepo (the door). ITonygarcs pemIoxXeHNST TUTIA

The floor is brown.

CioBa noa, nomoaok M cmeHsl UOYT C OTIPEACICHHBIM apTHK-
JIeM, TaK KaK OHM eIMHCTBECHHBIC B MTaHHOI KoMHaTe. [Ipenmona-
raeM JiJisl IIPOCTOTHI, YTO déepb B HEMl TOXKE eNMHCTBEHHAs, TI03TO-
MY ¥ OHa — C OIPEIeJICHHBIM apTUKIICM.

3anaunue 42

[TocTaBbTe NpeaIoKEHUA BO MHOXECTBEHHOEC YUCIIO. PCSlebTaT 3a-
TTUIINTE.

O NN LN AW~

Nel

10.
I1.
12.
13.
14.
15.

. This is a house.

. This house is big.
. That is a window.
. That window is small.
. This is a chair.

. This bookcase is big.
. That is a small table.
. That wardrobe is brown.
. This red armchair is big.

It is a brown cupboard.
That white stool is good.
It is a beautiful sideboard.
This divan is wide.

It is a big mirror.
This flat is bad.
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[TocTaBbTe NpeanoXKCeHUA B €CAMHCTBECHHOC YMCJIO. PesyanaT 3amnun-

muTe.

1.
2.
3.

106

These flats are beautiful.
Those sofas are green.
These are old armchairs.




. Those are new hats.
. They are good teachers.
. Those pictures are beautiful.
. These houses are small.
. Those curtains are red.

9. These are wide beds.
10. They are old chairs.
11. Those are new sideboards.
12. These are green carpets.
13. Those lamps are good.
14. They are new toys.
15. These are old coins.

[c BN B o) U, NN
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IlepeBenute. [lepeBon 3anuuiure.

OTHU CIOBA IPUTOAATC:

angry ['eengri] 3moit doctor ['dpkta] Bpaud, mOKTOp

knife ['narf] Hox wife [warf] xxena

bench [bent(] ckameiika student ['stju:dont] crygeHT

clean [kli:n] yncThlif; thick [O1k] TomcTHII
youpaTh, YUCTUTh magazine | maega'zin]|

spoon [spu:n] Jioxkka KypHan

Ivan ['arvon] MBaH boy [bo1] manbunk

. DTU MaJIbUUKU — €ro CHIHOBbSI?
. Ero cectpbl — yuurtens?
. DTu cobaku 37bie?

Te HOXU uyncThie?

. Ta ckamelika yucras?

. TBou npy3bs u3 JlongoHa?
. DTu 10J10KM 3eJIeHbIe?

. Te xomku yepHsbie?
. DTa JIoXXKa ynucTas?
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10.
I1.
12.
13.
14.
15.

Tor nuBaH KpacHBIi?
TBoi1 MUCbMEHHEBII CTOM B YTy KOMHATHI?
Ero xomika moa kpoBaTbio?
DTO XOpoIas KBapTupa?
Tw1 13 MockBbi?

Te nuBaHBI HOBBIE?

3ananue 45

[NepeBenute. [1epeBon 3anmuinuTe.

OOpaTtuTe BHUMaHKE Ha TO, YTO B AHIVIMICKOM si3bIKe CYIECTBH-
TeJibHbIE He UMEIOT poaa. Hanpumep, yuumens v yuumenvnuya me-
PEBOMSITCSI OTHUM U TEM XK€ CJIOBOM teacher.

O 0O 9 O\ L AW N —

. DTO yMHBIE CODAKM.
. To GeJible KOLIKM.

. DTO Mot Apyr.
. Ero 3oByT (Ero ums) MgsaH.
. Moii apyr — xopouiuii Bpay.
. Ero xeHa — yuutenbHu1IA.
. Ee Opar — cTyneHT.
. EMy nBaguars.
. OH B Mockae.
10.
. TBou KHMTH Ha TIOIY.
. To kpacuBbIi1 1OM.
. Ee xapTtuHa Hag cToioMm.
. D10 OOJbIIAs CyMKa.
. Mog kpoBathb cjieBa OT OKHa.

Bama pyuka Ha cToute.

3anauue 46

[lepesenute. [lepeBona 3anuinuTe.

1.
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— TBosg KomMHaTa OosiblLIast?

— Ha.




2.

4.

6.

9.

10.

I1.

12.

13.

14.

15.

— DTOT TeKCT IJUHHBINA?

— Her.

— Ero oren Ha pabote?

— [a. OH 3aHsT.

— Ee 6paTbhs — Bpauun?

— Her.

— TBo# CECTpa paga BUICTbL MOCTO )lpyra?

— Jla.

— 310 TOJICTas KHUTAa?

— Her.

— To xopoiumii XXypHan?

— Jla.

— DTO TBOU Py4KU?

— Jla. DTO MOU PYUKH.

— To ero mamiuHa?

— Her. To He ero MammHa.

— D10 ee kBapTHUpa?

— [a. D10 ee kBapTupa.

— To ee TtaTes1?

— Her. To He ee 1aTbs.

— Ta meBymka — Bama cectpa?

— Ja.

— TBog mama goma?

— Her. OHa Ha pabore.

— Ee cron Hanpotus aepu?

— Her.

— Bamra kBaptupa HOBasI?

— a.
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IHOCTPOEHUME AJIbBTEPHATUBHBbIX
BOITPOCOB

Jlo cux mop MbI CTPOMIIM TOJbKO o0I1IMe Bompockl. [lepeii-
JIeM K TeXHOJIOTUU TIOCTPOEHUS crneyuanrshulx gonpocog Special
['spefal] Questions, TpeOyIOMMX pa3BepHyTOro oTBeTa. Hambo-
Jiee MPOCTHIM BUAOM CHELMaJbHBIX BOIIPOCOB SBJSIOTCS
arvmepuamueHnole gonpocs: Alternative [o:1't3:notrv] Questions.
ITonHas popMa anbTepHATUBHOTO BOIIPOCA BHITVISIAMT KaK JBa
00IIMX BOMIpOCa, OTJMYAIOIIUXCS TOJbKO MpeajaracMbIMU
B KaX/IOM U3 HUX aJbTepHATUBAMM, COEIMHEHHBIE C IIOMOIIbIO
coto3za or [o:] uau:

1-i 2-1
AJIbTEPHATUBHBIN or AJIbTEPHATUBHBIA ?
BOIIPOC BOIIPOC

Cxema 30. AIbTepHaTUBHBINA BOIIPOC

Hanpuwmep:

Is the pen on the table or is the pen under the table? Pyuka Ha
CTOJIE WM pydKa MO CTOJIOM?

B pasroBopHOIf mpaKTHKe BTOPOIl aJbTepHATHUBHEINM BOIIPOC
YaCTO COKPALIAIOT, OCTABJISISI TOJILKO caMmy IpeiaraeMylo ajbTep-
HatuBy. Hampumep:

Is the pen on the table or under the table?

alrbmepHamueHsle
obcmosmenvcmea mecma

110



Is Ben a teacher or a student? — beH yuuTesnb WIU CTYIEHT?

djibmepHaniueHbvle
UMEHHble Yacmu CKa3yemoco

Takxe BcTpedaeTcs W MOIEIb albTePHATUBHOTO BOIIPOCA,
KOIJa BO BTOPOM ajJibTEPHATMBHOM BOIIPOCE BMECTO IOJjIeXKa-
LIEro ynorpebseTcs: JMYHOe MECTOMMEHHME, €r0 3aMeHsIolIIee.
Hanpuwmep:

Is Ben a feacher or is he a student?

OCco0eHHOCTh UMEeT aJIbTePHATHBHBIN BONMPOC K MOMJIEKALNIEMY
WM K ompeeJieHHIo nepen noajiexamumM. [1py mocTpoeHUH Takoro
BOIIpOca Iepell ajlbTepPHATUBHBIM IOUIeXAIUM JIM0O (eCIu pedb
UaeT 00 aTbTepHATUBHOM OIPEAC/ICHNM) TIepel albTepHATUBHBIM
onpeeIeHUEM U TTOCICAYIONIMM 3a HUM IOUIeKAIIM 003aTellb-
HO NOBTOPSIIOT BCIIOMOTATE IbHBII IJIATOJI.

AlIbTepPHATHBHBINA BONPOC K MOAJIEKAIIEMY
WJIM K ONpe/ieJIeHHIO mepet MoIeKauM

Bcnomora- | | Bce, uto BCIIOMOTra- | | aJILTepHATH-
TeJIbHbIIA 0OCTajJI0Ch OT ° TeJIbHbII Ba MoOJJIexa-
1aroj YTBEPAUTEIIb- 1aroj eMy Ui
HOTrO IIpea- orpenese-
JIOKEHUS HUIO Mepen
nomiexa-
1M + roj-
Jiexartiee.

Cxema 31. AbTepHATUBHBIN BOTIPOC K TIOUIEXKAIIEMY WK OTIpesesie-
HUIO TIepel TTOIeKalIM
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My pen is on the table.

Is my pen on the table or is my book?

airbmepHamueHble nodﬂemamue

Is my pen on the table or is your pen?

anbmepHamueHvle onpeoenenus
nepeo nooaexcauum

3ananue 47

IMocraBbre AJIBTCPHATUBHBIC BOIMPOCHI K INPEIJIOKCHUAM. O0s13aTeNb-
HO 3ajauTe AJIbTCPHATUBHLIC BOIIPOCHI K IMOMAJICXKAIIEMY U K OIIPEACTIC-
HUIO ICPEO IMOAJICKAIIIVM.

O 0 3 O\ L A W N —

—
w N = O

—_
—_
N

. My pen is red.
. Our flat is big.
. His sons are in London.
. We are from Moscow.

. This book is good.
. The boy is reading.
. My son is ten.
. Ben is our son.
. Her husband ['hazband] myac is a doctor.

. That room is beautiful.

. Their car is new.
. Our teacher is standing.
. My husband is from London.




14.
15.

His toys are new.
Nick is their teacher.

3ananue 48

ITocraBbTe PEIIOXKEHUA BO MHOXKECTBEHHOC YUCIIO. Pe3yanaT 3a-
nuiuTe. BHOCUTEe Takue MU3MCHCHUA, KOTOPLIC ITO3BOJIAT ITOJIYUYMTD ITpa-
BUJIBHBIC IO CMBICTY IPEATOXKCHUSA.

OTHU CIOBA IPUTONATC:

thin [O1n] ToHKMIT glass [gla:s] crakaH, 6okan
egg [eq] siito plan [plen] man

plate [plert] Tapenka dish [d1f] 611010

closed [klovzd] 3akpbIThIit alive [o'larv] >kuBoOIt

lady ['lerdr] mama, nenm cage [keids] kneTka

clock [klnk] yachr

O 0 3 N L AW N =
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. The child is at the table.

. Is the match thin or thick?

. This woman is on the bench.
. Is that a good pen?
. This egg is on the plate.
. Is the woman in the room?
. That is a long list.
. Is the boy sitting on the bench or on the chair?
. His wife is a doctor.

. Is the window open or closed?
. That pen is green.
. Is his wife working?
. This sofa is red.

. Is this lady your wife or your sister?
. This cat is on the table.
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3anaunue 49

[TocTaBbTe NpeaIoKEHUA BO MHOXECTBECHHOEC YUCIIO. PC3yJ'H)TaT 3a-
nuiuTe. BHocuTe Takue MU3MECHCHMUA, KOTOPLIC ITO3BOJIAT ITOJYUYUTDH IIpa-
BUJIBHLIC IO CMBICTY MPCAJTOXKEHUA.

O CO 9 O\ D A~ W —
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. Is your brother a hero?
. The tie is in the wardrobe.

. Is her child at school?

. That door is closed.

. Is the knife on the table or under it?
. That baby is on the bed.
. Is his father reading at the table?
. A girl is sitting on the bench.
. Is this clock on the wall?

. That glass is on that table.
. Is the woman a doctor?

. This is a thin match.

. Is her mother at that window?
. The shelf is above the desk.

. Is this man a hero?

3amanne 50

[MocTaBbTe NPpEAIOKEHUA BO MHOXECTBCHHOC YUCIIO. PC3yJ'IbTaT 3a-
nuiute. BHocuTe Takue MU3MEHCHM:, KOTOPBIC ITO3BOJIAT IMOJYYUTD IIpa-
BUJIBHBIC 11O CMBICIY NPEAJIOXKECHUA.

0NN LA W —

—
—
I

. That window is open.
. Is this a good or a bad man?
. The dress is on the chair.
. Is that his wife?

. That man is a hero.

. Is this apple small or big?
. This lady is my wife.
. Is this a good plan?




9. This page is white.

10. Is that hero your brother?
11. The dish is on the table.

12. Is her father alive?

13. The cage is big.

14. Is this knife on the table?

15. Is it her pen?




CIIELIMAJIBHBIE BOITPOCHI,
HAYNHAIOIIMNECA
C BOITPOCUTEJIBHBIX CJIOB
(B manpHelileM OyaeM MX Ha3bIBaTh MPOCTO
cnenuaibHble BONPOCHI)

CrremmaabHBINM BOIIPOC COACPXKUT B ceOe MIeI0 IMOCTPOCHMS BO-
MIPOCUTEJILHOIO MPEAI0XEHMS, OTOOPaXKEeHHYIO Ha cxeMe 16, ToJib-
KO TIepe BCIIOMOTaTeIbHBIM IJIAT0JIOM B CIIEIIMaJbHOM BOIIPOCE
pa3MelaeTcsl BOIMPOCUTEIbHOE CJI0BO WIM TPYIINa BOIPOCUTEb-
HOTO CJIOBa, TO €CTh CJI0Ba, HEPA3PhIBHO CBSI3aHHbIE C BOIPOCU-
TEJIbHBIM CJIOBOM, a 3a TTOJUIEKAIIINM CJIETyeT OCTaTOK YTBEPAUTE b~
HOTO TPEIOKEHUST, U3 KOTOPOTO UCKITIOUEH OTBET Ha BOIIPOC:

Bomnpocu- BCIIOMOTa- rojjiexaliee ocmamox
TeJTbHOE TeJTbHBIN ymeepoumennb-
CJIOBO TJ1aroj HO020 npedno-
(rpymma JceHus oes
BOIPOCH- ecnomozamenb-
TEJIbHOTO HO020 enaeona
cJioBa) u omeema Ha
60npoc

Cxema 32. YnpouleHHasi CTpyKTypa CIeliMaJibHOTO BOoIpoca

B xauecTBe T'PYyIIIbl BOIIPOCUTEIBbHOIO CJIOBA MOXKHO BCTPETUTDL
CICOYIOIIHNE CIIOBOCOYECTAHUSA:

how old ckosbKo JieT

what colour ['kals] kakoro mBeTa

what time ckosbKO BpeMeHU (KOTOPbIi Yyac)

what kind [kaind] of +cywecmeumenvrnoe xakoii 1o KkauecTBy

how many ['meni1] +cyuwecmeumenvroe CKOIBLKO (0151 ucuucasiemvix)

how much [matf] +cywecmeumenvroe CKONBbKO (011 Heucuuc-
ASeMbIX)

how long xax mosro
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MOI‘YT YHOTpe6I[$ITI>CH, HarmpuMep, TaKnMe€ BOIIPOCUTCJIbHBLIC
CJoBa:

what 4yTo, Kakoit

where [weo] raoe

who kTO

whom [hu:m] KoMy, KeM, Koro, (0) KoM (ynompebasemcs
6 80npoCcax K 0ONOAHEHUI))

how kak

[To BhIIENTPUBENEHHOI CXEME CTPOSITCSI CeLMaIbHbIE BOIIPO-
Chl, 32 MCKJIIOYEHHMEM BOITPOCOB K MOAJIeXkKalIeMy U ero onpeaee-
HU10. DTH BOMPOCH UMEIOT CBOIO CIIEIU(UKY.

PaccMoTpuM mpuMephl IOCTPOSHUST CITEIIMATbHBIX BOIIPOCOB.

OTHU CIOBA MPUTOAATC:

daughter ['do:ta] noup one [WAn] oivH
name [nerm| ums two [tu:] nBa
profession [pro'fefon] mpo- three [Ori:] Tpu

deccus four [fo:] yeThIpe
address [o'dres] ampec five [farv] maTb
number ['namba] HoMep seven ['sevn] cemb
telephone number Homep Te- eight [ert] Bocemb

nedoHa nine [nain| AeBIThH
street [striit] ynuua

IToxaxem, Kak U3 yTBEpAUTEIbHOTO MPEIOKEHUS, KOTOPOE BbI
YK€ YMeeTe CTPOUTD, MOJIYYUTh ClIeNaIbHbIN Bonpoc. [Ipusenem
YTBEPAUTEBHOE MPEIJIOKEHUE U BOIIPOC K HEMY.

UsieHbl MpensioXeHus, K KOTOPbIM CTaBUTCSI BOMIPOC, U COOT-
BETCTBYIOLIME UM BOIPOCUTEJIbHBIE CJI0BA OTMEUEHbBI XKUPHBIM
mpudToM. KypcruBoM B HEOOXOAUMBIX CIydasix JaH TOCIOBHBIN
TIEPEBOJ, TPEIJIOKEHUA.

Your daughter is nine. Baieit nouepu aeBsaTh (J1eT).
How old is your daughter? CkoJibKo JieT Balei gouepu?
doca. Kax cmapa ecmo éawa 0o4v?
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HanomuHato, 4yto riaron to be — cuIbHBIN T71aT0JT, OH caM cebe
BCITOMOTATEIbHBIN.

Nick is in London. Hux B JloHmoHe.

Where is Nick? I'me Huk?

Your name is Nick. Bac 3oByT Huxk.

doca. Bawe umsa ecmv Huk.

What is your name? Kaxk Bac 30ByT?

doca. Kakoe ecmo 6awe ums?

AHAJIOTUYHO CTPOSITCSI BOIIPOCHI:

What is your profession? KakoBa Baia rpogeccusi?

What is your address? KakoB Baiu agpec?

‘What is your telephone number? KakoB Baiu Homep TenegoHa?

OTBEeTH Ha TaKKE BOIIPOCHI CTPOSITCS CICAYIOIINM 00pa3oM:

I am a teacher.

My address is 10, Green street.

My telephone numberis7—1—4—9 —1—1— 4. (Homep Te-
JiechoHa Ha3bIBaeTCS TaK: Kaxkaasl 1udpa OTaeIbHO)

Nick is from London. Huk u3 JlonmoHa.

Where is Nick from? Otkyna Hux?

My friend is a teacher.

What is my friend? Kro moit apyr (110 mpoeccum)?

71 TOro 4ToOBI CIIPOCHUTH, KTO 3TOT YEJIOBEK MO mpodeccu,
yroTtpeossieTcs BonpocuTtebHoe cioBo what ymo. Mbl Kak O6yaTo
HUHTEPECYEMCS, ¥mo ITOT YeJIOBEK COOOM MPEACTABIISIET.

Ben is my friend.
Who is Ben? Kto ben?

J1nist Toro, 4To0® CIPOCUTH, KTO 3TOT UeJIOBEK He Mo npodeccuu,
yIoTpeosieTcsl BONpocuTeabHoe c1oBo who xkmo. OTBeTOM Ha Ta-
KO BOMPOC CJIYKUT YKa3aHue Ha JAPYyKeCKHe WM POJACTBEHHbIe CBS-
3H C JAHHBIM Y€JI0BEKOM.

Your house is big.

What kind of house is your house? Kaxkoii (no kauecmeay) nom TBOM
nom?

B manHOM Bompoce B rpyrme BOMPOCUTEILHOTO CJI0Ba yIO-
TpebeHo ciaoBo kind. OmHO U3 ero 3HaueHUit — 6ud. Hanee umer
npemior of. O4eHb YacTo 3TOT NpeIIoT YITOTpeOIIsieTcs IJisl TOTO,
YTOOBI IT0Ka3aTh, UTO OOBEKT, 0003HAUECHHbIN CYILIECTBUTEIbHBIM
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cJieBa OT 3TOro npemjora (B JaHHoM ciydae Kind), mpuHaniexur
00BEKTY, 0003HAUYCHHOMY CYIIECTBUTEILHBIM, PACTIOIOXEHHBIM
crpaBa OT 3TOro Ipemiora (B maHHoM ciaydae house). I[Ipu aTom
CYIIECTBUTEIbHOE, PACIIOJIOXEHHOE CIipaBa OT of, mepeBoaUTCS
Ha PYCCKUI SI3bIK B POAUTEIBLHOM IalIeXe, TO €CTh OTBEYAIOIIUM
Ha BOMPOCHI K020 ? U yeeo ? B aHIIMIICKOM $SI3bIKE, B OTJIUYME OT
PYCCKOTO, CYIIECTBUTEIbHBIE HE U3MEHSIOTCS 110 TlanexaM. DyHK-
LIMIO MaieXXe it BRITIOHSAIOT IpeyIoTH. BOT 1 ITojTyyaeTcs, 4To 10C-
JIOBHBII niepeBo BeipaxkeHus what kind of house — 310 xakoii 6ud
doma. OcobeHHOCThIO BeipaxkeHus what kind of + cywecmeumens-
Hoe SIBJISIETCSI TO, UTO cyujecmaumenvHoe B HEM YIIoTpeOJisieTcs 0e3
apTukiis. BooOliie ke apTUKIN nepes CylleCTBUTEIbHbIMU, CBSI-
3aHHBIMU TIpeIyioroM of, BEIOMPAIOTCS 1Mo OOIIMM TTpaBUIaM, 13-
JIO>KeHHBIM BhIIIe. CItoco0 rmepeBoa CyIeCTBUTEILHBIX, CBSI3aH-
HBIX TIpeqIoroM of, Toka3aH Ha cxeme 33.

H

o

[a~]

)

3 cyliecTBUuTebHOE 1 CYLIECTBUTEIbHOE 2

N

S| . .

X o0wuil naoexc 00wl nadexc

|

S|

5 acup of tea
cyliecTBUTEbHOE 1 CYLIECTBUTEIbHOTO 2
110601 nadeinc pooumenvHulil nadeic

Koro? vero?

Pycckuii BapuaHT

qarka qas (Jar)

Cxewma 33. Crioco0 nepeBoja CyIleCTBUTEIbHbIX, CBI3aHHBIX TTPU T10-
Mol npeiora of
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IpuBeneM HEKOTOpPbIE MOJIE3HbIE MPUMEPHI TAKKX CI0BOCOYE-
TaHUM:

a cup [kap] of coffee ['kofi] yaiika kode

a glass of apple juice [d3u:s] cTakaHn s16;109HOTO COKa
a glass of water ['wo:ta] crakaH Bozbl

a glass of wine [wain| 6okan BuHa

a lump [Iamp] of sugar ['foga] Kycok caxapa

a slice [slais] of bread [bred] nomTHK x71€02

Ecnu BB mpousHeceTe Kakoe-HUOYAb U3 BBIIETTPUBEIEHHBIX
cJIoBOocoueTaHUi (MM aHaJOTUYHOE CJIOBOCOYETaHuE) U J00aBu-
Te K HeMy B KOHIIE CJIOBO please — nodxcaayiicma, TO TIOJIY4YUTCS
(hopmyuposka 3aka3a B kade, 6ape nim pecropane. Hanpumep, ecin
BBl CKaXeTe:

A cup of black coffee, please,

TO 0OCIIy>KMBaIOLIMI TTIepCOHA MTOMMET, YTO Bbl 3aKa3aJiu Yalll-
Ky 4YepHOro Kode.
Bort e1nie HeCKOJIbKO MOJIE3HBIX TPUMEPOB:

the walls of the room cTeHbI KOMHATBI

the ceiling of the room TOTOIOK KOMHATHI

the floor of the room o koMHaThI

the book of this boy kaHura 3T0r0 MaNTLUMKA

the books of these boys KHUTH 3TUX MaJTbYNKOB

OnuceiBasi KOMHATY, MOXHO CKa3aThb, HAIIpUMED, TaKylo (pasy:
The walls of the room are white. Cmens: komnameot 6envie.

[Ipomoxum paccMaTpyUBaTh IIPUMEPHI IOCTPOSHUS CITCIINATb-
HBIX BOIIPOCOB.

This is an interesting ['intristin] book. DTo unmepecras kuura.

What kind of book is this? Kakas (no kauecmey) knuea smo?

(8onpoc k onpedesernuro interesting)

This is an interesting book.

What is this? Uto 310? (60npoc k cyuwjecmeumenbHomy co c8oum
onpedenenuem interesting book, seasrowumcs xapakmepucmuroii noo-
aexcauieeo this)
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This book is «Three Sisters».
What book is this? Kakast (no nazeanuro) 3ta knura?

Your pen is red.
What colour is your pen? Kakoro 11Beta TBosI pyuka?

Nick is their son.
Whose son is Nick? Yeit coin Huk?

BompocurensHoe cioBo whose [hu:z] eir Bcerna Hemocpen-
CTBEHHO CBSI3aHO C TEM CYULecmeumenbHviM, K onpenaenuTeNio Ko-
TOPOTro cTaBUTCs Borpoc. [ToaTomy BompocuTeabHOe c10BO whose
yHOTPEOISAETCH BMECTE CO CIIENYIOLIMM HEMOCPEACTBEHHO 3a HUM
cyulecmeumensHbiM 1 00pa3yeT ¢ HUM TPYIITY BOIPOCUTEIbHOTO
cioBa. TeXHOJIOTHS ITOCTPOSHMST BOTIPOCA TAKOBA: 3aMeHsIeM TIpH-
TsDKaTeIbHOE MECTOMMEHME TIepel cyujecmeumensvuvim (B HaIleM
npuMepe their) Ha BormpocuTtenbHOe CI0BO whose 1 BBIHOCHM T10-
JIyduBIIeecs caoBocouetaHue (whose cywecmeumensroe) B Hadauao
MpeAJIOXKEeHUS TIepel BCIIOMOTraTeJIbHBIM IJ1arojioM. A faJiblile CTpo-
UM BOIPOC, KaK OOBIYHO.

O4eHb T0JIe3HO HAYYMThCS 3aaBaTh BOTIPOCH, TaKue Kak: [de
Haxodumcst makoii-mo npedmem ? I3yamB TPeXKOMITOHECHTHYIO CXE-
MY IIOCTPOESHMUS ITPOCTEHIITNX YTBEPAUTEIBHBIX ITPEIIOXKEHUM (CXe-
Ma 7) ¥ METOIIUKY MTOCTPOEHUSI CIIELIMATbHBIX BOITPOCOB K TAaKUM
MPEUIOKEHUAM, Bbl MOXETE BUIETh, YTO 3aJaTh TaKO BOIpoc
JIOBOJIBHO TPOCTO, HAJ0 BCEro JIMIIb MPUACPKUBATHCS YCTAHOB-
JIEHHOTO TIOpsIIKA CJIOB: CTAaBUM B Hayayio TIPEIJIOKEHUST BOIIPO-
cHUTeNIbHOE CJIOBO wWhere, 3aTeM enaeon to be 6 myacroil popme (Kak
CIJIBHBIH IJIATOJI OH caM cebe BCITOMOTaTeIbHBIN ), TTOTOM ITOUIe-
JKalee, TO €CTh TOT 00BEKT, MECTO PACIOJIOKEHHUS KOTOPOIro Hac
HHTEpECYeT, — U Bompoc roToB. Hampumep, naHo mpenioxeHue,
ONMCHIBAIOIEE MECTOHAXOXICHUE CTOJIa B KOMHATE:!

The table is at the window. Ctoi (raxodumcs) y OKHa.

3aganrM BOIIPOC K 00CTOATENLCTBY MEeCTA, YKa3bIBAIOIIIEMY, TIe
HaXOIUTCS MpeaAMeT (OHO OTMEUYECHO KUPHBIM MPUPTOM):

Where is the table? Ine (raxodumcs) cron?

31ech CIIOBO Haxo0umces, KOTOPhIM MOXKHO ObIJIO ObI EPEBECTH
riaroJ to be, crouT B ckoOKax, Tak Kak B PYCCKMX MPEIIOXKESHUSIX
nepeBo/ riaroJja to be, Kak mpaBuIo, OIycKaeTcs.
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COBepI]_[CHHO aHaJIOTUYHO MOXKET ObITh IIOCTPOCH BOIIPOC:

Where is the nearest bank? [ne (naxodumcs) 6nvixaiimii 6ank?

OTU CJIOBA TIPUTONSTCS:

(the) nearest ['niorist] GavKaiIMiz
bank [bank] 6aHk

YMeHue 3a1aBaTh TaKKe BOIPOCHI OUEHb MOXKET MPUTOAUTHCS
BO BpeMsI ITpeObIBaHMS 3a rpaHulieil. KoHeuHo, OyaeT BexximBee ¢
Ballleil CTOPOHBI TIepe/l TeM, KaK 3aJaBaTh BOIMPOC, TPOU3HECTH

(pasy

Excuse [1ks'kju:z] me, sir [s3:] (madame ['maedom]).
IIpocture, cap (Mamam).

Ho naxe eciiu Bbl MPOCTO 3aJaJUTe BOIIPOC, Bac, MO KpaiHei
Mepe, MOoNMYT. A Kak 3amaTh BOIIPOC, Bbl HABEPHSIKA 3alIOMHUTE,
IMOCKOJIbKY BBITTOJTHUTE YIIpaXKHEHUsI, TpUBeAeHHbIe HUXKe. K Tomy
K€ BOIPOCHI Bellb CTPOSITCS MO OMHOU U Tol ke cxeme. BooOiie,
B ITaHHOUW KHUTE OOJbIIOE BHUMAHUE YAEISIETCS MOCTPOCHUIO
BOIIPOCOB, TaK KaK Halle oOIleHue C JIIOJAbMU KaK pa3 U COCTOUT
U3 BOIIPOCOB M OTBETOB.

Bort e1ie HeKOTOpbIe 00bEKThI, MECTOPACTIOI0KEHUEM KOTOPBIX
Bbl MOXXETE MHTEPECOBAThLCS Ha yJrIle HE3HAKOMOTO Topoja:

café ['keefer] kae

restaurant ['restoro:n| pecropaH

water-closet ['klpzit] (lavatory) ['leevatari] Tyaner

shop [fop]| marasun

chemist’s ['kemists] shop anreka

hotel [hav'tel] rocTuHMIIA

railway ['rerlwer] station ['sterfon] xeie3HOTOPOXHBIN BOK3aJT
airport ['ea-po:t] asporopr

hospital ['hospitl] 6oabHULIA

supermarket [ sju:po'makit] cyrnepmapker
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B Bompoc
Where is the nearest...? Ine oauancaiiwuii...?

HaJ0 TOJILKO MOJACTaBUTh Ha3BaHUE HYXKHOIO IpeaMeTa.
B nonydeHHBIX BOompocax ynoTpeosisieTcs npujararejibHoe B
MPEBOCXOTHOM CTEIICHMU:

the nearest Gauxcaiiviuii

OHO 00pa30BaHO OT IpUJIaraTeJIbHOTO near ['nio| oauskui 1my-
TeM J00aBieHus B KOHIIE ciioBa cyddukca -est. Tak o6pasyroT cBoto
npesocxoonyio cmenens the Superlative [sju:'p3:lotv] Degree [dr'gri:]
MHOTHE OITHOCJIOKHBIC 1 IBYCJIOXKHBIC TIpUjIaraTebHbIe, a TAaKKe
OHOCJIOXHBIC Hapeuns (0OBIYHO HApeuusi, OTBEYAIOIINE HA BO-
npoc xkak ?, Haripumep, dsicmpo fast [fa:st], 6bicmpee eceeo/scex the
fastest ['fa:stest]) u nBycimoxkHOE Hapeuwe early ['3:11] pano (the earliest
['3:1m1st] pausbuwe ecezo/ecex. Tlepen mpuitaraTeIbHBIM B TIPEBOCXO/ -
HOM CTEIIeHU, 32 KOTOPHIM CJICAYeT OIPEeacIIeMOe UM CYIIICCTBH-
TeJIbHOE, CTaBUTCS apTUKJIb the. Kctatu, 3amymaiiTech: mmouemy?
Bort, Hanipumep, niepen cpasnumenvroli cmenersto the Comparative
[kom'peaerativ] Degree mpuiaraTeJIbHOTO OINpeAe/IEHHbIIA apTUKIIb
He ctaBuTcs. CpaBHUTEIbHAS CTENEHb OMHOCIOXHBIX U IBYCI0X-
HBIX TTPUJIaraTeIbHbIX, a TAKXKE OHOCIOXHBIX HAapeunii U IBYCIOXK -
Horo Hapeuus early ['3:11] pano obpasyeTcst nobaBIeHeM Ha KOHIIE
cinoBa cybdukca -er. Hanmpumep, nearer ['niora]| 6auoce, faster
[fa:sta] bbiempee, earlier ['3:1i9] pansuwie. TlpaBuna HanMCaHUsT CPaB-
HUTEJbHBIX U MIPEBOCXOMHBIX CTEIIEHEe, OKAaHUMBAIOIIIMXCS Ha -€er
" -est, OIMHAKOBBI KaK ISl pWIaraTeIbHbIX, TaK W IS HApSUMid.
Ha npumepe ciioB earlier u the earliest BunHo, uTo eciu B mpuara-
TEJIbHOM WJIM HapeYMM Tepel KOHEUHOM TJIacHOM y MMeeTCs COo-
racHasl (Kak B Hapeuuu early), To Tipu 00pa30BaHUU CPaBHUTEIb-
HOM U IIPEBOCXOIHOM CTEIIEHU 3TOTO IPpUJIaraTeJIbHOro Wil Hape-
yus ObIBILIAsI KOHEUHAas y 3aMeHseTcs Ha i. Takke Heo0X0IUMO yuu-
THIBaTh, YTO €CJIM TIpUjIaraTeJIbHOe WIM Hapeure OKaHYMBaeTCs Ha
e, TO TIpY 00pa30BaHUM CPAaBHUTEIHLHON WM TTPEBOCXOHON CTe-
TIeHU 3Ta IJIacHas OITycKaeTcs Iepel cy(hPUKCOM -er Ui -est co-
oTBeTcTBeHHO. Harmpumep, white [wait] 6eqstit — whiter [waita] oe-
snee — the whitest [wartist] camutit 6eavtit. Eciyu ogHOCIOXHOE TTPH-
JlaraTeJbHOe WJIM Hapeyue OKaHYMBAeTCs Ha OJHY COIJIaCHYIO C

123



MIPEAIICCTBYIONINM KPAaTKUM TJIACHBIM 3BYKOM, TO KOHEJHAs CO-
IJIacHasI yIBanBaeTCs IIPHU 00pa30BaHUN CPABHUTEILHOM JTNOO TIpe-
BocxomHou crereHu. Hampumep, hot [hot] orcapko, eopsuuii — hotter
['hota] arcapue, eopsuee — the hottest [hotist] ocapue ecex (6ceeo),
cambiii eopsayuil. YToOb 00pa3oBaTh CPaBHUTENbHYIO WU MPEBOC-
XOIHYIO CTEIeHb OOJBIIMHCTBA IBYCIOXKHBIX 1 MHOTOCIOXHBIX
MpYJIaraTeJIbHBIX M Hapeunii, HeOOXOIMMO TTepe ITpularaTeIbHbBIM
(HapeureM) MOCTaBUTh COOTBETCTBEHHO CJIOBO more [mo:] 6oiee
min the most ['moust] naubonree. HanipuMmep, st 3HAKOMOTO HaM
yKe mpuiarareiabHoro beautiful kpacuesiii moryarm more beautiful
bonee kpacuenlii, kpacugee 1 the most beautiful camoiii (naubosee)
Kpacuebiil, Kpacuseiiwuii, njist Hapeuns seldom ['seldom] pedko no-
JiyuuM more seldom peoice 1 the most seldom pesice 6ceeo (6cex). Ectb
ellle TIpwIaraTeIbHbIC U Hapeuus, KOTOpbIe 00pa3yIoT cmeneru
cpasnenus Degrees of Comparison [kom'paerisn], a UMEHHO cpaB-
HUTEJIBHYIO M MIPEBOCXOIHYIO CTEIIEHb, HE IO IpaBWJIaM, HO HaM
MOBE3JI0, YTO XOTsI OBl ONMHAKOBO:

good xopowuii (well xopouio) — better ['beta] ayyue — (the) best
[best] Haunyuwuii, ayuwe éceeo (6cex)

bad naoxoir (badly ['baedli] nioxo) — worse [w3:s] xyace — (the)
worst [w3:st]| Hauxydwuii, xyxuce éceeo (6cex)

little [11tl] masenvkuii, mano — less [les] menvwe — (the) least [li:st]
HauMeHbUUll, MeHblle 8ce2o (8cex)

much [matf], many ['meni] mroeo — more [mo:] 6oavue — (the)
most ['maust] Hauboavuuil, 6oavue eceeo (6cex)

far [fa:] danvruil, danexuil, danexo — farther ['fa:05] 6osee danb-
Huil, bonee danekuil, dasvute, further ['f3:00] 6osee danvhuii, dass-
Hetiwuil, dobasounsiit, dasvuie — (the) farthest ['fa:01st] cameiit dann-
Huil, darvuie éceeo (écex), (the) furthest ['f3:0est] camuiii danexuii,
daavute 8ceeo (6cex).

an/IJTaFaTeJTBHBIG B CpaBHI/ITCHBHOf/I CTCIICHU 4aCTO YI'[OTpC6-
JIAI0OTCA B TaKUX IIPEIJIOXKECHUAX, KaK:

My cat is bigger than [0on] your dog.

Mos kolka 00Jbllle, YeM TBOI cobaka.

This room is more beautiful than that (one).
DTa KOMHaTa KpacuBee, YeM Ta.
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B anrmmiickoM BapraHTe ITOCIECAHETO TIPEITOKEHMS B CKOOKAX
yKa3aHo cJI0BO one. OHO Ha PYCCKUU SI3BIK B MPEUIOKEHMUSIX TaKO-
TO TUTA He TIEPEBOIUTCSI, HO MOXET OBITh, ITO XKeJIAHUIO, T0OaBIe-
HO B aHIJIMIICKOE BBICKA3bIBaHUE. DTO JAeIaeTCs M1 TOTO, YTOOBI
ocJie onpeaeanTes B BUIe yKa3aTeJbHOro MectoumeHus (this nim
that) umenock Bce-Taku ornpeaessieMoe cJIoBo. MOXHO ObLIO Obl
TMOBTOPUTH CYLIECTBUTEIbHOE room. Torna mosydyusioch Obl:

This room is more beautiful than that room.

Ho Takoe npeaioxeHue ObL10 Obl CTUIIMCTUYECKU HEKPACUBBIM:
comep:kajao Obl TABTOJIOJOTHIO, a UMEHHO — JBa pa3a OBTOPEHHOE
cjioBo room. [ToaTomy, 4TOOBI HE MOBTOPSATH IBa pa3a CyIIECTBU-
TeJIbHOE, O KOTOPOM HUJIET peub, B aHTJIMHACKOM MPEeITOXEHUU
BTOPOI pa3 BMECTO 3TOT0O CYLIECTBUTEILHOIO MOKHO YIOTPEOUTD
cioBo one. Hanpumep:

That pen is better than this one. Ta pyuka syuiie, yem asra.

[MpunararenbHBIC B IPEBOCXOMHOM CTEIIEHHM YacTO YITOTPeOIs -
I0TCSI B TAKWX TPEJIOKEHUSIX, KaK:

Your room is the most beautiful in the flat.
TBost KOMHaTa camasl KpacuBasi B KBapTHpeE.

Ben is the cleverest boy in our school.
ben camblii yMHBII MaJlbuMK B Halllel IIKOJIE.

Hapeuust B cpaBHUTEIbHOM CTEIEHU YaCTO YIOTPEOISTIOTCS
B IIPEIJIOXKEHUSIX THTIA:

I am running faster than you (are).
41 6ery ObicTpee, yeM ThI. (run [ran] (ran [ren], run [rAn]) oOe-
2ambv)

B npeayioxeHusIX TaKOro TUIa CpaBHUBAIOT KAYeCTBa OHOTO U
TOTO Xe NeicTBUS ABYX TepcoH. [lepBasi 4acTh MpemayIoXXeHUsT Co-
CTOUT M3 TTIOBECTBOBATEILHOTO TMPEUIOKEHUS C TOIJIeXalluM B
BHJIE TTEPBOIi TIepCOHBI (B HatleM ciaydae 1), BTopast yacTb mpejio-
>xeHwust (mocye ciosa than) cBoauTCST K Ha36IBAHUIO BTOPOIA ITepco-
HbI (B HallleM ciydae you) U, TIpy KeJJaHUU, TIOBTOPEHUST BCITOMO-
raTeJIbHOTO IJ1aroJjia, COOTBETCTBYIOIIIETO JIMILY BTOPOIA MEPCOHBI U
ynoTpeosieMoil BpeMeHHO ¢hopMbI (B HallleM ciaydae 3To hopMma
are BCrioMoraTeJIbHOrO rjaroJa to be 111 Broporo juua you).
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Hapeqm[ B HpeBOCXOI[HOfI CTCIICHHU 4acCTO yr[OTpC6J'[HIOTCH B
TaKUX IMPEIJIOKEHMAX, KaK:

I am running fastest.
4 Gery OGbicTpee Bcex.

Hy Bot, mocie HeGOoabLIOro BHIHYKACHHOI'O OTBJICYCHUS Ha
pa3bsICHEHNE CTETICHE CpaBHEHUS MPOJOJIKMM HaIll pa3roBOp O
CIeIMATbHBIX BOIIPOCAX U OTBETaX HAa HUX, a UMEHHO PacCCMOTPUM
BapMaHTHl OTBETOB Ha BOIIPOCHI THIIA!

Where is the nearest...? — Iie omxaimuii...?

[MpuBeneM rnprMepbl OTBETOB Ha MOT00HBIE BOTIPOCHI.
Hanpumep, BbI cripamiiBaerte:

Where is the nearest supermarket? Ime Omvxaiiiuuii cynepmap-
Kket?

Bam MoryT oTBeTUTD, HAaIIpUMEp, TaK:

It is over there [0e9d]. OH Tam.

It is at the corner of the street. OH Ha yr1y yJIuLBbIL.

It is to the right of that big building ['bildin)]. OH cripaBa oT TorO
OOJIBIIIOTO 3JAHMS.

It is in Baker ['beiko] street. On Ha Beiikep-cTput.

It is on the opposite side [said] of the street. OH Ha mpoTHUBOIO-
JIOKHOI CTOPOHE YJIUIIBI.

It is opposite the railway station. OH HanpoTUB BoK3aia.

It is straight [strert] ahead [o'hed]. OH (pacmionoxeH) npsmo (me-
pen BamMu).

It is in this direction [di'rekfon]. OH (HaxoaUTCs) B TOM Hampas-
JICHUH.

It is in the center ['senta] of the city. OH B nenTpe ropoma.

EcTecTBeHHO, BBl M caMM TeTlepbh CMOXeTe TaK OTBeYaTh Ha BO-
MPOCHl O MECTOHAXOXIEHUU TOTO WK UHOro obbekTa. Obpartute
BHUMAaHUE, YTO BCE MPUBEIEHHBIE BAPUAHTHI OTBETOB TTOCTPOESHBI
IO TPEXKOMITOHEHTHOI cxeme (cxema 7). Kak s m obemrana, BB
CMOXETE O MHOT'OM ITOTOBOPUTH, MOJIb3YSICh 3TOU MPOCTOMU CTPYK-
Typoil. MBI yXe paccMOTpesid MHOTO BapUAHTOB Pa3JIMYHBIX BbI-
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CKa3bIBaHMI, a 32 paMKM 3TOM CTPYKTYpHI ellle He BBRIILIU. [Jaxke
€CJIV BBl HUKAKUX IPYTUX CIIOCOO0B ITOCTPOCHUSI TIPEUIOKEHUI He
M3Y4YUTe, CXeMbl 7 U CTPYKTYP BOIIPOCOB K TAKUM IIPEIIOXEHUSIM
BaM XBaTUT, YTOOBI ITOOOIIATHCS HA OCHOBHbBIE TEMbI C AHIJIOSI3bIY -
HBIM COOECETHUKOM.

PaccMoTpuM B KauecTBe ITprMepa MOCTPOSHME YaCTO YIIOTpeO-
JsieMoro Borpoca Kak ebt nowcusaeme? How are you? Eciin B34Th
VIBEPOUTEIBbHOE MPEIIOKECHNUE:

You are fine. Bbl npexpacno noxusaete.

1 OCYIIECTBUTH B HEM TIEPECTAHOBKY CJIOB IT0 cxeMe 32, TO TI0-
JIyJaem:

How are you?

17151 TOrO YTOOBI ITOKA3aTh TEXHOJIOIMIO IIOCTAHOBKY BOIIPOCOB,
s B BBIILIENIPUBEICHHOM MPUMEpE Iaja UCXOAHOE YTBEPAUTEIbHOE
MpeIIoXeHKEe, K KOTOPOMY CTaBUTCS BOIIPOC, BO BTopoM Jinile. Ha
MEPBBIX TTOpax BBl TOXE MOXETE MCIOIb30BaTh 3TOT MIPUEM IS
KOHCTPYHUPOBAaHMSI BOIIPOCOB: C(DOPMYINPOBATh B YME YTBEPIOU-
TeJIbHOE MPEIJI0XKEeHNE OT BTOPOTO JIULIa (mbl, 6bt), a 3aTeM ITyTeM
IEePECTAHOBKU CJIOB IIOJIyYUTh U3 HETO BOIPOC, 0Opallasich K CO-
O0ecemHUKyY Ha mbi (6b1). CoOECeTHUK, €CTECTBEHHO, OYIEeT OTBe-
4yaTh OT CBOEIO, MEPBOIO JIMIIA:

I am fine.

B sToMm oTBeTe mojsekaiiee Bompoca — JUYHOE MECTOMME-
HUE BTOPOTIO JIMIIA you — 3aMEHEHO Ha JIMYHOE MECTOMMEHUE
nepsoro auua I. M takyio omepanuio BaM cienyeT MpoOBOAUTH
BCer/a, KOra BBl CJBIIINTE WM BUANTE B BOIIpOce you. B oTBeTe
you ciieayeT 3aMeHUTH Ha I 2 v Ha we Mo, €CITU BBl OTBEYaeTe
He TOJIbKO 3a cebs1, HO 1 3a Apyrux. Eciiu Bel B BOIPOCE CIIbILLIK -
T€ WX BUIUTE MPUTSKATEIIbHOE MECTOMMEHUE YOUr meoil, éaiu,
TO B OTBETE €r0 HYXXHO, €CTECTBEHHO, 3aMEHUTh Ha MY MOi WA
our xHaw (Tabauna 11):
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Tabauya 11
CooTBeTCcTBHE MEXKIY MECTOUMEHUSIMHI B BONPOCE U OTBETE

6 eonpoce 6 omeeme
you I v we
your my WIA our

I1pu aToM B oTBeTe yrorpe0bJsieTcs Ta (popma riaarojia, Koropas
COOTBETCTBYET YK€ He MoJuIeXallleMy BOIpoca, a IMoaiexalieMy
oTBeTa (ec/IM MPOM30IIUIa 3aMeHa TOoJIeKallero, a He ero orpe/e-
JmTens). B mpuBeneHHOM IpuMepe are MOMEHSIJIOCh Ha am:

How are you?
I am fine.

g cpaBHEHMS TIPUBEIEM TIPUMEDP, B KOTOPOM B OTBETE IIPO-
W3BOIMTCS 3aMeHa OIpeACIUTENS Iepel Momiexamum (your Ha

my):

How is your son?
My son is fine.

B 3TOM npuMepe HeT HYXIbl UBMEHSITh B OTBETE (hopmy enaeo-
Aa, TaK Kak U B BOIIPOCE, U B OTBETE MOJJIeXKalllee B OMHOM U TOM
K€ JIAIIE U YMCIie — B TPEThEeM JIMIIC SAMHCTBEHHOTO YMCIa. 3arioM-
HuTe: hopMa IIaroja B MpeajIokKeHHH BbIOHPAETCs HCKIIOUNTETbHO
B 3aBHCHMMOCTH OT JIMIA ¥ YMCJIA MOJIeKAIIero, Ho HUKaK He 3aBU-
CUT OT OMpeaeJUTeNs Mepe MoajaeKaliuM Wi OT KaKOTo-HUOYdb
JIPYTOro 4jieHa MpesIoKeHUSI.

EcrecTBeHHO, €CJIM peuyb UAET O APYTUX JIULAX, TO 3aMEHbI B OT-
BETE OMpeneIMTeNs Mepe MoaiexalluM Ui caMmoro mojjiexarlie-
ro He Tpebyetcs. Harpumep:

How is his son?
His son is fine.

B BBIIICIIPUBEACHHBIX IMIpUMEpPax s CII€aJlbHO yr[OTpC6I/IJ'Ia
B OTBCTaX Mnoajexauec B BUAC CYLHICCTBUTCIbHOIO C OIMPCACINTE-
JIEM, YTOOBI HATJISIIHO MOKa3aTh Ha ITPOCTBIX BOIIPpOCAaX N OTBETAX,
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KaKue MOTYT OBITh M3MEHEHUS B OTBETAaX 110 CPABHEHUIO C BOIIPO-
camu. Benb BOIIPOCH M OTBETHI MOTYT OBITh 3HAYUTEIHHO CIIOXK-
Hee, 9YeM B IOCIeAHUX ABYX ImpuMepax. Ho mpuHIIMI ux mocrpoe-
HUS OCTaeTCs TeM Ke. A B OTBETax Ha JIBa MOCJICIHUX BOIIPOCA MOX-
HO, KOHEYHO, yIIOTPEOUTDb U IMUHBIE MECTOMMEHMSI, 3aMEHSIIOII1E
ToJIesKaIue:

How is your son?
He is fine.

How is his son?
He is fine.

Hamu paccMoTpeHBI OTBETHI Ha BOmIpoc Kak 6but noxcusaeme ?,
HECYIIIre TOJIbKO OCHOBHYIO MHMopMannio: [lpekpacto noxcusaro.
Ho uHTenureHTHoIe J1001 B O6ecene 100aBIIsIOT K OCHOBHOM MH-
(opmanuu eiiie v BCKUE 3aMeUaHus1, eJarolre OTBET BEXKIUBbIM.
K TaknM 3amMedaHUSIM OTHOCSTCSI, HATIPUMEP:

Thank ['Oznk] you. Criacu6o.;

a UIsl CMSITYEHMS yapa OT OTpUIlaTeIbHOM MH(MOPMAITUU B OT-
BETE — TaKOEe BBIPaKEHMUE:

I am afraid... borocs...

[MocnenHee BbipaxkeHNE YaCTO YIOTPEOJISIeTCs B OTBETaX, HECY-

11X COOECeTHUKY OTpULIaTeIbHYI0 nH(popMaluio. Hanpumep, npu
OTKa3€e BBITIOJIHUTH TIPOCHOY:

I am afraid, I can’t [ka:nt]. Botock, uTO He Mory.

ITpu coob1lleHUM TIIIOXUX HOBOCTEIA:

I am unwell ['An'wel], I am afraid. borocsk, 51 HE3MOPOB.

IIpuBemeM gBa mMpUMepa AMAJIOTOB B CUTyallMM, KOTOa OTUH
YeJI0BEK MHTEPECYETCsI, KaK MOXUBAeT Apyroii. OOuH AUaIoT IpH-
BeJeM UL CUTyalluy, KOTAa Bce XopoIo (I0JI0KUTENbHAS CUTYa-
nMs), a BTOPOI — JJIsI CUTyalluu, Koeda deaa o6Ccmosm He O4UeHb
Xopouio (ompuuamenvras cumyauis).
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How are you?

— (I am) fine, thank you. — (I am) not too well, I am afraid.
— I am glad to hear it. — I am sorry to hear it.

Cxema 34. BapuaHtsl nuanioros Ha Temy How are you?

B ckobxax 3aech MpUBEIEHBI CI0OBAa, KOTOPbIE B Pa3rOBOPHOM
peun, Kak paBwuIIo, ormyckatoTcst. OHU 3eCh TOKA3aHbI, YTOOBI eI11e
pa3 aklIEHTUPOBATh Ballle BHUMAaHUE Ha TTpaBUjIaX MOCTPOCHUS aH-
[JIMACKUX MPEAJIOXKEHUN U 00BSICHUTD, TTIOYeMy OTBET (popMyJu-
pyeTcst UMEHHO TakK, a He MHaye, TO ECTh, Kak o0pa3oBajiach Kpar-
Kas (popMyIMpoBKa OTBETA.

IMepen Tem Kak cripocuth Kak noscusaeme ?, MOXHO U MO310PO-
BaThCA:

How do [du:] you do? 3apaBcTByiiTe.

Ha takoe mpuBeTcTBUE HAI0 OTBETUTH TEM XK€, YTO BbI YCJIbI-
manu ot codecennuka: How do you do?

MoXHO M0310pOBaThCs U TaK:

Good morning ['mo:nip]! Jlo6poe yTpo!

Good afternoon ['a:fta'nu:n]! JJo6pwrit 1eHs!

Good evening ['i:vnin]! Jo0Opslit Beuep!

Hello ['he'lov]! ITpuser!

Hi [har]! ITpuser!

ITocne 6ecenpl MOXHO MONPOINATHCS:

Good bye [bai1]! 1o cBumanus!
So [sou] long! TToxa!

PaccMoTpuM Takyo IIMPOKO pacipoCTpaHEHHYIO TeMy IS Oe-
celbl, Kak noeoda weather ['wedos]. O morome Takske MOXHO ITOTO-
BOPUTb, HE BbIXO/ISI 32 PAMKH TPEXKOMIIOHEHTHOM CTPYKTYPbI ITpe-
JIOXXEeHMS (cxema 7) ¥ BOIIPOCOB K HEH.
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What is the weather like? Kaxas moroma?

B manHom Bompoce ynotpedseHo cioBo like, koTopoe MoXeT
OBITb NTePEeBEACHO noxoxcuil, nodobHbiil. TlonydyaeTcs, YTO MbI Kak
OBI MHTEpECYyeMCs, Ha YTO TIOX0Xa CeTOHSMIHSIS TToroaa. BoT mmo-
yeMy Takoi Bompoc ¢ mpuMmeHeHueM like oToOpaxaeT To, 4TO MbI
MHTEpecyeMcsl KaueCTBOM, BHIOM MOroabl. [1o cMBICITY TaKoi
BOIIPOC OYEHb IMOXOK Ha BoIpoc ¢ npumeHeHneM what Kind of, u
TEOPETUUECKU MOXHO OblIO Obl chopMynupoBath Borpoc What
kind of weather is the weather? Ho ectb ¢popmynupoBku 6oisee
yIoTpeOuTeIbHBIE B Pa3TOBOPHOI peYr U MEHee YIIOTPEOUTEb-
Hble. BOT B OTHOIIIEHU Y MOTOBI TPUHSITO 3a/1aBaTh BOITPOC UMEH -
HO TaK:

What is the weather like?

MOXHO K 3TOMY BOIIPOCY I00aBUTh OOCTOSITEIbCTBO BPEMEHM
today [to'de1] ceeoons:
What is the weather like today?

Bot HCKOTOPBIC BaApMaHThI OTBETOB HA 3TOT BOIIPOC:

The weather is fine. [Toroga npekpacHasl.
The weather is good. ITorona xopoimuasi.
The weather is bad. [Torona nmioxasl.

MOXHO TaKKe COOOIIUTh 1 IMTOAPOOHOCTH, HAIIpUMEP, CKa3aTh:
X02100H0. DTO TTO-PYCCKU MOXKHO MPOCTO CKa3aTh X0100HO, a B aHT-
JIMICKOM yTBEPIUTETHHOM TIPEUIOXKEHUU JOJKHBI OBITH ITOJIEXa-
mee 1 ckazyeMoe. Kak xe 2T0 00ecreynTh, eCiId B MPeIIoKeHUN
HEeT HU JEUCTBYIOIIETO JIMIIA, HA AeHCTBHUSA? AHTIIMYaHE UCTIONb-
3y10T (hopMabHOe nmomiexamiee it. OHO He HECET CMBICJIIOBOM Ha-
TPY3KM U Ha PYCCKUU SI3bIK HE MEepPEeBOAUTCS. 3aTO K HEMY B Mapy
MOXHO YK€ YIOTPeOUTDb U e1aeoa-ckazyemoe N TOJNyIUTh MOJTHO-
LIEHHOE aHTJIMIICKOE MpeIIOKEHHE:

It is cold. XononHo.

It is cool. ITpoxnagHo.

It is warm [wo:m]. Tero.

It is overcast ['ouvao'ka:st]. ITacmypHO.
It is sunny ['sani]. CoJiHeuHo.

It is hot. 2Kapko.
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It is foggy ['fog1]. TymanHo.

It is rainy ['ren1]. JloxmiuBo.

It is windy ['wind1]. BeTpeHo.

It is slippery ['slipari]. CkoJb3Ko.
It is raining ['reinip]. Viaet noxnp.
It is snowing ['snoin]. UneT cHer.

B nocneaHux OByX MPenioXEHUSIX B KAYECTBE XapaKTEPUCTHU -
KU IOJIeXAlIlero ynorpedjieHo npudactue I, u npeaioxeHus 3T
MOJIyIUINCh, TaKUM o0pa3oM, B Present Continuous. /{ocioBHbII
MNEePEBOJ ATUX MPEITOXKEHUN HAa PYCCKMM HEBO3MOXEH, TaK Kak
MOJYYMJIOCh OBl UTO-TO Bpojae Imo ecmb 0odcdsaujee, a TaKOE BbIC-
Ka3bIBaHUE HE COOTBETCTBYET HOPMaM PYCCKOTO sI3bIKa. BoT u 11e-
peBonsT Kak Mdem dosxcds unu Hoem chee. I1pu 3TOM TOHUMAIOT,
YTO, MOCKOJBKY IIpemIoxkeHus chopmyanpoBaHb B Present
Continuous, mpoiiecc uaeT HENIPEPHIBHO B HACTOSIINIT MOMEHT
BpEMEHM.

st yeuneHust ”HOOPMaLlMOHHOTO BO3ACCTBUS Tiepe Ipuia-
raTeJbHbIM WJIM HapeurMeM MOXET OBITh YITOTPEOJIIEHO CJIOBO Very
['vert] ouens unu cnoBo too cauwikom, i cioso rather ['ra:09] do-
soavio. Hampumep,

It is very cold. OueHnb X0a0IHO.
It is too cold. Caumkom xXoyi01HO.
It is rather cold. JIoBOJIbHO XOJIOAHO.

EctecTBeHHO, very, too u rather MoryT ynotpeo6asiTbCsi He TOJIb-
KO B CUTYyallUsIX, CBI3aHHBIX ¢ moromoii. Hampumep,

The water is very cold. Boga ouenn xonoaHas.
The tea [ti:] is too hot. Yail caMIIKOM ropsiumii.
She is rather tall. OHa 70BOJBHO BbICOKASI.

B pasroBope o Iorome 4acto MHTEPECYIOTCS meMnepamypoil
temperature ['tempritfo] Bo3nyxa. Boripoc Kakas memnepamypa 603-
dyxa ce2o0Hs ? MM, KaK y HAc TOBOPIT, CK0AbKO cec00Hs 2padycos?
BBILJISLIUT CJIEAYIOLIUM O00pa3oM:

What is the temperature today?
doca. Kaxosa ecmv memnepamypa ce2o0us?
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OOpaTtuTe BHUMaHWE, YTO CJIOBA 68030YX, CKOAbKO U 2padycel B
AHTJIMICKOM BapMaHTe OTCYTCTBYIOT. DTU CJI0Ba MPUCYTCTBYIOT B
PYCCKOM IIepeBOIe BOIIPOCA, IMIOCKOIBKY Y HAaC TaK IIPUHSTO TOBO-
putb. Ermie pa3 obOpaiaio Baille BHUMaHHE Ha TO, YTO TIEPEBOI C
AQHIJIMIACKOIO Ha PYCCKUI OCYILECTBIISIETCS He JOCIOBHO (LIS yI100-
CTBa MOHUMAaHMS BaMU ITOCTPOCHHUS BOIIPOCOB U TSI CPAaBHEHMS C
JINTepaTypHBIM BapMaHTOM IIepeBOa JTOCIOBHBIN IEPEeBO TTOKA-
3aH KyPCHUBOM IOJT aHTJIMACKUM TIPEIIOKEHIUEM), a B COOTBETCTBUU
C HOPMaMU PYCCKOTO $SI3bIKa, C YIETOM TOTO, YTO y HAC IPUHSTO
TOBOPUTH B TOM WJIM MHOU cutyaumu. Kcratu, oOpaTute BHUMa-
HUE Ha TO, YTO B Bompoce Kakas ceco0ns memnepamypa 6030yxa?,
B OoTJInuue OT Bonpoca Kakas ceco0Hs noeoda?, OTCYyTCTBYET CJIOBO
like. DTO cBsI3aHO ¢ TeM, YTO B BOIIpOCE O TeMIlepaType MHTepecy-
I0TCS HE ¢ Ka9eCTBOM, KaK B BOIIPOCE O ITOTOJIE, a €€ KOAUYECINEeH-
HblM acnekmom (TpamycaMm).

OTBeT Ha BOIIPOC O TeMIIepaType BO3IyXa MOXKET BBITJISICTh
CIIeAyIOIIM 00pa3oM:

Itis six degrees below zero today. CeronHsi 11ecTb rpaaycoB HUXe
Hyss1. (CeroaHs mecTh rpagycoB MOPO3a.)

Itis six degrees above zero today. CeronHs1 luecTb rpaaycoB BbIllIe
Hyns. (CeromHs 1IeCTh rpaaycoB TEILIA. )

OTU clioBa OPUTOAATCA:

degree [dr'gri:] rpamyc
below [br'lov] zero ['ziorov]| HuKe HyIS

EcrecTBeHHO, B 3TW 00pas3libl Bl MOXETE MOICTABUThL HY>XKHOE
BaM KOJIMYECTBO TPAAYCOB M ITOJIYIUTH OTBETHI C IPYTUMU UUCIIO-
BBIMM TOKA3aTeISIMU TEMIICPaTyPHI.

B Gecenax o morone yacto ynorpeossieTcsi TaKoil BUA BOIPO-
COB, KakK pacunenennvie gonpocwvl Disjunctive [dis'dzan(k)tiv]
Questions. [IpuMep pacuieHeHHOTO BOIpoca:

It is sunny, isn’t it? Cosneuno, ne npasda au?
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Kaxk BugHO M3 mpuMepa, pacWICHEHHBIN BOIIPOC COCTOMUT M3
JIByX YaCTEW:

1) yrBepourenbHoe npeniaoxenue (It is sunny), ¢ KOTopsIM aB-
TOP BBICKa3bIBaHMS MIpeUIaracT BaM COTJIACUTHCS (pacuwIeHEHHBIN
BOMPOC IIJI1 TOTO Y TTPOM3HOCUTCS, YTOOBI MPEITOXKUTH BaM BbIC-
Ka3aTh CBOC MHEHUE I10 TTOBOAY MH(MOPMAIIH, U3JIOKEHHOM B €r0O
MepBOl YaCTH, IIPUYEM aBTOP TAaKOTO BBICKA3bIBAHMS, KaK ITpaBH-
JIO, OKMIAET, YTO BBI COIJIACUTECH C €TO MHEHHUEM);

2) KpaTkuii mepecripoc (isn’t it?), HaunHAKOIIMIICSI, KaK Bce
0o0IIMe BOMPOCHI, CO BCITOMOTATEJIbHOIO Iiarojia (B HalleM Mpu-
Mepe riaroJ to be cam cedbe BcrmoMoraTesbHbIi), HO OTJWYaloII Ui -
¢s1 OT OOIIMX BOIIPOCOB T€M, UTO, KPOME 3TOr0 BCIIOMOTaTEIbHOIO
IJ1arojia, CJIMTON ¢ HUM COKpaIlleHHON (hOpMBI YACTHUIIBI NOt ¥ JTI-
HOTO MECTOMMEHUS (B HaIlleM IIpuMepe it), 3aMeHSIOIETro IMOIIe-
Kalee, OH OOJIbIIe HUIETO He CONCPIKHUT.

CylmecTByeT BCero IBa BapruaHTa OTBETOB Ha pacWICHEHHBIM
BOITPOC. DTO — KPaTKUI YTBEPAUTEIbHBII OTBET HA OOILIMIT BO-
npoc (cxema 13) 1 KpaTKUif OTpULIATEbHBII OTBET Ha OOLIMIA
Borpoc (cxema 14). Jla-ga, oTBeT Ha pacuJieHEHHBII BOIIPOC MO
(opme MOTHOCTHIO COBMANAET C OTBETOM Ha o01uit Borpoc. [Tpu
XeJJaHUHM K KpaTKOMY OTBETY MOXHO M00aBHUTH ITOJHOE IOBE-
CTBOBATEJIbHOE IMPEIIOXKEHUE, OTpaXkarllee Ballle MHEHHUE T10
3aJaHHOMY BOIIpOCYy. B KakoM ciiyyae maBaThb yTBEpAUTEIbHBIN
otBeT? EcTecTBeHHO, B TOM cllyyae, €CJM Ballle MHEHUE COBIa-
TaeT ¢ YTBEPIAUTECIbHBIM BBICKA3bIBAHMEM B IIEPBOI YaCcTH pac-
YJICHEHHOT0 BOIIpoca. B HallleM mpuMmepe: eCii BB CUMTAaeTe,
4TO COAHEeYHO, TO COTJAIllaiTeCh, MOATBEPXKIANTE ITPEIIOXKCH-
HOE BaM B MEPBOI YaCTH pacWICHEHHOTO BOIIPOCAa BHICKA3hIBA-
HUE€ — TOBOPUTE:

Yes, it is. Jla, coaneuno.

Ecnu BbI He corfiacHbI ¢ TEM, UTO COAHEUHO, TO OTPULIANTE TIep-
BYIO YaCTh Pa3AeJIUTEIbHOTO BOIIpOca, MOATBEePKAANTE (TOIBKO HE
ITOBTOPUB BOIIPOC B OTpUIIATEIbEHOM (hopMe, a caienaB U3 Hero KpaT-
KW OTPpUIIATEIBHBIN OTBET) OTPMIIATEIBHBIA MEPEeCIIpoC BO BTO-
PO YaCTH paCUwJICHEHHOIO BOIIPOCA, TATE OTPULIATEIbHBIA OTBET:

No, it is not. Hem, ne coaneuno.
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PaccmoTpuM erie onvH MpuUMep — pacuwJIeHEHHBIN BOTIPOC,
OUYEHb YACTO BCTPEUAIONINICS B pa3rOBOPHOI pevn:

The weather is fine, isn’t it? /locooa npexpacrnas, ne npasoa au?

Kaxk BaM ciiemyeT oTBeTUTB Ha 3TOT BoTipoc? Eciiv BbI COTJIACHBI
¢ IpeaaraeéMbIM YTBepXKaIcHUeM, 9To noeoda npexkpactas (The
weather is fine), monTBep:xxmaiite ero: Yes, it is (Ja, npexpacuas).
MozkeTe naxe IMOJTHOCTBIO 03BYIMTh Ballle MHEHME: TOOABUTH K Yes,
it is monHoe npeanoxeHue The weather is fine. MoxeTe n1s nmon-
nepxxaHus pazropopa BMecTo The weather is fine 1o6aBuTh K Yes, it
is elle Kakoe-HUOYIb YTBEPXKACHUE, KOTOPOE CBUACTEIHLCTBOBAIIO
Obl O TOM, YTO MOroja MmpekpacHasi, Hampumep, It is very sunny
(Ouens conneuro). Ecm ke BbI HE COTJIACHBI C YTBEPXKICHUEM B TIep-
BOI YaCTH pacWICHEHHOT'O BOIIpOCa, TO €CTh HE CUUTAETE, UTO MO~
roja mpekpacHasi, 1aiiTe KpaTkuii oTpuliaTeabHbIil oTBeT No, it is
not (Hem, ne npexpacnasn). MoxeTte K HeMy 100aBUTh MOJHOCTbHIO
BbICKa3aHHOe cBoe MHeHue Tak: The weather is not fine wim tak:
The weather is bad wiu 106aBUTH K KpaTKOMY OTpULIATEIbHOMY
OTBETY KaKyIO-TO IIPUUKHY, IT0 KOTOPOi1 BBl CUUTAETE ITOTOIY IIJI0-
xoi, Hanpumep: It is too cold.

PacuneHeHHBIIT BOITpOC MOXET B MEPBOiIl CBOEI YacTU coaep-
KaTh OTpULIATEJbHOE MPEIIOXeHe, a BO BTOPO YacTU — Kpat-
KU TepecIipoc yxke 0e3 yacTUIlbl not (3TOT Mepecrpoc, Kak Bce
0011I1e BOTIPOCHI, HAUMHAETCSI CO BCTIOMOTAaTeIbHOTO TJ1arosa, Ho,
KpoMe JIMYHOTO MECTOMMEHUSI, 3aMEHSIIOIIETO Mojiexaliee, Hi-
yero 0oJibllie He comepxXuT). Hampumep:

It is not cold, is it? He xoa00H0, He npasda au?

ABTOp BbICKa3bIBaHUSI BHIHOCUT Ha Balll CyJl CBO€ MHEHUE, UYTO
He xon00Ho (It is not cold). BooO11ie-To aBTOp BbhICKa3bIBaHUSI 3a1a-
€T 3TOT pacWICHEHHBII BOIIPOC, TIPEATIOarasi, YTO BbI COTJIACUTECH
C ero MHeHUeM, uTo He x0100H0 (It is not cold). Ho BbI numeeTe mo-
HOE€ MpPaBO KaK COTJIACUTHCS C OTUM MHEHHEM, TaK M OIPOBEPTI-
HyTb ero. Eciu Bbl corIacHBI C TEM MHEHHUEM, KOTOpoe Ipeiara-
eTcsl BallleMy BHUMaHHUIO B MIEPBOI YaCTH pacuJIeHEHHOIO BOIIPO-
ca, TO Bbl B OTBET MOATBEpKAaeTe (TOJAbKO B KPaTKOM BUJE) ITY
OTPUILIATEILHYIO MH(POPMAIINIO, TO €CTh Ballle BEICKA3bIBAHME TOXE
(Kak ¥ MHEHNE Balllero codbecemHrKa) OyaeT oTpuIaTeIbHBIM: No,
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it is not. TakuM OTBETOM BHI 1a€Te MOHSTH, YTO TOXKE CUMTAETE, UTO
He X0100H0 (COTJIacHBI ¢ TeM, uTo It is not cold). O6paTuTe BHUMA-
HHE, 9YTO Ha PYCCKOM SI3BIKE B TAKOI CUTYyallMy ObLT OBI 1aH BechMa
HeJIOTUYHBINI, coaepxKalliuii B cede 1 yTBepXKAeHNEe U OTpULIAHUE,
oTBeT: Ja, He x0100H0. /la B PyCCKOM OTBETE O3HAUYaeT, YTO BhI CO-
[JIACHBI C BbICKa3bIBaHMEM CcOOeCceqHMKa B TIEPBOM YacTH pacuiie-
HEHHOTO BoIlpoca. B aHTIMiiCKOM sI3bIKe TaKOe COoTIacue BhIpaka-
eTcsI IPYTUM crtocoooM. HopMBI aHTTMIICKOTO SI3bIKa HE TIO3BOJIS-
0T B OJTHOM M TOM K¢ BBICKAa3bIBAHUHU CONEPXKaTh U OTPULIAHHUE U
YTBEPKIECHUE, IIO3TOMY AHIVIMACKUIA OTBET YMCTO OTPULIATEIbHBIMN,
KakK OTpHUIIaTeJIbHO Ballle MHEHUE U MHEHHE Balllero co0eceHMKa:
No, it is not (3TOT OTBET MOXHO PaCCMOTPETh KaK KpaTKylo (hopMy
BbIcKa3biBaHU4 It is not cold). Eciiu xxe BbI He COMIaCHBI C TEM, UTO
It is not cold, To roBopuTe NMPsIMO MPOTUBOIOJOXKHOE, TOJBKO B
KpaTkoir ¢opme: Yes, it is (MoxeTe, KOHEUYHO, TOOABUTH U TIOJI-
HOCTBhIO cBoe MHeHUe: It is cold.) B pycckoM BapuaHTe OTBeTa OMISITH
ObLTM OBl HapyIIEeHBI MpaBUa JOTUKU U MPUCYTCTBOBAJIO ObI U
yTBep:KAeHue U oTpuliaHue: Hem, x0100H0. AHTTUTCKUI K€ OTBET
Ha pacwIeHEHHBI BOTIPOC — 3TO MPOCTO BBICKA3bIBAHME CBOETO
MHEHUsI Ha 3aJaHHYIO TEMY B BUJIe YTBEPANUTEIHHOTO WU OTPUIIA-
TeJIbHOTO pemioxeHns. O0patrTe BHUMaHWE: OTBEYAsI Ha pacyJie-
HEHHbI BOIIPOC, HAalIlpUMeEp,

It is not cold, is it? He xon00mn0, He npasda au?

BbI Kak Oy/1To Obl OTBEYaeTe Ha COOTBETCTBYIOIIMIA OOLIMIT BOMPOC

Is it cold? Xos100mHo0?

Ecnu cuurtaere, 4TO He X0100HO, TOBOPUTE:

No, it is not. (cpaBHUTE C pACCMOTPEHHBIM BBIIIIE TAKUM K€ OT-
BETOM Ha pacwieHeHHbI Bompoc It is not cold, is it?)

Eciu cuuraete, 4TO X0.100H0, TOBOPUTE:

Yes, it is. (cpaBHUTE C pacCCMOTPEHHBIM BbIllI€ TAKUM XK€ OTBE-
TOM Ha pacujeHeHHBIN Bompoc It is not cold, is it?)

Kak camomMy mocTpouTh pacujieHeHHBI Borpoc? [uieTe Ka-
KOe-HUOYIb YTBEpAUTENbHOE Mpemioxkenue, HanpuMep, The
weather is fine, ctaBuTe TIOCIe HETO HE TOUKY, a 3aISITYIO, 3aTEM
MMUIIEeTe BCIIOMOTATEJBHEIN IJIar0JI, COOTBETCTBYIOIINI BpeMEH-
HOI opMe U AeCTBYIOIIEMY JULY HATMCAHHOTO MPEJIOKEHMUS,
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MPUTIHChIBaeTe 0e3 MPOoOEIOB K 3TOMY BCIIOMOTaTeJIbHOMY TJia-
rojay n’t (B Haliem mpuMepe moJrydaercs isn’t) u yepes mpoben
MMUIIETe TUYHOE MECTOMMEHNE, KOTOPBIM MOXHO 3aMEHUTH MO/~
JIexxallee HaliCaHHOTO 0 3aIITo MpeaIoXeHM (B HAIlleM ITpH-
Mepe it), cTaBUTe BOMPOCUTENbHBIN 3HAK, U Bompoc rotos: The
weather is fine, isn’t it? Hy, 3To ToJbKO CHavaja Bbl MOTPEHUpYE-
Tech BCE nenaTh MMUCbMEHHO, a B CKOPOM BPEMEHM CMOXETe BCIO
STy oIlepalliio OBICTPEHBKO MPOIEIBIBATh B YME M Cpa3y YCTHO
bopMyIpoBaTh TaK1e BOIPOCH. AHAJIOTUYHO CTPOUTCS pacuie-
HEHHBIN BOIIPOC Ha 0a3e OTPHUIIATEILHOTO BhIcKa3biBaHUs. [1n-
1IeM OTpMLaTebHOE MpeaioXeHue, Harpumep, It is not cold, cta-
BUM ITOCJIe HEro 3alsiTylo, IIOTOM COOTBETCTBYIOLIMI BCIIOMOTra-
TeJILHBIN IJ1aroJi (B HallIeM mpuMepe Tiaro to be cam cebe Bcrio-
MOTaTeIbHBIA: ynoTpedsieM ero opmy is), 3aTeM yepe3 mpobest
MMUIIEM JJUIHOE MECTOMMEHHNE, KOTOPBIM MOXHO 3aMEHUTD IO~
JIexalee OTpUIIATeIbHOTO MPEeII0XEeHMsI, HAITMCAHHOIO 10 3a-
nsToi. B HamreM nmpuMepe momjiekaiiee yKe BhIpaxkeHO JUUYHBIM
MECTOMMEHMEM it, ¥ TOCKOJbKY OHO y>K TOUHO MOXET 3aMEHUTD
camo ce0si, ero M BITMCHIBaeM B HAIll pa3feJUTEeIbHBIN BOIIPOC.
IMomygaem: It is not cold, is it?

BcromuwuTe, uTo cimsHue (popM BCIIOMOTATEIbHBIX TJ1ar0JIOB,
B YaCTHOCTH Tjiaroja to be, ¢ n’t, KoTopoe UMeeT MECTO IIPU TO-
CTPOCHUM pPaCUYJEHEHHOTIO BOIpOCa, MPUMEHSETCSI TaKXe B
PACCMOTPEHHBIX BbILIE OTPULIATEIbHO-BOMIPOCUTENbHBIX TTPEAIO-
xeHusix. [1py n3ydeHur BOITPOCUTETbHO-OTPUIIATeIbHBIX ITPEIIO-
JKEHUI BBI yXKe MTO3HAKOMUJIUCH ¢ (popMaMu, OTyYEHHBIMU OT CITU-
sTHUS T1aroina to be ¢ n’t.

3ananue 51

Chopmynupyiite pacuieHeHHbIE BOITPOCHI Ha 0a3e CIEAYIOIINX BbIC-
Ka3bIBaHUIA:

1. It is cold.

2. Itis cool.

3. It is not warm.
4. It is overcast.
5. It is not sunny.
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. It is not hot.
. It is foggy.
. It is rainy.
9. It is not windy.
10. It is not slippery.
11. It is raining.
12. It is not snowing.
13. The weather is bad.
14. It is rather warm today.
15. It is not too cold today.

[c BN Be)

Xouy MOpeKOMEHIOBaTh BaM CJICIYIOIIMiA pueM, 00Jerdaronmii
3aMOMHMHAHKeE BbIPaXKEHMId MO TOW WM MHOI pa3roBopHoii Teme. Ha-
PeXbTe U3 IUIOTHOM OyMaru Hebosble KapTouku. Ha ogHoit cTo-
POHE KapTOYKU KaKUM-HUOYIb SIPKUM LIBETOM HAIUILIUTE aHTJIMIA-
cKoe BblpaxeHue. Harnpumep:

It is cold.

Ha 060poTHOi#1 cTOpOHE KapTOUKKU HAMTUIIUTE IIPOCTHIM KapaH-
JAIIOM WJIM YePHOM MacToii MepeBoj JaHHOTO BhIpaxkeHus. B Ha-
eM pumMepe:

XonodHo.

XpaHHUTe BCe KAPTOYKM 10 JaHHOI pa3roBOPHOI TeMe, HaIIpH-
Mep, I10 TeM€ «I10rofia», B OTAEIbHOM KOHBEPTE.

TpeHUpoBaThCS B 3HAHUU BBIPaKEHUI MOXETE CICAYIOIIUM
00pa3oM. BeiHMMaeTe U3 KOHBepTa KapTOUKY PYCCKUM MEPEBOIOM
BBepX. UnTaere pyccKuii TEKCT, MIEPEBOINTE €TO HA aHTJIMIACKUIA,
IepeBopaynBacTe KapTOUKy U IIpoBepsieTe ceOs 10 aHTIIUICKOMY
BapHMaHTy, 3allCAaHHOMY SIPKHMM IIBeTOM Ha KapTtouke. Ecim Bamr
IepeBO/I COBITAJI C TEM, UTO HAIMCAaHO Ha KapTOUYKE, OTKJIaIbIBacTe
ee, HarpuMep, BrpaBo. Eciau He coBran — BieBo. Korma mpoBepu-
Te CBOE 3HaHME BCEX MUMEIOIIMXCS Y Bac BbIpakeHUI MO JaHHOM
TeMe, BO3bMHUTE BCe KapTOUKM, KOTOPhIE OUYTHIINCH CJIeBa OT Bac,
U OTIATH ITOpaboTaiiTe ¢ HUMM TaK 3Ke, KaK TOJIBKO YTO paboTaIr co
BCEI KOJIOMOM.

Boo06111e TOBTOPSITH BRIpaskeHUS C TIOMOIIBIO KapTOUEK ropas-
110 ynobHee U a(p(peKTUBHEE, YeM C MOMOILBIO CIUIOIIHOTO TEKCTa
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B TeTpaau WU yuyeOHMKe. BB cMoXeTe yOeouThCS B 3TOM CaMM,
KOTJa ITOCJIeIyeTe MOEMY COBETY.

Xortenoch ObI TaKXKe 00paTUTh Ballle BHUMaHYE HAa HEOJHO3HAY~
HOCTb NepeBoaa. B pa3IuyHBIX CUTYyallMsIX OMHO M TO e BBIpaxke-
HUE MOXET ObITh MepeBeNeHO Mo-pa3HoMy. B KauecTBe nmpumepa
pPaccCMOTPUM JBe CAEAYIOIINE CUTyalluu:

1. It is cold in the street. Ha ynuie xo100Ho0.
2. — Isthe tea hot? — Yaii ropstumnii?
— No, it is not. It is cold. — Het, ox x0100mb111.

Bot nouemy a1 Haubosiee TOUHOTO MepeBOa OJHOU KaKOH-TO
(pa3bl ¢ aHMIUIICKOTO HAa PYCCKUIT HEOOXOAUMO y3HaTh, B KAKOM
KOHTEKCTe yrnoTpebieHa 3Ta dpasa.



BOITPOC K ITIOJJIEZKAIIIEMY

TexHoOrMsT MOCTPOEHMST 3TOTO Bompoca cienyomas. OH Jer-
KO TOJIYy4aeTcsl U3 YTBEPAUTEIbHOTO MPEIJIOKEHNUSI, ECIIA TTOAJIE-
Kalllee YTBepAUTEIbHOTO MPEAJIOKEHUSI 3aMEHUTh Ha BOMPOCU-
TeJbHOEe c10BO what ymo wnu who kmo, a 0CTaTOK MPeMTOXKEHUS
OCTaBUTH 0e3 N3MeHEeHUs. BOT TOMbKO TOUKY B KOHIIE TTPEIJIOXKE-
HUSI TIPUACTCS 3aMEHUTh Ha BOMIPOCUTENbHBII 3HaK. TakuM odpa-
30M, BOIMPOC K MOJUIEXKAIIEMY OTJIUYAETCS OT YyTBEPAUTEIbHOTO
MPeIOKEHUs TOJIbKO TeM, YTO B HEM BMECTO TMOJIEXKAIIEro yIo-
TpebJIeHO BOMTPOCUTENBHOE CJIOBO. [Ipu 3TOM, ecTeCTBEHHO, COXpa-
HSIeTCS TaK HA3bIBAEMBbIIA IPSIMOI TOPSAOK CJIOB, TO €CTh TAKOH XK€,
KaK B YTBEPAUTEJIbHOM MPEIIOXEHUN: BCTIOMOTATEIbHbIN TJIaro
He BBIHOCUTCH NepeN momyiexxaum. J1a u kak Obl BaM yAaJIoCh €ro
Tyla BBIHECTHU, ECJIM MOIJIEXKALIETO B BOIIPOCE HET, BMECTO HETO
CTOUT BOIMpOCUTENbHOE c1oBo? U erie cieayer yuyecTb ONWH HIO-
aHC: BONPOC K MoJJiexkalneMy 3a/1aeTcs B TpeTbeM JIMIE eJUHCTBEH-
HOrO0 Yucaa. B 3ToM aHMIMIACKUI BOMPOC CXOX C PYCCKUM: BEelb MO-
PYCCKU TOXE CIIEAYeT CIpallnuBaTh «Kmo xodum Ha pabomy ?», a He
«Kmo xodam na pabomy ?», «4mo naxooumcs Ha cmoae ?», a He «4mo
Haxooamcs Ha cmoae ?». VICKITIOueHUeEM sIBJISIETCs Clydaii, Korna B
TPEXKOMITOHEHTHOM CTPYKTYype MPEIIOXKEHUS (CxeMa 7) B KAaueCTBE
XapaKTEePUCTUKH MOAJIEXKAILETO YITOTPEDIEHO CYILIECTBUTEIBHOE BO
MHOXECTBEHHOM YUCIIE:

They are doctors.
Who are doctors?

DTO CBSI3aHO C TEM, YTO XapaKTepUCTUKA MOoJIexXallero (B 1aH-
HOM cJlydyae — MMEHHasl 4acTh CKa3yeMOTo) BO MHOXECTBEHHOM
YHUCJIe HEe MOXKET COYETAThCS ¢ POPMOIT eIMHCTBEHHOTO YK CJIa TJ1a-
roJja to be.
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Who

(What)

Who

The pen

What

The pens

!

What

Bomnpoc k nogexamemy

YTBEPIUTETHHOE TIPEIIOXKEHUE O3
MOUTEXAIIETO

is a teacher.

is a teacher?

is on the table.

is on the table?

are on the table.

is on the table?

Bomnpoc k nomjiexkamemy 3aaeTcs B TPeTbeM JIMIe e TMHCTBEHHO-

ro yucja.

CxemMa 35. Borpoc k nojiexaniemy

Bonpoc K onpeieeHuio nepes moLTexRanum

OH CTPOUTCA aHAJIOTMYHO BOIIPOCY K IIOAJICXKAIIEMY. Tonbko
BOITPOCUTCIIbHBIM CJIOBOM 3aMECHACTCA HE CaMO IMOoAJIE2KalIec, a €ro
OITPCACIICHUC. HEU'[CC CJIEAYET OCTAaTOK YTBEPAUTEIbHOIO IMPEaI0-

141



>K€HUs, HauMHas ¢ nojyiexaiiero. [Ipudyem Takoil BOpoc MOXKHO
CTaBUTb KaK B €IMHCTBEHHOM, TaK U BO MHOXECTBEHHOM YMUCIJIE.
Hanpuwmep,

My pens are red.
Whose pens are red?

That boy is their son.
Which [witf] boy is their son?
(which [wit[] KoTopblii)

Bri0op uucia riaarojia 3aBUCUT OT YMCJa moajexaiiero. Jis
MOJIJIeKAIlero B €IMHCTBEHHOM YHC/Ie — AMHCTBEHHOE YMCJIO TJ1a-
roJjia, Jjs MojaJjiexallero BO MHOXECTBEHHOM YMCJIE — MHOXEe-
CTBEHHOE uMcJio riarona. Hy, a 1uiio riarosa, Kak U B BOIpoce K
nojjiexailiemMy, TPEThe.

Bomnpoc K onpezeeHuIo nepe MoIIeRAIIM

Whose rnojJjiexariee OCTaTOK YTBEPAUTEIBLHOTO
MIPEIIOKEHUS
(What) (6e3 momIexauiero u ero
(Which) OIIpEICIICHMS)
My pen is on the table.
)
Whose pen is on the table?
My pens are on the table.
A
Whose pens are on the table?

Cxema 36. Bompoc K omnpeae/ieH1o Iepe MoAIeXKaiuM
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MBI paccMOTpeI OCHOBHBIE THUITHI BOIIPOCOB. Ha mmepBBIX 110-
pax IJjIs YCIIEIIHOTO OOIIEHUSI Ha aHTJIWIICKOM BaM JOCTATOYHO
OymeT OBJAJCTh TEXHOJIOTUEH MX MOCTPOCHUS M OTBETOB HA HUX.
4 mokazana BaM, 4eM BOIPOC OTIMYACTCS OT YTBEPAUTEIbHOIO
MPEeUIOKEHUS Y KaK U3 YTBEPAUTEIbHOIO MPEII0XKEeHUS MOJYyIUTh
Bortpoc. [I71s1 mojiydeHust U3 BOIIPOCa yTBEPAUTEILHOTO MTPEIJIOXKe -
HUS, T.6. OTBETa Ha BOIPOC, CJIAYET IPOAEJIaTh II1aru B 00paTHOM
MTOpsIIKe. DTO JIETKO CAEJIAaTh, MCIIOIb3YS IIPUBEICHHBIC BEIIIIE CXe-
MbI. OCOOEHHOCTh MMEIOT OTBETHI Ha BOIIPOCHI K MOJIICXKAIIEMY U
ero omnpexaesieHuo. Ha takue BOIMpochl MOXHO, KOHEYHO, JaTh U
TOJIHBII OTBET, Mepeiias OT BOIPOca K MOJHOMY YTBEPAUTEIbHOMY
MPEeIT0OXEHUIO:

Who is a doctor?
My son is a doctor.

Whose son is a doctor?
My son is a doctor.

Whose sons are doctors?
My sons are doctors.

Who is sitting?
The boy is sitting.

Who is sitting?
The boys are sitting.

OnHako B pa3roBOPHOII peur Ha BOMPOC K MOJIeKAMEMY HIH
€ro onpe/ieJIeHIO JAI0T 00OBIYHO KPaTKHii 0TBeT. OH COCTOUT U3 MOJI-
JIexaliero, mepea KOTOpbIM ITpU HEOOXOAMMOCTH CTOUT OTpeie-
JIEHWE, U BCTIOMOTATeIbHOTO IJIarojia B COOTBETCTBYIOIIEH (popme:
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(ompeneneHue
TOJIeXKAIIIETO)

moaieKaiiee

My
My
The
The

son
sons
boy
boys

BCIIOMOTIaTeJIbHBIN
TJ1aroia

is.
are.
is.

are.

Cxema 37. CTpykTypa KpaTKOTO OTBEeTa Ha BOMPOC K TMOJJIeXaIIeMy

WJIN €ro onpeacJaIcHuIo

an/IBe}IeM IIPUMEPLI IMOJIHOCTbHIO, IMTOKAa3aB BOIMPOC U COOTBET-

CTBYIOIIAI OTBET:

— Who is a doctor?

— My son is.

— Whose son is a doctor?

— My son is.

— Whose sons are doctors?

— My sons are.

— Who are doctors?
— My sons are.

— Who is sitting?

— The boy is.

— Who is sitting?
— The boys are.

JloryckaeTcsl TakxKe OTBET 0e3 IMOBTOPEHUSI BCIIOMOTATEeIbHOTO
IJIaroyia — TOJIBKO TTOoUIeXalllee MM TOJIBKO OIpeaeieHue Toie-
JKallero M camo nojiexaiiee. Hanpumep, Ha BbIIIENPUBEICHHBIE
BOMPOCHI MOXKHO ObLJIO Obl, COOTBETCTBEHHO, 1aTh TAKUE OTBETHI:
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— My son.
— My sons.
— The boy.
— The boys.

PaccMmoTpeHHBIE CTPYKTYpBl BOIIPOCOB JaHbl B OOIIEM BUIE —
IU1s1 1000 BpeMeHHO hopMbl. 17151 pabOThI C APYTUMU BpEMEH-
HBIMM (DopMaMu Hamo OyIeT TOJHKO BMECTO PACCMOTPEHHOTO
riaroyia to be moacTaBuUTh HYXKHYIO (POPMY COOTBETCTBYIOIIETO
BCTIOMOTATEILHOTO TJIarojia U yImoTPeOUTh MPU HEOOXOIUMOCTU
HY>XHY10 (hopMy cMmbiciioBoro Tiaroia. [Ipu aToM HagO MOMHUTb,
4TO JJIs1 TOCTPOEHUSI BOIIPOCOB BBIHOCUTCSI MEPE/ MOAIEXKAIIUM U
yIoTpeOJisieTcsl B KpaTKUX OTBETaX BCeTia NMepBblii cJieBa BCIIOMOTa -
TeJIbHBIN IJIAroJ1, ecJii BpeMeHHAsT hopMa CIIOXKHAsT.

[Tokaxkem 00pa3Ibl MOCTPOSHMST BOITPOCOB K TIPEITOXKEHUSIM.
[TproOpeTs HABBIKM CTaBUTh BOIIPOCHI K TIPEMIOKCHMSIM, BBl XO-
POLLIO YCBOMUTE CTPYKTYPY aHIVIMICKOIO IIPeUIOKEeHNsI, BbIpaboTa-
eTe aBTOMAaTU3M IIPaBUJIBLHOIO PACIONOXEHHUs CJIOB B BOIpocax.
Huke 6yneT paccMOTpeHO HECKOIBKO ITPUMePOB. B KaxkioM U3 HUx
OyIyT MpUBEIACHBI YTBEPAUTEIbHOE TPEIIOKEHNE M BOIIPOCHI K
Hemy. [Ipy mocTpoeHUM BOMIPOCOB K TIPENJIOKEHUIO HE TIPUHSITO
MEHSITh ACHCTBYIOIIEE TUIIO0. DTO OyIET CIIOCOOCTBOBATh TOMY, UTO-
OBI JIy4Ille CKOHIIEHTPUPOBATh Ballle BHUMaHUE UMEHHO Ha TOPSII-
K€ CJI0OB B BOIIPOCUTEIbHBIX MPEITOXEHUSIX.

Oopasen 34

My pen is green. His book is interesting.
Is my pen green? Is his book interesting?
Is my pen green or black? Is his book interesting or boring
Is my pen green or is her ['boirn] cxyunwiir?

pen? Is his book interesting or is my
Is my pen green or is my book?

pencil? Is his book interesting or is his
Whose pen is green? magazine?
What is green? Whose book is interesting?
What colour is my pen? What is interesting?

What kind of book is his book?
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Her book is on the desk.

Is her book on the desk?

Is her book on the desk or under it?

Is her book on the desk or is our book?

Is her book on the desk or is her magazine?
‘Whose book is on the desk?

What is on the desk?

Where is her book?

3ananue 52

[Monb3ysick 06pasziiom 34, mocTaBbTe BCE BO3MOXKHBIE BOITPOCHI K TPEJi-
JIOXKEHUSIM:

. My pen is red.

. Our flat is big.

. His sons are in London.

. Her cat is black.

. This book is good.

. Their flat is beautiful.

. These books are old.

. My car is new.

. Our office ['vfis] oghuc is big.
10. His car is black.

11. The hotel is over there.
12. His wife is in London.
13. We are in Russia.

14. Mr Green is in his office.
15. His pictures are good.

O NN L RN

Nel

Oo6pasen 35

That boy is their son. My friends are from London.

Is that boy their son? Are my friends from London?

Is that boy their son or their ~ Are my friends from London
friend? or from Moscow?
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Is that boy their son or is this
boy?

Is that boy their son or is that
man?

Which boy is their son?

Who is their son?

Who is that boy?

Whose son is that boy?

The girl is sixteen ['siks'tin]
uecmuaoyams.

Is the girl sixteen?

Is the girl sixteen or twenty?

Is the girl sixteen or is the

Are my friends from London
or are his friends?

Are my friends from London
or are my brothers?

Whose friends are from
London?

Who is from London?

Where are my friends from?

The man is a worker ['w3:ko]
pabouuii.

Is the man a worker?

Is the man a worker or a
teacher?

boy? Is the man a worker or is the
Who is sixteen? woman?
How old is the girl? Who is a worker?
What is the man?
3aganue 53

TToaw3ysick 00pa3iiom 35, mocraBbTe BCe BO3MOXKHBIE BOIPOCHI K IPe/i-

JIOKCHUAM!

1. Their mother is thirty.

. Our father is a teacher.

. We are from Moscow.

. Jane is her mother.

. My son is ten.

. Ben is our son.

. Her husband is a doctor.

[c N B o) SRV I S TS I S

. This writer|'rarta] nucamess is from Moscow.

9. Their sons are managers ['meaenidzoz] meredxucepot.

10. Feya is my cat.

11. Her daughter is nineteen.
12. This man is my friend.
13. That woman is a writer.
14. Nick is their father.

15. This manager is thirty-five.
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3ananue 54

[TocraBbTe Bce BO3MOXKHBIE BOIIPOCHI K MPEIIOKEHUSIM, TTOJTyIeHHBIM
B 3agaHuu 41.

3amanme 55

OO0pa3syiiTe CpaBHUTENBHYIO U TIPEBOCXOJHYIO CTEMEHU CIEAYIOIINX
npuiaraTeJbHbIX U Hapeuuit:

. big
. cold

cool

warm

. clever

tall

. interesting
. long
. happy
10. large [la:&] 60abwoii
11. late nozdno

12. hard [ha:d] ycepduo
13. correctly [ko'rektli] npasuvro
14. seldom

15. early

Nel

3anaunue 56

IepeBeante HA aHIIMIICKUI. Pe3yIbTaT 3amuIiInTe.

OTH CJIOBA TIPUTONSITCS:

popular ['popjols] momyaspHBII writer ['rarto] mucaresb
Russia ['tAfa] Poccus year ['j3:] ron

1. Dra pyuka xyxe, 4yeM Ta.
2. Ta xBapTUpa KpacuBee, 4eM 3Ta.
3. Hama koMmHara 60Jbliie, Y4eM ero KBapTupa.

4. Huk camblil Tyqiivii y9uTesh B Ballleil MKoJIe.
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5. 4 campblii nonysipHbIN nucarenb Poccuu.

6. OH caMpblii JTyqInii JOKTOp B MOCKBe.

7. IleTp caMblii yMHBII MeHeIKep B HallleM oduce.
8

9

. DTOT MaJIbYMK BHIIIIE, YEM TOT.
. DTo caMasi MHTepeCcHasl KHUTa B TBOEM KHMXXHOM IIKady.

10. KaTs camas kpacuBas [eBOYKa B Halllell LIKOJIE.
11. 3umoii xomogHee, YeM OCEHBIO.
12. JleToM xapue, 4YeM BECHOIA.
13. CeromHs caMblIii KapKUii IEHb B 3TOM TOLY.

14. CeromHsi camblii XOJOAHBIN 1eHb B 3TOM TOY.
15. CeromHsi caMmblii BEeTPEHbII 1€Hb B 3TOM TOJY.

o cux nop MbI pacCMaTPUBAIN OYEHb MTPOCTHIE MPEATIOKEHMUS.
st TOoTO, 9TOOBI YMETH CTPOUTH OOJIEe CIOXHBIE BHICKA3bIBAHUSI,
BaM CJIeJlyeT O3HaKOMUTBCSI C TAKUMU BTOPOCTETIEHHBIMU YJIeHa-
MU TIPEJIOKEHUSI, KaK 00CTOATENbCTBO (CTABUTCSI B KOHLIE TIpe[I-
JoxXeHus1) 1 nonosHeHue. C 00CTOSITEIbCTBOM, & UMEHHO C 00CTO-
ATeJbCTBOM MeCTa, KOTOPOE OTBEYaeT Ha Borpoc «Ife mponucxoaut
JeiicTBue?» Mbl y>Ke BCTpeUaIncCh:

His wife is in London. Ero xxeHa B Jlonaone.

CymecTBYIOT eie oocmosmenvcmeéa Adverbial [od'v3:bjol]
Modifiers ['mndifaroz] o6pa3a neiicrBusi u BpeMenu. O0CTOATEILCTBO
o0pas3a aeiicTBU OTBeyaeT Ha Bopoc «Kak mporcxonut aeiictere?»,
Harnpumep, cayyaiino. OOCTOATEIbCTBO BpeMEeHN OTBEYACT HA BO-
npoc «Korma npoucxoaut neiictue?». OOBIYHO OOCTOSITEILCTBA
pa3MeIamTcs B KOHIIEe NpeiokeHus. Ho ObiBaeT 1 Tak, 4To 00-
CTOSITEJIbCTBO MECTA M/ BPeMEHH pa3MelllaeTcsl B CaMOM Havajie
ymeepoumenvbro2o TIPEITOKEHMS (K BOIIPOCUTEIBHBIM 3TO HE OT-
HOCHUTCST). DTO OBIBACT, KOTAA B TIPEIIOKCHIN MHOTO, HAIIpUMED,
OHOPOIHBIX CKA3YeMbBIX: YIMpom s npoCbinarch, ymMulearcy, ope-
tocw, odesarocy, 3aempakaro. B kabuneme s uumaro, omeeuaro Ha 360H-
KU, cCMOMpIO menesu3op u npuHumaro nocemumesnei. Kaxk mpasuio,
00CTOSTENIBCTBA PA3MEIIAIOTCS B KOHIIE MPEUIOKEHUS B CIIEAYIO-
IIeM TopsSIaKe:

— 00CcTOATEIHCTBO 00pa3a MeiCcTBHA,
— 00CTOATEILCTBO MECTA JEHCTBHS,
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— 00CTOATENLCTBO BPeMeHHn (CHavajia — 0oJiee TOYHOE, HATIPU -
Mep, dea uaca, 3aTeM — MeHee TOUHOe, HAIIpUMED, 84epa).

JlonoJiHeHne TakkKe MMeeT CBOe MECTO B MPEII0XKEHU, HO BEIOOP
3TOTO MeCTa OCYIIECTBISIETCS] HECKOJIBKO CIIOXKHEE, YeM BHIOOD MecTa
00CTOATEILCTBA B MPEUIOKEHUU. YIOOHO OyleT rmoka3aTb MECTO J10-
TTOJIHEHYST Ha TIPUMEPE MOBEJIMTEIbHbIX MPEIOKEHHIA, TO eCTb Mpe/i-
JIOKEHWii, MOOYKIAIIMX CO0eCeTHNKA K JCHCTBUI0 U CIyKANMX IS
npuKa3anus (MoBejieHus1) U MpochObL. TeM caMbiM yObeM cpasy JBYX
3aiIIeB: HAyYUTeCh W JIOIOJIHEHUE pa3MeIlaTh, U MPeIIoKeHNS HO-
BOT'O JIJIS1 Bac BUIA CTPOMTD. Tem Oosee, YTO MMEHHO B TIOBETUTEIIb-
HBIX MTPEUIOXKEHMSIX TOMOJHEHMSI BCTPEUaloTCsl Yallle BCero.

B oGiieM Bune noseaumenvroe npedroxcenue the Imperative
[rm'perativ] Sentence ['sentons] ymoOHO MpeACTaBUTH CIEIYIOIINM
o0pa3omM:

IToBenuTenbHOE npeajiozKeHue

I'naron B TIOTIOJTHEHUE 00CTOSITEILCTBO
HEONpENEIICH-

Holt ¢popMe Oe3
to (ckazyemoe) ) , '

obpa3za MecTa || BpeMeHU
neCcTBUS
Kak? rae? Korga?

Read this letter with pleasure at home at five o’clock tomorrow.
[MpounTaii 5T0 MMCHMO C YIOBOJIBCTBUEM JOMa B TISITh YAaCOB 3aBTpA.

KoHeuHo, Hanuuue BceX YWISHOB B MPEIIoKEeHUN He 00513aTeJIbHO:
Look! CmoTtpn!

Be athome at five.
byns noMa B IATh.
Take this letter.

Bo3bmu 310 MUcCHMO.

Cxema 38. CTpyKTypa MOBEJIUTEIBHOTO MPEIIOXEHUS C TIPUMEepaMM
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OTU CJIOBA IPUTONSITCS:

letter ['leta] miuceMo

with [wi0] pleasure ['ple3o] ¢ y10BOJIbCTBUEM
at five o’clock [o'klpk] B msaTh yacoB
tomorrow [to'morou] 3aBrpa

OcoOeHHOCTH pa3MEIIeHUs TOMOJHEHHs CBSI3aHBI C TEM, 4TO
CYILIECTBYET ABa BUIA JOIOJHEHUS: MpsAMoe 1 KocBeHHoe. Eciu B
MpeUIOKEHUN €CTh JTOMOJHEHUs ABYX BUIOB, TO OHU 00a pa3Me-
IIAIOTCST TIOCJIe cKa3yemoro (Tj1arojia, 0003HavaloIero IeicTBre,
OTpaXkeHHOE B MIPEUTOXKEHNH ), HO PACTIONIOXKEHUE TOTTOJTHEHUI TT0
OTHOIICHUIO APYT K IPYTY (KaKOe PaCITOIOXUTh IIEPBBIM, KAKOE —
BTOPBIM) 3aBUCHUT OT psiga (pakTopoB. X MBI 1 paccmoTpuM. st
HayvaJia BBISICHUM, KaKO€ IOTOJTHEHNE SIBJISIETCSI MPSIMbIM, a KaKoe —
KOCBEHHBIM.

IIpsmoe 1onoHeHHe — 3TO Mo, HAo uem (Kem) cosepuiaemcs Oeii-
cmeue. C 3TUM 00BEKTOM UTO-TO AealoT. Hanpumep,

Read this letter. [TpouuTaii 3T0 MUCHLMO.

B sTOoM mpemioxkeHUH yIIOoTpeOiaeHO npsMoe aomnojHenne this
letter. Hax HUM TpeOyeTcst npoussecmu Oeiicmeue: npo4umamas €ro.

Find file [fa1l] six! Haiinute daiin mectn!

3neco file six — Takke npsimoe nonoaHenne. Hag HuM Tpedyercs
npouszsecmu delicmaue: Halimu ero.

Find Mr Green. Haiinute muctepa Ipuna

3neck Mr Green Tak:ke npsiMoe aonoaHenne. Hag HuM TpeOyet-
csI npouszéecmu delicmeue: Hailmu €ro.

KocBeHHoe aomosiHeHHe TIOSIBISICTCSI B TEX MPEMIOXEHUSIX, B
KOTOPBIX UTO-TO KOMY-TO (WJIM 4eMy-TO) IiepenaeTcs, MoKymnaeTcs
u T.11. [Ipu 3TOM TO, 4TO MEepenaercs (Ha30BEM TepeaaBacMoe «Io-
CBUIKOI», OHA MOXET OBITh KaK MaTepUaJIbHBIM OOBEKTOM, TaK 1
nHMoOpMaIneit), SIBIseTCs NPsAMBIM JONOJHEHHEM, a BOT TOT IIPeI-
MeET, KOTOPOMY Mepenaercs MaTeprajbHast WM HHGOPMALIMOHHAS
MOCHIJIKA, TO €CTh TOT NMpeJaMeT, HA KOTOPbIil HANPaBJIEHO eiiCTBHE,
SIBJISIETCSI KOCBEHHBIM J0noJiHeHneM. COOTBETCTBEHHO, MpsAMoe J0-
TOJIHEHHEe MOXKET OTBeYaTh Ha BOIPOCH! #mo? K020?, a KOCBEHHOE
JIONOJIHEHHE — Ha BOIIPOCHI komy? uemy?
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Hanpumep,

Give me a pen. Jlait MHe pyuKy.

B sTOoM mpennoxeHUn aeiicTBHE BBHIPAXKEHO IJIaroJoM-cKa3ye-
MBIM give. DTO IeNCTBUE dail MOJKHO OBITh COBEPIICHO (TI0 MpH-
Kazy aBTopa JaHHOT'O MOBEJIMTEILHOIO IIPEUIOKEHNsI) HAal pyUYKOil
a pen. Han Heit TpeOyeTtcst cosepuums deiicmsue — dams ee. Cieno-
BaTeIbHO, pyuKa a pen, TO €CTh TO, YTO TIEPEAACTCS B ITOM TTPEIO-
JKEHUU, SIBJISIETCS MpSMbIM nonoaHenneM. Komy ke ciemyet ee mathb,
TO €CTh Ha KOTO HanpaeaeHo deiicmeue B 3TOM IIpeuiokeHnu? J1ath
PYUKy TpebyeTcst mHe me. Takum o0pa3oM, CJIOBO me CIYKUT 31eCh
KOCBEHHbIM JomojHeHneM. OOpaTuTe BHUMaHUE, YTO HH MpsIMoe
JI0NIOJTHEHHE,, HY KOCBEHHOE CaMHU JIeiiCTBHUIA He coBepmaoT. OHU JIUIITb
SIBJISIIOTCST 00bEKTaMM JCHCTBUSI TOW TEPCOHBI, K KOTOPOii oOpa-
IIaeTCsI aBTOP ITOBEJIUTEIBHOTO MPEIIOXEHUs. DTO TOT YeJIOBEK,
KOTODbIIA MOJy4uI puka3 Jaii mue pyuky, OyaeT coBeplIaTh Aeii-
CTBUE — N1aBaTh PY4YKY aBTOpy Ipuka3za. [lo-aHIIMIICKU 10moIHe-
HMe TaK 1 Ha3biBaeTcs object ['pbdzikt] obsexm.

HarnsnHo BuAbl JOMOJHEHUN U B3aMMOCBSI3b MEXIYy HUMU
nokasaHbl Ha cxeme 39.

JlomnosHeHue
IIpssmoe KocBenHoe
IIpedmem, IIpeomem (obsexm),
HAao Komopwim Ha KOmMopblil HANpae-
coseputaemcsi AeHo delicmeue
deiicmeue Komy? uemy? (Ons
K020? umo? K020)
IlepenaTumnk ITochwinka » [IpueMHuk

IIpsamoe donoanenue Koceennoe donoanernue

Cxema 39. Bunst JIOTIOJTHEHU I U B3aMMOCBS3b MEXIY HUMU
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Cy1ecTByeT IBa BapriaHTa B3aMMOPACIIONOXKCHUS TIPSIMOTO U
KOCBEHHOIO JOMOJHEHUI B MpeaioXeHnnu. YToObl UX [MOKA3aTh,
HET HYXIbl OMSITh IPUBOAUTh BCIO CTPYKTYPY MOBEIUTEIbHOTO
npemioxeHus. JlocTaTouHO IMpoAeMOHCTPUPOBATD JIMILB (hparMeHT
MPEIJIOKEHUsI, B KOTOPOM COJIEPKATCS IJ1aroJi-ckazyemoe, 0003Ha-
YAIIWK ACUCTBHE B MPEIIOXEHNN, U CaMM JTOTIOJTHEHMS IBYX
BUAoB. TeM Oojiee UYTO OYEeHb MHOTO ITOBEJIMTEIBHBIX TTPEITOXKE-
HMIA HUKAKUX UHBIX COCTAB/ISIOLINX U HE COIEpPKAT.

1)
JIEVICTBUE KOMY 4TO
ckaszyemoe KOCBeHHOe npamoe
donoareHue donoareHue
He mecroumenue!

Give me a pen.
Henb3a! Gividne it. Henb3sa!

2)

JIECTBUE 4qTO KOMY

cKkasyemoe npsamoe KOCBeHHOe
donoareHue dononHenue

CMBICJIOBOI
aKILEHT

Give a pen to me.

Cxema 40. B3anmopacriojioxkeHue MpssMoro 1 KOCBEHHOTO A0TOTHEe-
HUI B TIPEJIOXKEHUN
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DTU XKe CTPYKTYPhI B3aUMOPACTIONIOXKEHUS MPSIMOTO U KOCBEH-
HOTO OTMOJIHEHU M AeACTBUTEIbHBI HE TOJBKO 151 TOBEJIUTEIbHBIX
MPEUTOKEHUI, HO U TSI TIPEIUIOKEHUI IPYTUX BUIOB.

B niepBoM BapuaHTe MpsiMoe JOTOJTHEHUE HE MOXET ObITh BbI-
paxeHo MectrouMmeHueM. CrneaoBaTeslbHO, 3TOT BApPUAHT MOXHO
MPUMEHSTh TOJIBKO, €CJIU ITPSIMOE JOTIOJIHEHUE — HE MECTOMMEHUE.

Bropoii BapyaHT MpUMEHUM JIS1 JIIOOOTO MPSIMOTO JOMOJIHE-
Hus. Ho oH nMeeT ciieayronyio oCoOOCHHOCTb. B HeM Ha KOCBEH-
HOE JOTIOJIHCHME ManaeT CMBICIOBOI aKIIEHT, TO €CTh ITOTYePKU-
BaeTCs, YTO OOBEKT HAO JaTh MMEHHO 3TOM IEepCOHE: Aail pyduKy
mue, a He MBaHoBy, HanmpuMep. CregoBaTe/bHO, BTOPOI BapuaHT
JIy4llle BCETrO NMPUMEHATh, KOIAa Bbl XOTUTE MONYEPKHYTh, KOMY
UMeHHO CIIeNyeT damy, nepedams, Kynums, nocAams M T.I1. KaKOM-
TO TIpeaMeT.

[lepBhIit BapraHT B3aMMOPACIIONOXECHMS TOTIOJTHEHUIT MOXET
OBITh 3aMEHEH Ha BTOpoii Bcerna. Tonbko, KOHEYHO, TOTAa Ha KOoc-
BEHHOM JOTOJIHEHUH MOSIBUTCSI CMBICJIOBOI aKIIEHT. A BOT OT BTO-
pOro BapuaHTa BbICKA3bIBaHWSI MOXHO MEPEUTH K ITEPBOMY, TOJIb-
KO €CJIM MPSIMOE JTOMOJHEHNUE HE BBIPAXXEHO MECTOUMEHUEM.

B npenjioxeHue He 00s13aTeIbHO BKJIIOYATh 00a BUAA JOMOJI-
HeHUI. MOXHO YIIOTPeOUTh TOJBKO MpAMOE JOMOJHEHHE, a KOC-
BeHHOe He ynoTpebusitb. Hanpumep,

Take file two. Bo3pmu (paiin aBa.
Find room one. Haiinn aymuropuio (komuamy) omguH.
Read text four. [TpounTaii TEKCT YeThIpe.

OHaKO HeJb3s YIIOTPEOUTH B MPEIJIOKEHUH TOJIBKO KOCGEHHOE
donoanenue, 6e3 npsamoro. O0s13aTeIbHO HAA0 yKa3aTh, YTO UMEHHO
KoMy-mo TiepeaeTcs, ITockutaeTcs, MOKymnaeTcs U T.I1. Hampumep,

Pass me the salt. [1epenaii MHe coJIb.
salt ['so:lt] coaw

Terepb, yMes CTPOUTH TTOBEJIUTEIbHBIC TTPEUIOKEHNS, BBl MO-
JXKeTe cAeaTh 3aKa3 B Kade WM pecTopaHe yxxe 00jiee MHOTOCTIOB-
Ho. Bmecro:

A cup of coffee, please.
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BBl MOXETE CKa3aTh:

Give me a cup of coffee, please.
W

Please give me a cup of coffee.

C taKk cchopMyJIMpOBAaHHOM NPOCHOOIi BBI YK€ MOXETE 00pPaTUTh-
csI He TOJIbKO K O(DMIIMAHTY (KaK B clydae KpaTKoi (DOpMYyJTUPOB-
KU 3aKa3a), a ¥ K IPyry, 3HAKOMOMY WJIM POICTBEeHHUKY. KoHeu-
HO, eCTb ellle 0oJiee BeXJIMBbIe (DOPMBbI BbIpakeHUs TTpockObl. Ho
MBI MIIEM OT IIPOCTOTO K CIOXHOMY. IIpocThiM opMyInpoBKam
JIer9e OOYIUTHCS, YeM CIIOKHBIM, MX JIeTYe BCIIOMHUTH B CTPECCO-
BoO# cutyanuu (a mpeObIBaHUE B YYXKOI CTpaHe — yXe CTpecc).
IMpemToxxeHHBIX BbIIIe (DOPMYIUPOBOK TOCTATOUHO, YTOOBI Bac
MpaBUJILHO NMOHsUTM. Ha ciiemyromeM sTarre OBIafeHUST SI3bIKOM BBI
ITO3HAKOMUTECH ¢ 00JIee CIOXHBIMU (hOPMYIUPOBKAMM.

[Tpy OCTPOCHNUM TOBEIUTEIBHBIX TIPEIIOKCHUI YITOTPEOIISI-
eTcsl TaK Ha3bIBaeMBbIii 00bEKTHBII najaexk MmecToumennii. Harmpumep,
B IIPEIOKCHUM:

Please give me a cup of coffee.

CJIOBO me MHe — 3TO MecTouMeHue I 1 B 00beKTHOM majexe.
MecTonMeHne CTaBUTCSA B OOBEKTHBIN MafexX, Korma OHO SIBJISIET-
cs morojHeHueM (obsexmom — object). MecTouMeHre B 00BEKT-
HOM ITaJie;Ke MOXET OTBeYaTh, B 3aBUCMMOCTH OT CUTyallMH, Ha
Pa3JIMIHEIC BOTIPOCHI:

Komy? Yemy?

Koro? Yto?

Kem? Yem?

Koro? Yero?

O koM? O uem?

CooTBeTCTBME MEXIY JIMYHBIM MECTOMMEHUEM B OOILEM Tiaje-
XKe (TO eCTh B TOM, B KOTOPOM JINYHOE MECTOUMEHHE ITPUMEHSIETCS
B KauecTBe JEHCTBYIOLIETO JIMIA) U JIUYHBIM MECTOMMEHUEM B
00BEKTHOM Majexe MpeacTaBieHo B Tabaule 12.
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Tabauya 12

CooTBeTCcTBHE MEKIY JHYHBIMH MECTOMMEHHSIMH
B 0011IeM ¥ 00BEKTHOM Majekax

AUMHOE MecmoumeHue AUMHOE MecmoumeHue

6 00wem nadexnce 6 obseKmHoMm naoesice

| me MEH$, MHE

we us [As] Hac, HaM

you you Bac, BaM, TeOs1 TeOe

he him [him] ero, emy

she her ee, eit

it it ero, eMy (0as HeodyuwieerenHo2o
npeomema uau HcU80OMHO0)

they them [0em] ux, um

IMoxaxem IIPUMEPDBI yr[OTpe6J'[eHI/I$I MECTOMMEHU B 00bEKTHOM

manaexe.

B xauecTBe KOCBEHHOTO JAONOJTHEHHS:

Send me the file.

Send us the file.

He is sending you the file.
Send him the file.

Send her the file.

Send it the file.

Send them the file.

Send the file to me.

Send the file to us.

He is sending the file to you.
Send the file to him.
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ITpunnure mue daii.
IMpuunure nam daiin.

OH nwret Tede aiir.

[Mpunmure emy daiin.
IMpuinute ei daiin.
ITpunrnute emy (HeodywesnenHo-
MY npedmemy, Hanpumep, KaKOMY-
mo ycmpoiicmey, KoMnvomepy)
daiin.

IMpunumure um daiin.



Send the file to her.
Send the file to it.
Send the file to them.

send [send] (sent [sent], sent [sent]) mockLIaTh, MPUCHLIATh

B kauectBe npsAMOro 10nmoJIHCHUA:

Send me to Mr Brown.

Send us to Mr Brown.

He is sending you to Mr Brown.
Send him to Mr Brown.

Send her to Mr Brown.

Send them to Mr Brown.

CoueTaHue B OJHOM MPEIJIOXKEHUN TPSIMOTO U KOCBEHHOTO
JIOTTOJTHEHUI B BHJIE MECTOMMEHUI B OOBbEKTHOM MaJiexke:

Give them to us. Jlaiite nx HaM.

7151 TOro 4TOOBI TOCTPOUTH OTPULIATEJBHYIO (DOPMY MOBETUTEb-
HOTO NMPeJI0KeHHs, HEOOXOIMMO MOCTABUTD MEPET MOBEJIUTEIbHBIM
npeaioXeHrueM BeroMoraTesibHbli riaaroia do [do] u yactuiy not:

Do not take file two. He 6epure ¢aiin nBa.

B pasroBopHoIi peur yrnoTpeobsieTcst cokpalieHHast (hopma co-
yetanust do 1 not — don’t [doount]:

Don’t take file two. He 6epute daiin nBa.

OrpunareibHas (hopMa NOBEJIUTEIBLHOTO MPEII0KEHUS

Don’t IOBEJIUTEIbHOE MPeIIOKEHME
B TIOJIOXKUTENILHOM (hopMe

Don’t take file two.

Cxema 41. IMocTpoeHue oTpuLaTeIbHOM (POPMBI MOBEIUTEIBHOTO
MPeII0XEHUS
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O6paTuTe BHUMaHNUE Ha TO, YTO JaXKe €CJIU B ITOBEJUTCILHOM
MPeUIOKEHNH CKa3yeMoe BBIPAXKEHO TJ1arojioM to be, Bce paBHO IS
ITOCTPOCHMS OTPHUIIATETLHOM (POPMBI IOBEIUTEIHBHOTO TIPEIIOXKE-
HUS YIIOTPeOJIIeTCsl BCIIOMOTaTeIbHBIH raroi do:

Don’t be cross [kros] with me. He cepaucek Ha MeHsI.
Don’t be silly ['s1l1]! He 6yas rmyneim! (He torymnm)
Don’t be late. He omaznbiBaii.

Don’t be afraid. He Gotics.

YacTo MmoBeJnTebHbIE TTPEIIOXKEHNST HAUMHAIOTCSI CO CJTIOBa
let [let]

OHo o3HayvaeT

Nn0360/5Mb, pazpeuiams.

CTposTCsT TAKKE TIPEIIOXKEHUS IO CXEME:

Let Koc8eHHOe [JIarojl B HeOIpeaeeHHOM
donoaneHue dopMme 0e3 yacTULbI to

Ha pycckuii 13bIK peasioxkKeHUsI, HauMHarliuecs co ciiona let,
MEepeBOIATCS, B 3aBUCUMOCTH OT CUTYallMU U OT JIMLIA KOC8EHHO20
dononnerus, Kax:

1) ITo3BoabTe (pa3pelmiuTe) Komy-mo 4TO-TO caenaTh (OOLMit
clyyaii)

2)

Let KoceeHHoe [JIarojl B HEeOIpeaeIe HHOM
donoanenue dopme 6e3 gacTuIls to
6 mpemvem
auye

Ilycts kmo-mo (koceenHoe donoanenue 6 mpemvem auye)
YTO-TO CJIEJIaeT.
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3)

Let us [JIaroJl B HEOMPEeaeIeHHOMN
dopMe 6e3 yacTulbl to

HaBaiiTe yTo-TO caenaeM (B TaKUX MpeiokeHusix nocie let uaer
KOCBEHHOE JIOTIOJIHEHNE B BUJIE US HAM.

Cxema 42. [TocTpoeHue TTOBEJIUTEILHOTO TpeaioxeHus ¢ let

Hanpumep,

Let me open the window. [To3BosibTe MHE OTKPBITh OKHO.

Let him open the window. ITycTh OH OTKPOET OKHO.
KOCGeHHOe 0ONOAHeHUe 8 Mpembem AUle

(ITo opme 5T0 MpeaoKEeHUE TO XKe caMoe, uTo U [lo3sorvme
emy OmKpbimb OKHO.)

Let us open the window. JlaBaiite otkpoeM okHo. (ITo popme
3TO MPEMIOXKEHHUE TO Xe camoe, 4yTo U [103601bme HAM OMKDbIMb
OKHO.)

[TpuMepbl OTPHUIIATETBLHBIX (hOPM MOTOOHBIX ITPEUTOKCHMIA:

Don’t let him open the window. ITycTb OH He OTKpBIBaeT OKHO.
(He nosBossiiiTe eMy OTKPbIBaTh OKHO.)

Don’t let us open the window. [laBaiiTe He OyneM OTKpbBIBATh
OKHO.

IMone3Ho HayuYUThCS B MPEIOXKEHUSIX TAKOTO PO TPUMEHSITh
ClIelyIole BhIPAKEHUS:
to have* breakfast ['brekfost] 3aBTpakath

* [maron to have [haev] o3HavaeT umems, U TOCIOBHO BCE BhIpaXkeHUE
MOKHO ObLIO ObI MEPEBECTH KaK «MMETh 3aBTPaK», HO TaKOIl MepeBoJL He
COOTBETCTBOBaJI ObI HOPMaM PYCCKOTO $SI3bIKA.
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OTU CJIOBA TPUTOIITCS:

to have dinner ['dins] o6enaTth to have a cup of coffee BbI-
to have supper ['sapa] yxu- MMUTH YalIKy Kode
HaTb to have tea BbIUTH yalo
to have a cup of tea BEITUTH to have a rest [rest] oTmox-
YallKy 4Jas HYTb (HEIOJTO)
Hanpuwmep,

Let us have a rest. [laBaiiTe oT10XHEM.
Let him have dinner. ITycTb oH mooGenaeT.

Bripaxkenue Let us yacto cokpamaetcst 1o Let’s [lets]. DToT
BapMaHT YIIOTPeOJIIeTCSI B KaUeCTBE OTBETa Ha MPEIOKEHUE CO-
becenHuka. Hampumep,

— Let us have a rest. — JlaBaiiTe OTIOXHEM.

— Yes, let’s. — Jla, maBaiiTe.

3ananne 57

B crrenyomumx mpeaioxe HAsIX IOMEHSITe MeCTaMU KOCBEHHOE U TSI~
MO€ IOIIOJIHEHHE, IIe 3TO BO3MOXHO. [Ipy BBIMOIHEHUM 3adaHUs
MnoJib3yiiTech cxeMoii 40.

OTHU CIOBa OPUTOAITCS:

pass [pa:s] mepenaBaTh hand [haend] pyka
partner ['pa:tna] mapTHep orange ['prind3] anenbcuH
salad ['seelod] camat

1. Send it to me.

2. Send them to Mr White.
3. Give me your pen, please.
4. Pass him the cup of tea.
5
6

. Give this book to Mr Green.
. Pass this glass of water to Den.
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7. Send these files to our partners.

8. Give her your pen.

9. Read this letter to me.
10. Send it to my friend.
11. Pass the salad to Tanya.
12. Give me your hand.
13. Send me his file.
14. Pass her a glass of orange juice.
15. Send this file to Mr Black.

3ananue 58

IlepeBenute. Pesynbrar 3anuinure. Yuture, 4To 1rdpaMu 0003Hade-
Hbl CUTyallu¥, B KOTOPBIX U3JT0XEHBI MPEJIOXKEHMsI, 00beIUHEHHBIE TIO
CMBICITY.

OTU CI0BA MPUTOAATC:

lesson [lesn] ypok

refrigerator [rr'fridsoreita]
XOJIOAUIbHUK

light [lart] cBeTJIbIi; TIeTKM

find [faind] HaxoauTh

theatre ['O1oto] Teatp

close [klouz] 3akpbiBaTh

cake [keik] mupoxHoe, TOPT

umbrella [Am'brels] 30HT

computer [kom'pju:ta] kom-
MbIOTED

soup [su:p] cym

. 910 MOl TopTdeb.

. DTO YepHbIE PYYKHU, a TO — KPACHbBIE PYUKHU.

. To ero xHMTAa.

. To ero xonooMIbHUK.

. OTKpoI¥i TIaTsgHoi mkad.

OO\ WK AW —

YuraiiTe TEKCT 5, Moxayicra.

9. Haitnute ypok 6.

. DTO MO KHIKHBIE TKA(BDI.

. He oTkpniBaiiTe 0KHO, Mmoxainyiicra.
. He 3akpriBaiiTe cBOM KHUTH.

YuraiiTe TEKCT 2, moXanyiicra.

10. 3akpoiiTe Balllyn KHUTH.

OT1noxHure.

161




I1.
12.
13.
14.

15.

DTO HAIlIU CTYJbS.
To Bai koBep.
He 3akprbiBaii KHUTY.
Jlaii ee MHe.
DTO MOU KHUTH.

OHU TOJICTHIE.

Hait MHe Moto KkHUTY. He 6epu 3Tu pyuku.

3ananue 59

[Tepesenure. Pesynbrar 3anuinure. Y4turte, yTo 1 pamMu 0003Have-
HBI CUTyallud, B KOTOPBIX M3JIOXKEHBI TPEIIOXKEHUsI, 00beIMHEHHBIC 10
CMBICITY.

[T NS I O]

10.
I1.
12.

13.

14.
15.
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. [punumnre Mue daiin 2.
. Haitnure daiin 3, mpouunTaiiTe ero v MoLLIUTE €TO0 MUCTEPY

. OTO Balll Py4YKU.

To Moii 1uBaH.
He kimaguTe Balm pydkyd Ha MOM JMBaH.

. DTO ee KOMHarTa.

. He xnanure kapangamuy B mopTdenb.
. To ux noprdenu. He BBIHUMANTE U3 HUX KHUTH.
. To Hamum cobakwu.

He maBaiiTe UM HalIM pydku.

. DTO ero 10M.

OH 0OJIBILION M CBETIIBII.

. DTO MOM KHUTHU.

He 6epure ux!

Bpayny.
ITpouuTaiite ypox 10.
Haiite emy tekct 4. [TycTb OH TPOUTET €ro.

He mo3BonsgiiTe emy muth 3Ty Boay! OHa CIUIIKOM XO-
JIOHAsI.

B xoMHaTe cIMIIKOM KapKo.
[To3BosibTE MHE OTKPBITH OKHO.
JaBaiiTe MPOYNTAEM BTY KHUTY.
B xomHare ciumkom xonoaHo. [1o3BoibTe MHE 3aKPBITh
OKHO.




3

anauue 60

IlepeBenute. Pesynbrar 3anuimre. Yuture, 9To udpaMu 0003HaUYE-

HBI C

UTyallM, B KOTOPbIX MU3JIOKECHbI MPECITOXKCHUA, 00beIMHEHHBIE TI0

CMBICTTY.

1
2

3.

O O 0NN WD B

1

11.
12.

13.
14.

15

. JaiiTe MHe yalky 4epHOTro 4yas, Moxanyicra.
. aiiTe eMy cTakaH BOJbI.
OTtkpoiite (daiin 3 u mpounTaiiTe ero.
. [louuure stn daiins Muccuc IpuH.

. JlaiiTe eil 3T TEKCTHI.
. JlaBaiiTe moobenaem.

. He cepauch Ha meHs.
. He 6oiics!

. He nosBouisiiite 1eTsIM NUTH XOJOAHYIO BOJY.
. He nmo3BoustitiTe eit mUTh BUHO.

Bosbemure 3TOT (haiii.
Haiinute ypok 7, OTKpoOiiTe ero u nmpouynTaiTe TeKCT.

[Mpunuiute Mue daitn «IleTpos».
Ilepenaiite MHe caxap, Mmoxajnyicra.
. daiite Mapu 3TU KHUTH.

3ananue 61

IlepeBenute. Pesynabrar 3anuiure. Yuture, 4to HudpaMu 0603Have-

HBI C

UTyalluu, B KOTOPBIX M3JIOKCHDBI NPEIJTOKCHUA, 00BbeIMHEHHBIE TT0

CMBICITY.

1
2
3
4
5

O 0 N O

. He napaiite emy Moii kapannai.
. [1o3BoJIbTE MHE 3aKPbITh IBEPD.

. HaBaiiTe moy>krMHaeM B pecTopaHe.
. ITycTb OH BBINbET YalIKy Kode.
. laBaiiTe BBIIIbEM Yalo.

. JdaBaiite BbIlbeM KOde.
. [lepenaiite MHe Kycouek xyieba.
. [laiiTe MHE TO IIMPOKHOE.
. [Nomnurte nx mucrepy bpayny.
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10. He yuTaiiTe 3TO MUCHMO.

11. He Tporaiite Moii KOMIIBIOTED.
12. He yuraiite Mou (aiiibl.
13. He nmo3BonstiiTe MajieHbKUM JIETSIM MUTh YepHBIN Kode.

14. Kode xomonmnsrit. He meii ero.
15. /laBaiiTe OTHOXHEM.

3ananue 62

[lepeBenute. Pe3ynbraT 3anuiuTe. YUTuTe, 4To LMdpamMu o003Have-
HBI CUTYyallU, B KOTOPBIX U3J0XEHBI MPEIIOXEeHUsI, 00beIMHEHHBIE IO
CMBICITY.

1. [IpuHecuTe MHe Yalky Kode.
2. IIpuxonu B ATh 9acoB. He omasabiBaii.
3. IlycTb OH MpUAET 3aBTpa B MATh YyacoB. [IycTh He omasabl-
Baer.
. He oynp rnyneim! Huk Moit Gpar.
. bynbTe noma B IISITh YacoB.
. bynpere Ha pabote 3aBTpa.
. [IpuHecnTe MHE TapesKy cyIa.
. Ilouuture 3to nucemo Iuty.
9. Bo3pMuUTE 3TN MUCHMA.
10. Hanuiure emy nmucbMo.
11. TTooGenaiite.
12. T1o3BOJIETE MHE HAMUCcaTh MY TTUCHhMO.
13. Io3BoJbTE €11 OTIOXHYTh.
14. J1aBaiif BCTpETUMCS B JECATh 4aCOB B MOEeM OICe.
15. T1o3BoJIbTEe MHE TT03aBTpaKaTh.

o NN L KA

3amanue 63

IlepeBenute. Pe3yabTaT 3anuinTe. YUTUTE, 4TO LMPpaMu 0003HavYe-
HBI CUTYallMH, B KOTOPBIX M3JI0KEHBI MPEUIOKEHUST, 00beIMHEHHBIE 10
CMBICITY.

1. — lo6poe yTpo, Mmuctep biak.
— Jlo6poe ytpo, muctep IpuH.
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— 4 pan Bac BUAETD.
— SI Toke pan Bac BUACTb.
— Kak BbI moxuBaere?
— IpexpacHo, criacu6o.
2. — Kak Bamr otenr?
— boroch, HEe oueHb XOpOoIlIo.
— MHe Xajib 3TO CIIBIIIATE.
3. — Kak noxwuBaet Bamia Mama?
— Cnacubo, rpekpacHo.
— S pan oTO CBILIATD.
4. — DTO ee KOIIIKMU.
— Ine onn?
— OHu B maTsHOM IIKady.
5. — Ime KHKHBIN mKad?
— OH crpaBa OT IBEpH.
6. — TI'me Bam oduc?
— OH B LIEHTpe ropoja.
7. — Ime ero nom?
— OH Ha beiikep-cTpur.
. — Ine asponopt?
— OH Tam.
9. — I'me 6mkaiimee Kade?
— OHO Ha TPOTHBOITOJIOXHOI CTOPOHE YITUIIBL.
10. — Kakas ceronHst morona?
— ITorona nmpekpacHas. Terao U CoTHEYHO.
11. — Ime onvkaimmii Tyaaet?
— Ha yriy ynuupbl.
12. — Ime aymuropust 5?
— OHa crpaBa OT ayAuTOpuu 6.
13. — I'me 6avkaiimmii pectopaH?
— OH Ha [puH-cTpUT.
14. — I’ne Gmkaimii MmarasuH?
— OH cnieBa oT Tearpa.
15. — Kakas ceronns morona?
— OueHb XOJIOMHO U MACMYPHO.

co
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3ananue 64

[lepeBenute. Pe3ynbTaT 3anuiuTe. YUTuTe, 4To HIMMpamMu o003Have-
HBI CUTYyalll, B KOTOPBIX M3JOXEHBI MPEIOXKEeHUSI, 00beIMHEHHBIE TIO
CMBICITY.

p—

. — Mucrep bpayHn Ha mecTe?
— Hert. Ero HeT. OH B oTITycKe.
2. — TBolt MyX noma?

— Her. Ero Het. OH Ha pabote. OH OY€Hb 3aHSIT.
3. — Kakag nmoroma?
— Unert noxap. Bo3bMu 30HT.
4. — Ime Bamra mammHa?
— Ona Bo3zse oguca.
— Bama mamHa KpacHast Win 3eeHast?
— Mos MairHa yepHasi. OHa BOH TaM.
5. — IIpekpacHag norozaa, He mpasaa au?
— Ha. OueHb Tero.
6. — OyeHb BETPEHO, He MpaBaa jau?
— [la, BeTpeHo.
7. — CeronHsi He XOJIOAHO, He TpaBaa Ju?
— Her, He xo0aHO.
8. — CeronmHs He XXapKo, He npasaa au?
— Her, He xapxo. [Toroga npekpacHasl.
9. — Pa3Be oH He nokTop?
— Her, nokrop.
10. — Pa3Be ato He Mmuctep bpayH?
— Her, He muctep bpayH. Oto muctep I[puH.

11. — Pa3Be Bbl HE CYACTIUBBI?

— Her, s cuactius.

12. — Pa3Be BHI He ycTanu?

— Her, He ycranu.

13. — CeroaHs CIMIIKOM CKOJIb3KO, He TpaBaa Jiu?

— Jla, cKoJIBb3KO.
14. — D10 He beH, He Tak m?
— Her, s10 ben.
15. — Kakas cerogHst TeMreparypa Bo3myxa?
— JIBaguaTh rpaaycoB BBIIIE HYJIS.

166



3ananue 65

IlepeBenute. Pesynabrar 3anuiunrte. Yuture, 4to HudpaMu 0603Have-
HbI CUTYaLIMU, B KOTOPBIX M3JI0KEHbBI MPEIIOXKEHUS, 00beIMHEHHBIE 10
CMBICITY.

1. — Kaxkoro 1BeTa Bair KkoBep?
— OH KpacHBII.
— Ine on?
— Ha crene.
2. — DTOo CTyJ1 WK Kpeco?
— Or0 cTyII.
— Kakoro oH 1Bera?
— OH 4YepHBIii.
— Ine on?
— OH cmpaBa OT OKHa.
3. — I’ne Bam maatssHOM mkad?
— OH cieBa OT OKHa. DTO OYeHb KPACUBBIN IJIATSHOM
mKad.
4. — Ypu 510 KHUTH?
— DTO MOM KHUTH.
5. — Kakoro 1BeTa ux kpecjo?
— OHo KpacHoe.
— Ie oHo?
— OHO B yIITy KOMHATHI.
6. — Kakoro 1BeTa Baii guBaH?
— OH 3eJleHbIA. DTO KpacUBBII AUBaH.
7. — Kakoro 11BeTa Balll riaTsHOM 1mkad?
— OH KOpUYHEBbII. DTO OOJIBIION MJIATIHON 1Kad.

8. — Kaxkoro 11BeTa cTeHbI TBOEIi KOMHATHI?
— OHu Geble.
9. — I'me Hama xomka?
— OHa nof cToI0M.
10. — Ime Bamr cron?
— OH nocepeanHe KOMHATHI.
11. — Ypa aTo cobaka?
— 10 ero cobaxa.
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— Kakoro uBera 3ta cobaka?
— Omna Genasl.
12. — TBog xeHa noma?

— Hert. Ee Het. OHa Ha paOore.

13. — DTO MOIi KOT.

OH 4YepHBIiA.
— [ne kot?
— OH y OKHa.

14. — TBog cectpa moma?

— Ha. OHa oTabIXaerT.
15. — 41 oueHb paa Bac BUAETD.
— 4 Toxe pan Bac BUIETD.

BbI ye mo3HaKOMUINCh CO BCEMU WieHaMU TPEIJIOXKEeHUsT, U
s TeTiepb MOTY JaTh BaM MOJAPOOHYIO CTPYKTYPY AHINIMIACKOTO
YTBEPAMTEILHOTO Mpe/JI0KEeHHs:

Ilonnexa-
iee

CKa3zyeMoe

JOIT0JI-
HEHUE

00CTOSITEITLCTBO

T

(Bcnomora——i CMBICJIO- obpa3za
TeJbHBII BOI1 neicr- MECTa | | BpEMCHHI
| [J1aroJr) | rJ1aroJi BUSI
Lo
OoJtee MeHee
TOYHBIE TOYHBIE

B

2/1d6Hble U/1eHbl

The boy is reading a book

Manpyuk yuTaeT KHUTY

6MOPOCMENEeHHble H/N1EHbl

with pleasure in his room now.

C YAOBOJIbBCTBUEM

B CBOE€I KOMHaTe ceiyac.

Cxema 43. [logpo6Hasi CTPYKTypa YTBEPAUTEIbHOTO MPEITOKEHMS
Ha cxeme 43 610K «BcrioMOTaTeIbHbBIN I71aroy» IMoKas3aH ITyHK-
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THPOM, TIOTOMY YTO OH MPHUCYTCTBYCT B YTBEPAUTEILHOM IIPEIJIO-
JKEHUU He BO BceX BpeMeHHbIX hopmax. B Present Indefinite 1 B
Past Indefinite BcmoMorarebHOTO I71aroJjia B yTBEpAUTEIbHOM Ipe/I -
JnoxeHnu HeT. KpoMme Toro, ciaemyeT yYuThiBaTh, YTO CYIIIECTBYIOT
BpeMeHHbIe (POPMbI, B KOTOPHIX HECKOJIBKO BCITOMOI'aTeIbHbBIX IJ1a-
rojioB. B Takux ciaydasix 0JJ0K «BCIIOMOTaTeJbHbIN IJ1aroji» BKIIIO-
yaeT B cebsI BCe BCIIOMOTATEIBHBIE IIATOIBI JAaHHOW BpeMEHHOM
dopmel. CrreqyeT TakkKe YIMTHIBATH, YTO TaKOM UJICH MpPEIIoXKe-
HUsI, KaK oIlpeiesieHre (O0TBeYaeT Ha BOIIPOC KaKoil? U JaeT WH-
(opmaliio o KauecTBe OINPEACISIEMOro MOHSTHSI), MOXET CTOSITh
repen JIoObIM IpYTUM 4JieHOM TipeioxeHus. [Toatomy omnpene-
JIeHHe Ha cxeme 43 He moka3aHo. AHIJIMICKOE YTBEPAUTEIbHOE
MpeIoXeHUe, KaK U PYCCKOe, He 00513aTeTbHO JOIKHO COAEPXKAaTh
B cebe Bce WiIeHHl mpeaaoxeHns. OmHAKo, KakK S yKe TOBOpHIa
BBIIIIE, aHTJIMICKOE YTBEPAUTEIHLHOE MIPEUIOKEeHNE 00s3aTeIbHO
JIOJDKHO COACPXKATh INIaBHBIC YWICHBI MPEUIOKEHMS: MTOUIeKaIee
U CKa3zyeMoe.

Tenepb, onupasich Ha MOAPOOHYIO CXEMY aHIJIMICKOTo yTBep-
JIUTETBLHOTO MpeiioXeHus (cxema 43), s MOTy Bac 03HaKOMUTD C
MOJAPOOHOI CXEeMOM MOCTPOeHMS CIlellMaIbHOTO Bompoca (cxeMa
44). OHa HUCKOJIBKO HE TIPOTUBOPEUYUT YIIPOIIEHHOM CXeMe CIie-
LIMaJIbHOro BoIrpoca (cxema 32), a MPOCTO AeTAIM3UPYET IMOCe-
JTHIOK. DTO MOXET OBbITh MOJE3HBIM [UISI TTOCTPOSHUSI BOIIPOCOB K
pacIpoCTpaHEHHBIM TPEIJOXKEHUSIM B pa3IMYHBIX BPEMEHHBIX
¢dopMax, a Takxke K NpeaoKeHUsIM, B KOTOPbIX CMBICJIOBOI TJjia-
roJl He COBIIQJAET CO BCIIOMOraTeIbHbIM, KaK B PACCMOTPEHHBIX
BBIIIIE TIPMMEpax, TaKNX Kak:

I am happy.
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CrnenuajbHbie BONPOCHI

(KpoMe BOIPOCOB K MoJjieKalleMy U ero onpeaeaeHUIO)

HCKIIIO4Yasd OTBET Ha BOIIPOC

OCTaTOK YTBEPAMUTEIbHOIO MPEaI0-
JKeHUs 0e3 BCIIOMOraTeJIbHOIro
rJlarojia ¥ OTBeTa Ha BOTIPOC

1
Bompo- BCIOMO- | ! | moj- CMbIC- BTOpPOCTE-
1 o
CUTEJIb- rareib- | mexa- | | moBoit TIeHHBIE
HOE HBII 1| mee IJIaroj | | 4ieHbl
1
CJIOBO TJ1aroJt ' TIPETOXKEeHU S
1
1
1
1
1
1
1
1
! JTOTIOJ- o0cTos1-
1
. HEeHUE TEJILCTBO
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

Cxema 44. [ogpobHast cxeMa TTOCTPOEHUSI CITEIMATLHOTO BOTIpOca

MBI yKe pacCMOTpE/IU JOCTATOYHO MHOTO IIPUMEPOB ITOCTPOE-
HUSI CIIELMAIbHBIX BOIIPOCOB K IPEIIOXEHUSIM, B KOTOPBIX IJIAr0j
to be urpait poJIb ¥ BCIIOMOTaTeIbHOTO M CMBICJIOBOTO TJIaroja oji-
HOBpEeMEHHO. B Takmx cuTyanusx MbI He 3aJaBajii BOIIPOCOB K
CKa3yeMOoMY, BbIpaK€eHHOMY TOJIBKO TyiarojioMm to be, moromy uto
TaKWe BOIIPOCHI He MMEJIN OBl CMBICTIA. B Tex ke yTBepauTeIbHBIX
MPEAI0XKEHUSIX, B KOTOPBIX IPUCYTCTBYET U BCIIOMOIaTeIbHbIA 1
cMbICcIOBO# Tiaroi, n1ubo (kak B Present Indefinite u B Past
Indefinite) mpuCyTCTBYET TOJBKO CMBICIOBOI IJ1aroj, HO MPU 3TOM
OH He SIBJISIeTCS T1aroyioM to be, MOXXHO 3aaBaTh BONPOC K CKa3ye-
Momy: «4mo on deaaem ?». @opMynUpys ITOT BOIIPOC, HEOOXOIUMO
CJIeIOBATh CTPYKTYPE, M300pakeHHOM Ha cxeMe 44, TIpIIeM B BOITPO-
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C€ BMECTO TOTO CMBICJIOBOTO TJIarojia, KOTOPBIi ObLT B yTBEPIUTEIb-
HOM NIpeIIoXeHUH, YIToTpeouTs riaro to do [du:] (did [did], done
[dan]) — deaams B cooTBeTCTBYMOIICH (hopMme. Hammpumep, m1st Bpe-
MeH Tpymmsl Continuous ¢hopMOIi CMBICIIOBOTO IJIaroJa siBJsSeTCs
npuyactue I. 3HauuT, B Borpoce K ckazyeMomy riaro to do nmpu-
MeT hopmy npuyactus I doing. PaccmoTpum cnenyromuii mnpumep:

The boy is reading. Manpuuk yuTaet.

IToctaBUM BOMpOC K CKa3zyeMOMY uumaem, BbIpaXk€HHOMY B
AHTJIMCKOM TIpEIJIOKCHUM BpeMeHHOU ¢dopmoii Present
Continuous, cocTosIIIIei 13 BCIOMOTaTeIbHOTO TJ1arojia B hopMe is
M CMEBICTIOBOTO Titarona B hopme reading. Borpoc kK ckazyemomy
Ymo manvuux desaem? 6yneT chOpMyIMPOBAH CIIEIYIOIINM 00pa-
30M:

What is the boy doing?

Ecnu 6b1 Tp€6OBaI[OCb MOCTaBUTh AHAJTOTUYHBIA BOIIPOC K IIPpEI-
JIOKECHUIO!

The boy was reading.

B Past Continuous, MbI ObI TTOJTYUHITH:

What was the boy doing?

AHanornuHo K npemioxeHuto B Future Continuous:
The boy will be reading.

COOTBETCTBYIOILLIMIA BOIPOC OyIET:
What will the boy be doing?

Kak BUIHO U3 NIpUBENCHHBIX IPUMEPOB, BCE BOIIPOCHI CTPOSIT-
cs MO eAMHOMY MPUHIMITY. MbI yXKe MoKa3blBaJld paHee, YTO BO-
npockl B Present, Past 1 Future Continuous 3agatoTcst COBepIilieHHO
a"HaiornaHo. [To3ToMYy, eclIi BBl XOPOIIIO HATPEHUPYeTeCh 3a1aBaTh
pasiumuHbie Bompockl B Present Continuous, BB JIETKO 3amgaanTe
10001 BOIIPOC U B OCTAJIBbHBIX BPEMEHHBIX (hDOpMax TPYIIIIEI
Continuous. bojee Toro, mockobKy BooOI1ie Bce BOITPOCHI BO BCeX
BPEMEHHBIX (hOpMax CTPOSITCS MO OMHUM U TEM K€ CXeMaM, U3J10-
SKEHHBIM BBIIIIE, TO, IPUOOPETS ITPOYHEIC HABBIKM ITOCTAHOBKHU BO-
IIPOCOB B OIHOI BpeMeHHOI (popMe, BEI C JISTKOCTBIO MIOCTABUTE
BOIIPOCH I B OCTaJIbHBIX BPEMEHHBIX (hopMax, IIpUIeM B JTIOOOM
3ajiore. [TorpeHupyeMcs Ha BpeMeHHOI (hopMe Present Continuous.
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3aganum pa3HOOOpa3HbIE BOMPOCH! K yTBEPAUTEIbHBIM MPEII0Xe-
HusM. O0paTUTe BHUMaHHME Ha TTOPSIOK CJIOB B MPEUIOKEHUSIX 1
Ha pacmoJIOKeHME IIPEIOroB B Bompocax. Eciau 1mocie cMbIciao-
BOTO IUIaroJjia MIET TPEIOr, CBI3aHHBIM ¢ HUM IO CMBICIY, TO B
BOIMPOCE 3TOT MPEAIOr 3aliMeT TO XK€ MeCTO, KaKoe OH 3aHsL Obl
B YTBEpAUTEIbHOM mpeniaoxeHun. Hanpumep,

He is looking at the picture. OH CMOTPUT Ha KapTUHY.

What is he looking at? Ha uto oH cMoTpuT?

MoxHOo ObLI0 OBl 321aTh BOIMPOC aHAJIOTUYHO PYCCKOMY Bapu-
aHTy:

At what is he looking?

Ho Takas ¢opma Borpoca BeCbMa peIKo YIIOTpeOIsIeTcs B pa3-
TOBOPHOI peunu.

Oo6pa3zen 36

They are opening their books.

OHu omKpbiearom ceou y4eOHUKU.

Are they opening their books?

Are they opening their books or their journals?
Are they opening their books or our books?
Are they opening their books or are we?

Are they opening their books or are they closing their books?
Who is opening their books?

What are they doing?

What are they opening?

Whose books are they opening?

B sTtom npumepe (o6pasiie 36) sT mokasajia Bce BUIbI BOIIPOCOB.
B nmanbHeiiniem B cvly TOTO, YTO OOIIME W aJbTepHATUBHBIC BO-
MPOCHl HE MMEIOT HUKAKUX OCOOEHHOCTEN B MOCTPOCHUH, ST MX
rnmokassiBath He Oymy. CocpenoTouynM cBOe BHUMaHUE Ha CIIeIU-
aJTbHBIX BOMIPOCAX ISl PA3IMYHBIX TUTIOB MPEIJIOKEHUN.

His friend is reading an interesting book to his sister.

E20 Opye vumaem unmepecHyto kHuey ceoeii cecmpe.

Whose friend is reading an interesting book to his sister?

Who is reading to his sister?
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What is his friend doing?

What is his friend reading to his sister?

What kind of book is his friend reading to his sister?

Bomnpoc K KOCBEHHOMY JIOITOJIHEHUIO MMEET YeThIpe BapUaHTa:
Whom is his friend reading an interesting book to?

Who is his friend reading an interesting book to?

To whom is his friend reading an interesting book?

To who is his friend reading an interesting book?

Haubonee ynorpebuTtenbHbI IEpBbIe IBa BapuaHTa. B nanbHeit-
1eM MoJ00HbII BOMpocC s Oyay MPUBOAUTL B OMHOM BapuaHTe, a
OCTaJIbHbIE BbI 110 aHAJIOTMU U CAMU CMOXETE MOCTPOUTH MPU He-
00XOOIMMOCTH.

Whose sister is his friend reading an interesting book to?
(To whose sister is his friend reading an interesting book?)

My son is playing in the yard [ja:d].
Moii cotn uepaem 6o deope.

Whose son is playing in the yard?
Who is playing in the yard?

What is my son doing?

Where is my son playing?

His sister is looking at my friends.

FEeo cecmpa cmompum Ha moux dpyseil.
Whose sister is looking at my friends?
Who is looking at my friends?

What is his sister doing?

Whom is his sister looking at?

Whose friends is his sister looking at?

My wife is looking through [Oru:] an interesting article ['a:tikl].
Mos scena npocmampusaem unmepecHyo cmamoio.

Whose wife is looking through an interesting article?

Who is looking through an interesting article?

What is my wife doing?

What is my wife looking through?

What kind of article is my wife looking through?
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Three students are working in the laboratory [lo'boratorr].
Tpu cmydenma pabomarom 6 aabopamopuu.

Who is working in the laboratory?

How many students are working in the laboratory?
What are three students doing in the laboratory?

Where are three students working?

I am playing with my sister.

A ueparo co ceoeil cecmpolil.
Who is playing with my sister?
What am I doing?

Whom am I playing with?

C xeM s urpato?

Whose sister am I playing with?

He is writing with a pen.
OH nuwem py4Koil.

Who is writing with a pen?
What is he doing?

What is he writing with?
Yem oH TIMIIICT?

She is looking for [fo:] her pen.

OHa uwem coto pyuKy.

Who is looking for her pen?

What is she doing?

What is she looking for? Yto ona uwem?
Whose pen is she looking for?

She is taking off her dress.
Ona cHumaem ceoe naamve.
Who is taking off her dress?
What is she doing?

What is she taking off?
Whose dress is she taking oft?

The teacher is showing ['[/o1n] a book to his students.
Yuumenv nokasvieaem Knuey y4eHuKam.
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Who is showing a book to his students?

What is the teacher doing?

What is the teacher showing to his students?
Whom is the teacher showing a book to?

Whose students is the teacher showing a book to?

He is sending me a book.

On nocoiraem mHe KHUey.
Who is sending me a book?
What is he doing?

Whom is he sending a book?
What is he sending me?

We are speaking to three fiends.

Mbi pazeosapusaem ¢ mpems Opy3viAmi.
Who is speaking to three fiends?

What are we doing?

How many fiends are we speaking to?
Whom are we speaking to?

I am waiting ['wertin] for my sister.
A xcdy ceoro cecmpy.

Who is waiting for my sister?
What am I doing?

Whom am I waiting for?

Whose sister am [ waiting for?

We are talking ['to:kin| about [o'baut] the weather.
Mot pazeosapusaem o nozode.

Who is talking about the weather?

What are we doing?

What are we talking about?

Mother is reading «Three Sisters» to her children.
Mama uumaem «Tpu cecmpuor> ceoum demsam.
Who is reading «Three Sisters» to her children?
What is Mother doing?

What is Mother reading to her children?
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What book is Mother reading to her children?
Whom is Mother reading «Three Sisters» to?
Whose children is Mother reading «Three Sisters» to?

PaccmoTpuM mprMepbl MOCTAHOBKM BOIIPOCOB O MPHYMHE CO-
BEpIIEHUs TOTO WM WHOTO NelicTBusi. Hampumep, Tpedyetcs 1mo-
CTaBUTH BOTPOC K TPEIJIOKEHUIO, COAepKalleMy HH(popManuo o
NpUYHHE COBEPIIEHNs TeiiCTBUS:

We are going to the park because the weather is fine.
M5l uieM B MapK, OTOMY YTO OroAa XOpouIas.

park [pa:k] mapk
because [br'’knz] moromy uTo

Bompoc Ilouemy mot udem 6 napk ? opMynupyercs Ciaeayonmm
oOpa3oM:

Why are we going to the park?

Taxoit Bompoc HauMHaETCs ¢ BOMPOCUTENbLHOTO cjioBa why [wali]
nouemy.

PaccMoTpuM aHAJTOTWMYHBINA IPUMEP MOCTPOCHMST TAKOTO BO-
Mpoca K OTpUIaTeIbHOMY MPEII0XKEeHHUIO:

We are not going to the park because the weather is bad.
MpbI He UIIeM B MapK, TIOTOMY YTO IOTo/1a TuIoXasl.

Borpoc o mprunHe He COBEPIICHMST IeCTBUS (DOPMYITUPYETCS
Tax:

Why are we not going to the park?
ui

Why aren’t we going to the park?
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3ananue 66

ITocTaBbre BOITPOCHI BCEX M3BCCTHBIX BaM TUIIOB K IMPCATOXKCHUAM:

OTHU CIOBA IPUTONATC:

text-book yueGHMK parcel [pa:sl] mockuika

film [film] ¢pmmeM stay [stel] ocTaHaBaIMBAThCS,

at the lesson Ha ypoke 0OCTaBaThCH, XUTh

Sunday ['sandi] Bockpe- staying at the hotel ocranaB-
CEHbE JINBAThCSI, XXUTh B TOCTU-

pupil [pju:pl] yueHuk HULE

. My brother is playing in the yard.

. Our dog is sitting under the table.

. The teacher is reading an interesting book to the students.
. Her children are sitting at the desk.

. You are closing your text-books.

. Our children are reading their books.

. She is putting on her dress.

. My friends are talking about the new film.

. We are sitting at the desk because we are at the lesson.

. The teacher is speaking to three pupils.

. We are not going to the lesson because today is Sunday.
. My sister is sending me a parcel.

. My brother is waiting for his friend.

. We are staying at the hotel because we are on holiday.

. Her brother is playing with his friends.
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3ananue 67

ITocTaBbre BOITPOCHI BCEX U3BECTHBIX BaM TUIIOB K IPEATOKEHUAM!
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OTHU CJIOBA TIPUTONSTCS:

bird [b3:d] nTuna

in the tree Ha gepeBe

grandmother ['green,mado]
0alyiika

grandchildren ['green tfildron]

put on HageBaTh

garden ['ga:dn] can

parents ['pearants] poauTenn
blackboard ['blaekbo:d] mocka
in the street Ha ynuie

BHYKU

OO\ L AW

\O

11

. Our teacher is standing at the desk.

. The girl is speaking to her teacher.

. Two birds are sitting in the tree.

. Grandmother is reading «Kolobok» to her grandchildren.
. He is looking for his child.

. I am putting on my dress.

. My children are playing with beautiful toys.

. My parents are sitting in the garden.

. Their parents are looking at their friends.

10.

The boy is showing his toy to his parents.

. My parents are walking in the park.
12.
13.
14.
15.

I am standing at the blackboard because I am at work.
We are waiting for our children.

Three pupils are walking in the street.

They are talking about their teacher.

3ananne 68

[locTtaBbTe BOITPOCHI BCEX U3BCCTHBIX BaM TUIIOB K ITPCATOXKCHUAM:

0NN LN AW
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. My friends are sitting at the window.

. My sister is speaking to two teachers.

. His pupils are standing at the blackboard.

. My children are playing with their friends.

. The girl is showing a beautiful doll to her friends.
. Our friends are walking in the street.

. We are sending you a letter.

. My friend is sitting in his room.




9. I am looking at my dog.
10. She is putting on her beautiful dress.
11. Our children are playing in the park.
12. My son is passing me his new toy.
13. Their grandmother is having a rest in the garden.
14. She is sitting in her garden.
15. Two pupils are speaking to their teachers.

3ananue 69

OTBETHTE Ha BOIPOC:

What are you doing?
B oTBeTax MCITOIB3YITE CIeIyIOIINe BEIPAKCHUS:

to drive [draiv] a car BecTu MalllMHY

to cook [kuk] dinner (breakfast, supper, lunch [IAnt/])
TFOTOBUTH 00e] (3aBTpaK, YXKMH, JJaHY)

to make tea [meik] (coffee) roroButh (Ienarb) Kode, yait

to have dinner (breakfast, supper, lunch) o6egaTth
(3aBTpaKarTh, YKMHATh, IMOJITHUYATH)

to have tea (coffee) muTh uait (kode)

to walk rysisiTh, UATH MELIKOM

to have a rest oTabixaTh (HEMHOTIO)

to look for sth (sth = something ['samO1n] yro-11160)
HMCKaTh

to wait for xxmatb

to go home nnTn/exate oMot

Hanpumep:
— What are you doing? — Yto TbI nenaeiin?
— I am to waiting for a bus. — {1 xny aBTOOYC.

Paccmorpum Bpemena rpymnsl Continuous B macCMBHOM 3aJiore.
Kax Bbl ye 3HaeTe, CTpagaTe/IbHbIi 3aJI0r 00pa3yeTcs U3 ABYX KOM-
ITOHEHTOB: I1aroia to be B Hy>kHoi1 hopme u ipryactus I (cm.Tad-
quuy 5). [puuactue 11 — HensMmeHsiemast 4acTh KOHCTPYKLIMUY 3a-
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Jiora, a riaroj to be — namensiemasi. MeHsisi BpeMeHHY10 hopmy
riaroiia to be, MbI IoJTydaeM BEICKa3bIBAaHMS B PA3TMYHBIX BpEMEH-
HBIX (popmax. MBI ¢ BaMHU 3TO yKe JIeJialiv, TIpuaaBas riaarojy to be
¢opMBI TIPOCTOrO HACTOSAIIECTO (am, is, are), IpoleaIiero (was,
were) u oynyiero (shall be, will be) BpemeHu. Mbl mosiyyanu Takue
BBICKa3bIBaHUS, KaK:

I am taken.
I was taken.
I shall be taken.

TakuM oGpa3oMm, BpeMeHHAsT hopMa IpPeIOXEHUS B CTpa-
JaTeJIbHOM 3ajiore onpeaelisieTcss BpeMeHHO# ¢opMoii riaaroja
to be.

riaro to be npuyactue 11
B HYXXHOM
dopme

omnpeznessier
BpPEeMEHHYIO (opMy
BBICKA3bIBAaHUS

Cxema 45. TTocTpoeHue cTpaaaTeJbHOTO 3ajiora

YTo Xe HY>KHO caeIaTh, YTOOBI ITOJIYYUTh BEICKA3bIBAHUS CTPa-
JaTeJIbHOTO 3ajiora Bo BpeMeHM rpyrmsl Continuous? Hamo mmocra-
BUTh IE€PBbI KOMIIOHEHT CTpPaJaTe/IbHOTO 3ajiora — rjaaroi to be
(cM.cxeMy 45) — B HYXXHYI0O BaM BpeMeHHYI0 (pOpMy T'PYIIIIbI
Continuous. [Tonyyum, Hanpumep, B Present Continuous:

I am being taken. Mewus sedym (6 nacmosuguii momerm,).
We are being taken.

You are being taken.

He/She/1t is being taken.

They are being taken.
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ITpu 3ToM neficTBHE MpUOOpeTaeT CBOMCTBA BPEMEH TPYIIIbI
Continuous: 1eiicTBIE MPOUCXOINUT HETIPEPHIBHO B TAHHBI MOMEHT
wim nmpomekyTok BpemeHu. s Present Continuous 3TOT MOMEHT
WM TIPOMEXYTOK BpeMeHU — ceifuac, ajsg Past Continuous sToT
MOMEHT WJIM IPOMEXYTOK BPEeMEHM pacriojiaraeTcsi Ha BpeMeHHOM
OCH B IPOIILIOM:

I was being taken. Mens seau.
We were being taken.

You were being taken.
He/She/It was being taken.
They were being taken.

Kak MBI y3ke JOTOBapUBaJINCh, IUISI TTOCTPOESHUS BOIIPOCOB HYXK-
HO TIEPBHIII BCIIOMOTATEIbHBIN TJIarojl BEIHECTHU IIepen Mojiexka-
1AM, a JIJIs1 IOCTPOCHMS OTPUIIAHUSI HY>KHO ITOCJIE TIEPBOTO BCIIO-
MOTaTeJIbHOTO IJ1arojia MIOMECTUTDh YacTHUILy not.

Am I being taken? I am not being taken.

Are we being taken? We are not being taken.

Is you being taken? You are not being taken.

Is he/she/it being taken? He/She/It is not being taken.
Are they being taken? They are not being taken.

Was | being taken? I was not being taken.

Were we being taken? We were not being taken.

Were you being taken? You were not being taken.

Was he/she/it being taken? He/She/It was not being taken.
Were they being taken? They were not being taken.

Bawm nroBessio! @opmer Future Continuous 11t cTpamgaTeIbHOTO
3aJioTa He CYyIECTBYET.

3ananue 70

Hamuimuire npemtoxkeHus, JTaHHbIC B 3agaHWX 13, 1T BCeX JUII BO
BpemeHax Present Continuous u Past Continuous B yTBepAuTEIbHOMI, OT-
pMLUATeIbHOM M BOIIPOCUTENIbHOM (popmax.
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I'PYIIIIA BPEMEH PERFECT

Tenepp, Koraa Bbl 03HAKOMUJIMChH C IOCTPOSHUEM JIH000I Bpe-
MEHHOI (POPMBI M XOPOIIO YCBOWJIM ITOPSIIOK CJIOB B aHTJIMIAC-
KOM TIPEIJIOXKEHUN, MOXKHO TEepeiTH K M3YYCHUIO CIIeIYIOMIei
BpeMeHHO rpyrmsl — Perfect. [1pemioxkeHNsI BO BpeMeHaX IpyII-
el Perfect cTposTcst coBepIlieHHO TakK kKe, KaK W IPeITOXKECHUS
BO BpeMmeHax rpymnibl Continuous: yTBEpAUTEIbHOE MIPEITOKEHNE
COIEPKUT BCIIOMOIaTeJIbHbII M CMBICJIOBOI IJIaroJibl, a IMpU MO~
CTPOCHUH BOIIPOCOB M OTPUIIAHWI IPUAEPKUBAIOTCS TEX XKe Tpa-
BUJI, KOTOPBIE OBIJIM BaMU YCBOCHBI MPU U3YUYCHUH BpEMEH
Continuous. TobKO, €CTECTBEHHO, BCITOMOTATEIBHBIN TJIaT0JI BO
BpeMeHax rpynisl Perfect npyroii, ma u oopma CMBICIIOBOTO TJa-
roia Ttoxe mHas. ITopsimok Xe CI0B B MPeIIOXKEeHUN OCTaeTCs
npexHum! MTak, BcrmoMoraTeJbHbII TJ1aroj BpeMeHHO! TpyIIbI
Perfect — ritaron to have. Eciiu Ob1 3TOT rj1aroj yrnotpeoJsiicst Kak
CMBICJIOBOI, TO OH MMeJT Obl 3HaUEHUE UMemb, HO KaK BCIIOMOTa-
TeJIBbHBIN TJIaT0JI OH HA PYCCKUI SI3BIK He TTepeBoauTcss. CMBICTIO-
BYIO Harpy3Ky HeceT, KaK BCerla, CMBICIIOBOI IJIarojl, KOTOPHIi
st BpemeH rpynnbl Perfect npencrasnsier co6oit mpuyactue 11 —
TaK Ha3bIBaeMYI0 TpeThlo (popMy raroja (cM. Tadauiy 5). Kak u
Bo BpeMeHax rpymnnbl Continuous, choopMa CMBICTIOBOTO IJlaroJja
OJIMHAKOBA JIUISI HACTOSIIIETO, MPOIIEAIIeTo U Oyayliero BpeMeH
maHHo# rpyrmbl. OHa TaKKe He MEHSIETCS B 3aBUCHUMOCTH OT JAeii-
CTBYIOIIETO JHila. B obmeM, B mpemenrax maHHON BpeMeHHOU
IPYIIBI OHA BOOOIE He MeHsIeTcs (Kak u B rpymiie Continuous).
3aTo popma BCcmOMOTaTeJIbHOTO rjaroja (Kak M B IpyIlne
Continuous) MeHsieTcs1. AHAJIOTUYHO TOMY, YTO Mbl HAOII0JaIU B
rpyrre BpemeH Continuous, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KaKylo (hop-
My TIPUMET BCIIOMOTATEIbHBIN IJ1aroJi (IIpoIIeIIero, HacTosIIe-
ro unu Oyaymiero), rmoiayyaem coorBercTBeHHO The Past Perfect
Tense (Ilpomenmiee coBepmenHoe BpeMsi), The Present Perfect
Tense (Hactosiee coBepiieHHoe Bpemsi) win The Future Perfect
Tense (bynyiee coBepiieHHOE BpeMsl):
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Tabauuya 13
3aBucumocTs Bpemennoii (hopmbi rpynmnnbi Perfect
oT (hopMBI BCIIOMOTATEJHHOTO TJIAT0J1A

Dopma ecnomoeamenbHo20 Bpemennds gpopma epynnut
enaeona to have Perfect

had Past Perfect

have (has [heez] — nist 3-ro Present Perfect

JIMAa €AUHCTBEHHOTO

qyucia)

will have (shall have mis Future Perfect

TMEePBOro JIn1a)

CnoBo Perfect MmoxXxHO epeBecTr Kak coseputertbiil. Tak Xe yc-
JIOBHO MOXHO Ha3BaTh W XapaKTep IEUCTBUS B JaHHON BpeMEH-
HO# TpymIie: IeCTBUE cogepuieHo K JAHHOMY MOMEHTY BPEMEHM.
Ecnu aToT MOMEHT HaxoauTcs B mpoliuiom, Mbl UMeeM Past Perfect,
€CJIM 3TO — HACTOSIIIMI MOMeEHT, Mbl UMeeM Present Perfect, a eciin
JieiicTBUe OyIeT COBEpILIEHO K MOMEHTY B OyayleM, To 3To — Future
Perfect. B anrimiickoMm sI3bIKe IIECTHAAIIATh BPEMEHHBIX (DopM.
MHoru1e coJeTaroT B cebe CBOMCTBA PA3TMIHBIX BPEMEHHBIX TPYIIIT
1 00pa3yloTCs ¢ TIOMOIIbI0 KOMOMHAIIMN BCIIOMOTaTeIbHbBIX IJ1a-
TOJIOB B COOTBETCTBYIOIIMX (DOpMaxX U CMBICTOBOIO IJIaroja B TOM
¢dopMe, KoTopasi OTpa3uT BPeMEHHYIO (POPMY C HY>KHBIMU CBO¥I-
ctBamu. CBOMCTBA KaKOM-TO CJIOKHOM BpeMeHHOI (DOpMBI orpe-
JIEJISTFOTCST CBOMCTBAMU TeX BPEMEHHBIX (DOPM, OT KOTOPBIX B3SITHI
ee BCIIOMOTaTeJIbHBIC TJIaroJIbl, MX (hopMa, a Takke (popMa ee CMbIC-
JIOBOTO I1arojia. B mo6oM ciydae Hanuuue Bo BpeMeHHOI (popme
nepgexmoil cocmaesasroujeil — BCTIOMOTaTeIbHOIO r1arosa to have
B TOW WJIM MHOH (popMe — FOBOPUT O TOM, UTO IEHCTBUE ceepuLu-
210Cb K KAKOMY-TO MOMEHTY BPEMEHHU.

Bpewmst Present Perfect umeet nornoHurtebHOe cBOiCTBO. Kpo-
Me€ TOTO, YTO IEeMCTBUE TaHHOI BpeMEHHOU (POPMBI cosepuiuioch K
JIAHHOMY MOMEHTY BpeMEHU, 00s13aTeIbHO COOTIONeHNE CIIeAyIOIIe-
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TO YCJIOBMSI: XOTs TIEVICTBUE (l)aKTI/I‘ICCKI/I COBCPIINJIOCH B ITPOIIJIOM
10 OTHOIICHWIO K JAHHOMY MOMEHTY, UMeemcs C8:43b 3n020 deiicmeus
¢ JAHHBIM MOMEHTOM. DTa CBA3b MOXET OBITh BbIpaXe€Ha CJICAYyIo-

IIUMMU ABYMSI CIIOCOOaMMU:

CBs13b ¢ JTaHHBIM MOMEHTOM
BPEMEHHU IEHCTBUSI, KOTOPOE
COBEPIIIIOCH B IIPOILIOM

pe3yabTaT AeUCTBUS
HaJIULIO B JaHHBINI
MOMEHT BpeMeHU

I have done my home-task.

A cnenan cBoe fomaliHee
3alaHuC.

Now I am free.

pe3yabTaT
COBEpPILIEHUS
nencTBus

NIeHCTBYE COBEPIIMIOCDH

B IIPOMEXYTOK BPEMEHHU,
KOTOPBII K JaHHOMY
MOMEHTY ellle He 3aKOH-
UIICS, T.€. JAHHBI MOMEHT
BXOIIUT B TIPOMEXYTOK
BpEMEHM, KOTOPbII yKa3aH
B MPEIJIOXKEHUN KaK
00CTOSITEILCTBO BPEMEHU

I haven’t seen you for ages.

41 He BUEN TEOS BEYHOCTD.

HE3aKOHUYEHHBIN K HACTOSIIIEMY
MOMEHTY MPOMEXKYTOK BpeMEeHU
JieiicTBUsI (BEUHOCTD ellie He
3aKOHYMJIACh, U HACTOSILUIA
MOMEHT BXOJUT B 3Ty BEYHOCTb)

Cxema 46. Css3b aeiictsust B Present Perfect ¢ jaHHBIM MOMEHTOM

BpEMCHI
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st HATISIMHOCTY XapakTep AeiicTBUs BpemeH rpyribl Perfect
MOXHO TIPEJCTaBUTh HAa BPEMEHHOI OCU CIEMyIOIINM 00pa3oMm:

—] .

tl t

| || .-
2 tl t3 t

Cxema 47. XapakTep AeiicTBUsi BpeMeH rpymiibl Perfect

Ha mepBoit BpemeHHOI ocu t cxembl 47 CTPEIOUYKOI YCIIOBHO
ITOKAa3aHoO, YTO ACHCTBUE ceepuiuiocy kK MOMEHTY BpeMeHH tl. Ha
BTOPOUM OCU BPEMEHHU TM0Ka3aH CJIy4yau, Korma JAEUCTBUE ceepulu-
J10cb B HE3aBEPIICHHBIN Ha TaHHBIM MOMEHT ITPOMEXKXYTOK BpeMe-
Hu (12, t3), TO €CTh MOMEHT BpeMeHH t1, KOoTaa COBEpIIUIOCH eii-
CTBUE, IPUHAIJIEKUT BPpEMEHHOMY TTPOMEXYTKY OT t2 10 t3.

[MpuBeneM MpuMepHl YTBEPAUTEIBHBIX, BOIIPOCUTEIBHBIX M OT-
pULIATEIPHBIX TIPEIIOXKEHUI I BCEX JIMII BO BpeMEHAaX TPYIIIIBI

Perfect.

Present Perfect

I have done this work. Have I done this work?

A cdeaan smy pabomy. Have we done this work?

We have done this work. Have you done this work?
You have done this work. Has he/she/it done this work?

He/She/It has done this work.  Have they done this work?
They have done this work.

I have not done this work.

We have not done this work.

You have not done this work.
He/She/It has not done this work.
They have not done this work.
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Past Perfect

I had done this work by two o’clock yesterday.

A cdenan smy pabomy Kk 08ym uacam e4epa.

We had done this work by two o’clock yesterday.

You had done this work by two o’clock yesterday.
He/She/It had done this work by two o’clock yesterday.
They had done this work by two o’clock yesterday.

DTO CI0BO MPUTOAUTCS:

yesterday ['jestodr]| Buepa

Had I done this work by two o’clock yesterday?

Had we done this work by two o’clock yesterday?

Had you done this work by two o’clock yesterday?

Had he/she/it done this work by two o’clock yesterday?
Had they done this work by two o’clock yesterday?

I had not done this work by two o’clock yesterday.

We had not done this work by two o’clock yesterday.

You had not done this work by two o’clock yesterday.
He/She/It had not done this work by two o’clock yesterday.
They had not done this work by two o’clock yesterday.

Future Perfect

I shall have done this work by two o’clock tomorrow.

A cdenaro smy pabomy k 08ym uacam 3aempa.

We shall have done this work by two o’clock tomorrow.

You will have done this work by two o’clock tomorrow.
He/She/It will have done this work by two o’clock tomorrow.
They will have done this work by two o’clock tomorrow.

Shall I have done this work by two o’clock tomorrow?
Shall we have done this work by two o’clock tomorrow?
Will you have done this work by two o’clock tomorrow?
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Will he/she/it have done this work by two o’clock tomorrow?
Will they have done this work by two o’clock tomorrow?

I shall not have done this work by two o’clock tomorrow.

We shall not have done this work by two o’clock tomorrow.

You will not have done this work by two o’clock tomorrow.
He/She/It will not have done this work by two o’clock tomorrow.
They will not have done this work by tow o’clock tomorrow.

W3 BpemeH rpymmsl Perfect B pa3roBopHOI IMpakTUKe Yallle BCETO
ynotpebsiercs Bpemsi Present Perfect. Cnenyet oopatuth BHUMaHUe
Ha TO, 4TO, (hOPMYIUPYs MpeIoKEeHE B ITOM BPEMEHU, TOBOPSIIIUI
aKIIEHTUPYeT BHUMaHUE COOSCeTHNKA Ha pe3yIbTaTe COBEPIICHMS
JIEHCTBHS, a He Ha BpEMEHU ero coBepiieHus. Hampumep,

Has Mr Brown come? ITpumren muctep bpayx?

(come [kam] (came ['keim], come [KAm]) IpUXOaUTH)

ToBopsiiiero nHTepecyer (axt: mpuile au muctep bpayH, ecth
11 oH Ha MecTe. C TaK1M K€ YCIIEXOM MOXKHO ObLIO ObI IOMHTEPE-
COBaThCS:

Is Mr Brown in? Ecte Muctep bpayn (Ha mecte)?

ITpu 5TOM cripaliMBalOIIEro HE UHTEPECYET, KOTAa MPUIIIe
muctep bpayH. BooO1e Bonpoc, HAaUMHAIOIIUIACS CO CJIOBa K020a
when, B Present Perfect He 3amaeTcsi, Tak Kak 3TOT BOIPoC hopmy-
nupyetcs B npoueduiem BpeMeHu. Hanpumep, Koeda npuuien muc-
mep bpayn? A pa3 BpeMst npoweduiee (Past), To Takoii BOIpoc He
MOXET 3a/aBaThCsl B HAcmosujem cogepuienHom BpemeHu Present
Perfect. OH u 3agaetcs B Past Indefinite (npowedwem neonpedenen-
HOM BPEMEHM):

When did Mr Brown come?

Bonpocs xxe, xapaktepHbie 11t Present Perfect, yacto crpost-
CsI C TIOMOIIIBIO CJIOB:

already [o:l'red1] yxxe (¢ ommenkom youenernus)
yet [jet] yxe (& eonpoce), euie (6 ompuyaruu)

Has Mr Brown come already? Muctep bpayH yxke npuiien?
(¢ youenaenuem)
Has Mr Brown come yet? Muctep bpayH yxke npuiien?
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Croga yet u already pazmenialoTcsi B KOHIIE BOIIpoca:

OO01mmii Bompoc already?
(vet)

Cxema 48. Pazmerenue cioB yet u already B Borpoce

B Bomnpocax yacto ynoTpeossieTcst CJIOBO

ever ['evo] korma-nmmobo:

Have you ever been to London? Bbl Korna-nn6o 6siBanu B JIOH-
noHe?

Cr10BO ever CTaBUTCS nepea CMbICIOBBIM IJ1aroJioM:

c€ver CMBICJIOBOM IJ1aroJ

ever been
Cxema 49. Pa3metienre ciioBa ever B TIPeIJIOXKEHUT

OO0partuTe BHUMaHKUE Ha TO, YTO B IPEIIOKEHUSIX, CPOPMYJIu-
poBaHHbIX B Present Perfect, mpenior ¢ B KOHTEKCTE Obleams mam-
mo TIepeBOIUTCS Kak to. Hammpumep,

Have you been to the cinema lately? Bbl 6bU1 B KWUHO HEJaBHO?

B nocneaxem npumMepe ucmosib3oBaHo ciioBo lately ['leitli], 060-
3Havalollee HedasHo = 3a nocaeonue ouHu, Hedeau. IloHsiTue Hedas-
HO MOXET ObIThb ITepeIaHo ABYMSI CITOCO0aMU:

HeJIaBHO

3a MOCJIEHUE THH, 3a TMOCJIEIHNE MECSIIBI,
HeJeu (COBCeM HEeTaBHO) rofel (6osee paHHUIA CPOK)
lately recently

Cxema 50. [lepeBon ciioBa HedagHo
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Croba lately u recently ['ri:sntli] cTaBITCS B KOHIIE TIpeITOXKE-
HUSI:

lately

TpeTOKeHNE
belt recently

CxemMa 51. Pazmeiienue cios lately u recently B npeanoxeHuu

Hanpumep, B yrBepAUTETbHBIX MPEITOXKEHUSIX:

I have seen him lately. fI Bunen ero HegaBHO (IMOCAEIHUE THMU).

I have seen him recently. I Bunes ero HegaBHO (ITOCAeAHME Me-
CSILIBI).

B YTBEPAUTCIbHBIX ITPECIJIOKCHUAX TAKXKE 4aCTO YHOT[)€6IIHCT-
C4 CJIOBO

just [d3ast] ToJIBKO UTO

OHo cTaBUTCS epea CMbICIOBBIM IJIaroJIOM:

. CMBICJIOBOM
just

TJ1aToJI
just seen

CxeMa 52. PazmellieHue cioBa just B MpeyioKeHUU
I have just seen him. I ero ToibKO 4T0 BUACII.

B yTBepauTeNbHBIX MPEMTOKEHUSIX TAKKE YACTO YITOTPEOIISIIOT-
csI 00CTOSITENIbCTBA BpEMEHHU, YKA3bIBAIOIIMEC Ha MPOMEXKYTOK Bpe-
MeHH, B TeUeHIE KOTOPOTo coBepInaeTcs aeiicteue. Hammpumep,

I have already been here for two hours ['avaz]. 5 31ech yxe aBa
gaca.

I have known him since 2005. I 3naro ero ¢ 2005 roxa.

I have known him for ages ['e1d31z]. £ 3HaIO €ro 1EeIyI0 BEYHOCTD.

OOpaTuTe BHUMaHUE TakXe Ha TO, 4YTo c10Bo already yorce B yT-
BEPAUTETHHBIX TIPEUIOKEHUSIX CTOUT Heped CMbLCAOBbIM 2AA20A0M:
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CMBICJIOBOI
already

IJIaToN
already done

Cxema 53. PazmeneHue ciosa already B yTBEpaAUTEIbHOM MpeEIOXKe-
HUU

I have already done this work. I yxe cnenan 3Ty padoty.
B oTpuniaTeibHBIX TPEATOKEHUSIX YACTO YIIOTPEOJISIETCST CIOBO

never ['nevo| HUKorIa

I have never been here before [br'fo:]. 51 Hukorma He ObLT 31€Ch
paHblIe.

OO0paTtuTe BHUMaHKME Ha TO, YTO B aHIJIMICKOM TIPEUIOXKEHUN
BO3MOXHO TOJIBKO OIHO oTpullaHue. Hampumep, c10BO never yxe
HeceT B cebe oTpuIlaHue, TTI03TOMY B MPEUIOXKEHUH, COIEPXKaIleM
9TO CJI0BO, YaCTHUIIA ot He ymoTpedasercsa. DTO OOBSICHICTCS TEM,
YTO 1O 3aKOHAM JIOTUKU IBOMHOE OTPUIIAaHWE PABHO3HAYHO OTCYT-
CTBUIO OTPULIAHUS. B pycCKUX MpeIoXKEeHUSIX He CUUTAIOTCS C 3a-
KOHaMU JIOTUKM Y YIMOTPEOISIOT MO IBa OTPUIIAHUST B TIPEIJIO-
KEHWU:

A Hukoeoa He bbla 30ech paHvlue.

C110BO never cTaBUTCS nepea CMbICIOBBIM IJ1IaroJIoOM:

never CMBICJIOBOM
raroja
never been

Cxema 54. Pa3merieHre coBa never B IpeUIOXEeHUT

B oTpuniaTeIbHBIX TPEATOKEHUSIX YaCTO YIIOTPEOJISIETCST CIOBO
yet B 3HaueHUU euje. Hampumep,

I haven’t done this work yet. 51 eme He caeman 3Ty padory.
CJ10BO yet cTaBUTCSI B KOHIIE OTPULIATEIBHOTO MPEIIOXKEHUSI:
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OTpuiatenbHoe

yet
TIpEJIOXKEHNE

CxemMa 55. PazmelieHue cioBa yet B OTpULIATEbHBIX MPETOKEHMSIX

OO6patuTe BHUMaHKWE Ha TO, YTO B OTPULIATEIbHBIX MPEIIoXKe-
HUSIX MOXET OBbITh yHoTpebyieHa coKkpallleHHas hopma:

have not = haven’t ['haevn(t)],
has not = hasn’t ['haezn(t)]

He hasn’t done this work yet. OH eliie He caenan 3Ty padoTy.
CJ10BO yet B 3HAUCHNU euje YITOTPeOIIIeTC TaKKe B KPaTKMX OT-
punaTeNTbHBIX oTBeTax. Hampumep,

— Have you phoned [foond] Mr Brown? — Brl no36onuau mucre-
py bpayny?
— No, not yet. — Hert eme.

CrieninaibHbIe BOTIPOCHI TOXE, KOHEUHO, YIOTPEOJISIIOTCS B
Present Perfect. BoT TunmmuHBI IIprMep CITEIMAIbHOTO BOIIPOCa:

Where have you been all this time?
[ie 1 OBLT 6ce smo epems?

Kak BUIHO M3 MPUBEAEHHBIX BbIIIE MPUMEPOB, MPEITOKEHUS
B Present Perfect MoryT ObITh ymoTpeOieHb B Hadayie OOIIECHUS,
MpU BCTpeye, MPU NpeaCTaBIeHUN OJHOTO YeJoBeKa apyromy. Ha-
npumep,

This is Nick. He has just come from London.

3910 Huk. OH ToNBKO YTO Tiprexan u3 JIonaoHa.

NTtak, Mbl 03HAKOMUJIUCH C TTOCTPOCHUEM BPEMEHHBIX (DOpM
rpynn Continuous u Perfect. B anrnuiickoM si3blke CyIecTBYeT
rpyIIa BpeMeH, coueTalonux B cede cBoiicTBa Continuous (Herpe-
PBIBHOCTH IeMcTBUS, ITpoliecc) 1 Perfect (meiicTBre coBepImagoch
JI0 YKa3aHHOTO MOMEHTA). DTa TpyIIa BpeMeH TaK U Ha3bIBaeTCsl
Perfect Continuous (coseputennoie npodoaicennsie). OHa 0003HaUA-
€T JIeMCTBUE, KOTOPOE HAYaJlOCh 0 YKa3aHHOTO MOMEHTa BpeMe-
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HU, JUTUJIOCH IO HETO HETIPEPhIBHO U MPOIOJIKAET COBEPIIATHCS B
yKa3aHHbIA MOMEHT BpeMeHU. Ecii 3TOT MOMEHT BpeMEHU HaXo-
nuTcs B rpouuioM, To rtojydaem The Past Perfect Continuous Tense
(npoweduiee cosepuienroe npodondiceHHoe 8pems), €CIIM OH B HACTO-
siem, To — The Present Perfect Continuous Tense (racmosuee co-
8epuleHHOe NPo0odICeHHOE 8peMsl), €ClIA OH B OynyiueM, To — The
Future Perfect Continuous Tense (6ydyuee cosepuiernoe npodoniicer-
Hoe gpems). [Ipu aTOM Bcerna B MPENJIOKEHNU yKa3bIBAETCS TIPO-
MEXYTOK BpeMEHM, B Te4eHUE KOTOPOro coBepiiaeTcs (CoBeplia-
JIOCh, OyIEeT COBEPILAThLCS) ACHCTBUE.

Kaxk ke moctpouts ceit ruopua BpemeH? OueHb mpocto! bepem
¢opmy Continuous. OHa, Kak BaM y>Ke U3BECTHO, COCTOUT U3 CMbIC-
JIOBOTO TJIarojia B Buje puvactus | 1 BcmoMoraTeabHOTro Tiarojia
to be B HyxxHOIT hopme (cxema 20). Tak BOT, CMBICJIOBO¥ TJ1arojt He
Tporaem: IycTh TaK M OCTaeTcs mpuyactue I, a 6epemcs 3a BCHo-
MorarenbHbIil. CtaBuM ero B (popmy Perfect u momygaem dopmy
Perfect Continuous. Eciiu nmoctaBuM riiaroi to be B Past Perfect,
nonyuuM Past Perfect Continuous; eciiu nmoctaBuM riaroi to be B
Present Perfect, moimyanm Present Perfect Continuous; ecim mocra-
BuM riaroi to be B Future Perfect, monmyunm Future Perfect
Continuous.

B xauecTBe mpoMexkyTKa BpeMEHU, B TeUEHUE KOTOPOIO Mpo-
HUCXOJUT NEeiCTBUE, B MPEMIoKeHUsIX rpymnbl BpemeH Perfect
Continuous yrmoTpe0JIsioTCsI TAKUE CIOBOCOYETAHUS:

for two hours B TeueHue ABYX YyacoB (ABa yaca)

for a month ['maAnO] B TeueHue mecsiia

for a long time B TeueHME MOITOTO BpeMEHU (IOJITO, JABHO)
since [sins] yesterday co BuepalliHero aHs

since two o’clock ¢ 1Byx yacoB

BO]'[pOCH 4aCcTO HAYMHAIKTCA CO CJIOB:

since when ¢ kakux nop
how long xax gosro

192



Hanpuwmep, B Present Perfect Continuous:

I have been waiting for you for two hours. A xmy
Te0s
JBa
yaca.

dopwma r1arona to be
B Present Perfect

Since when have you been waiting for me?
C KaKuXx Iop BbI KAETE MEHSI?

How long have you been waiting for me?
Kak monro Bel MeHS xkmete?

Te ry1arojibl, KOTOpbIE HEJIb3sI IPUMEHSITh BO BpEMEHAX TPYIIIIbI
Continuous, nmpuHumatot BMecto ¢opMbl Perfect Continuous mpo-
cto ¢popmy Perfect cooTBeTcTByIO1IEero BpemeHU (Present, Past v
Future). Hanpumep, nis riarona to be umeem:

I have been here for two hours. 51 Haxoxych 31ech ABa yaca.
s rnarona to know ['nov| srams numeem:
I have known her since my childhood. 51 3Hat0 ee c mercTBa.

[MpuBeneM oOpasibl TOCTPOSHUS YTBEPAUTEIbHBIX, BOITPOCH-
TEJIBHBIX U OTPUIIATEILHBIX TIPEUIOXKEHUI IS BCeX JIMIL BO Bpe-
meHax rpyniisl Perfect Continuous. Kak Bcerma pekomeH yeTcst mo-
CTYIIaTh B CJIOKHBIX BpDEMEHHBIX (DOpMax, MJIsT TTOCTPOSHHUS BOTIPO-
COB M OTpHULIaHUIT OyIeM paboTaTh C CAMBIM JIEBBIM (TI€PBBIM) BCIIO-
MOTraTeJIbHBIM IJIarojIOM: BEIHECEM eTro MepeI OIS XKaIUM IS [0~
CTPOEHMSI BOIIPOCA, a B OTPULIATEIbHBIX MPEUIOKEHUSIX UMEHHO
MocJjie Hero pa3MecTUM 4acTully not.

Present Perfect Continuous

I have been waiting for the train for two hours.

S xcdy noeso dea uaca. train [trein] noeso

We have been waiting for the train for two hours.
You have been waiting for the train for two hours.
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He/She/It has been waiting for the train for two hours.
They have been waiting for the train for two hours.

Have I been waiting for the train for two hours?

Have we been waiting for the train for two hours?
Have you been waiting for the train for two hours?
Has he/she/it been waiting for the train for two hours?
Have they been waiting for the train for two hours?

I have not been waiting for the train for two hours.

We have not been waiting for the train for two hours.

You have not been waiting for the train for two hours.
He/She/It has not been waiting for the train for two hours.
They have not been waiting for the train for two hours.

Past Perfect Continuous

I had been waiting for the train for two hours.

A xcdan noesd dea uaca.

We had been waiting for the train for two hours.

You had been waiting for the train for two hours.
He/She/It had been waiting for the train for two hours.
They had been waiting for the train for two hours.

Had I been waiting for the train for two hours?

Had we been waiting for the train for two hours?

Had you been waiting for the train for two hours?

Had he/she/it been waiting for the train for two hours?
Had they been waiting for the train for two hours?

I had not been waiting for the train for two hours.

We had not been waiting for the train for two hours.

You had not been waiting for the train for two hours.
He/She/It had not been waiting for the train for two hours.
They had not been waiting for the train for two hours.
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Future Perfect Continuous

I shall have been waiting for the train for two hours.

A 6ydy acdams noesod (yiuce) 0éa uaca (K KAKOMY-mo MOMeHMYy
6 6ydywem).

We shall have been waiting for the train for two hours.

You will have been waiting for the train for two hours.
He/She/It will have been waiting for the train for two hours.
They will have been waiting for the train for two hours.

Shall I have been waiting for the train for two hours?

Shall we have been waiting for the train for two hours?

Will you have been waiting for the train for two hours?

Will he/she/it have been waiting for the train for two hours?
Will they have been waiting for the train for two hours?

I shall not have been waiting for the train for two hours.

We shall not have been waiting for the train for two hours.

You will not have been waiting for the train for two hours.
He/She/It will not have been waiting for the train for two hours.
They will not have been waiting for the train for two hours.

HTak, MBI pacCMOTpETN IeHCTBUTETLHBIN 3aJI0T BO BPDEMEHHBIX
rpynax Perfect 1 Perfect Continuous. Paccmorpum teneps crpa-
JaTeJbHblii (ITaccuBHBIN) 3amor. 1 BaM ornsith moBe3sio! @opMbl
cTpagaTesbHOro 3anora ajist BpeMmeH rpynibl Perfect Continuous He
cymecTtByeT! Ham ocraeTcst paccMOTpeTh TOJBKO CTpagaTe/IbHbIM
3aJ1oT TSI TpymItel BpeMeH Perfect. BcrroMmHaem, Kak MBI CTpOMIIN
CcTpamaTeJIbHbBIN 3aJ10T mjig BpeMeH rpynmbel Continuous, 1 mocry-
aeM COBEPILEHHO aHaJIOTUYHO. BcrmoMuHaeMm, 4To cTpagaTeibHblil
3aJI0T COCTOUT M3 ABYX KOMITOHEHTOB (cxema 45): BCIIOMOTaTe b~
Horo rinaroJja to be u HeuaMmeHsiemoit yactn — npudactus I1. Yro-
OBl TIOJIYYUTh TY WJIM MHYIO BpeMEHHYI0 (pOpMy BbICKA3bIBaHUS B
CTpajaTesIbHOM 3aJIore, HEOOXOAMMO B TpeOyeMyio BPpeMEHHY IO
(GopMy MOCTaBUTh BCIIOMOTATEILHBINA TJIAT0JI CTPAagaTeIIbHOTO 3a-
sora to be (cxema 45). Bot m moctaBuMm ero B popmy Present Perfect,
Past Perfect u Future Perfect. ITonyunm npenioxeHus B cTpaga-
TEJIbHOM 3aJIore BO BpeMeHaX, COOTBeTCTBeHHO, Present Perfect,
Past Perfect u Future Perfect.
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Present Perfect

I have been taken. Have I been taken?

Mens omeenu. Have we been taken?

We have been taken. Have you been taken?
You have been taken. Has he/she/it been taken?
He/She/It has been taken. Have they been taken?
They have been taken.

I have not been taken.

We have not been taken.

You have not been taken.
He/She/It has not been taken.
They have not been taken.

Past Perfect

I had been taken. Had I been taken?

Mens omeenu (k momenmy Had we been taken?

8 NPouLIoM). Had you been taken?

We had been taken. Had he/she/it been taken?
You had been taken. Had they been taken?
He/She/It had been taken.

They had been taken.

I had not been taken.

We had not been taken.

You had not been taken.
He/She/It had not been taken.

They had not been taken.
Future Perfect
I shall have been taken. Shall I have been taken?
Mens omeedym (k Kaxomy-mo Shall we have been taken?
MOMeHmYy 6 6yoyuiem). Will you have been taken?
We shall have been taken. Will he/she/it have been
You will have been taken. taken?

He/She/It will have beentaken. ~ Will they have been taken?
They will have been taken.
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I shall not have been taken.

We shall not have been taken.

You will not have been taken.
He/She/It will not have been taken.
They will not have been taken.

3ananue 71

ITocraBbre npeasioKeHus , JaHHbIe B 3agaHuu 13, Bo BpeMeHHbIe (hop-
MBI Present Perfect, Past Perfect 1 Future Perfect 11 Bcex ini B yTBepau-
TEJbHOI, BOMPOCUTEIBHON U OTPpULIATEIbHON (hopmax.

3ananue 72

HanuimTe cienyolnye MpeaioxXeHs 1Sl BCeX JIMIL BO BCEX BpeMe-
Hax rpyrm Perfect u Perfect Continuous B yTBepaIuTe IbHOM, BOITPOCUTETb-

HOI1 U OTpULATeIbHOI (popmax.

OTU CJIOBA IPUTONSITCS

write [rait] (wrote [rout], written [r1tn]) micaTh
homework ['hoomws3:k] nomarHss padora

0NN AW~

— e e
N A W= O\

. I have read this book.

. I have phoned Mr Green.

. I have written the letter.

. I have done my homework.
. I have visited my mother.

. I have put the pen on the table.
. I have washed his car.

. I have cleaned the flat.

. I have spoken to Mr Brown.
. I have talked to my friend.

. I have run fastest.

. I have come earliest.

. I have stopped.

. I have travelled.

. I have finished my work.
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3anaunue 73

IlepeBenure:

to look for nckatb
to find [faind] (found [fauond], found [favnd]) HaxoauTb
a page cTpaHMIIA

1.

— Have you found file two?

— Yes, I have.

— Open it and find page five.

— I am opening file two and looking for page five. Oh! I have
found page five.

— Read it.

famous ['fermos| u3BeCTHbBII
a writer ['raito] mucaresb

2.

— Who is that tall man?

— He is Benson. Have you seen him before?
— No, I haven’t. What is he?

— He is a famous writer.

rich [r1tf] Gorarerit

3.

— Is he rich?

— Yes, he is. His books are very popular. They are very interesting.
I have read them.

— I want to be a writer too.

popular ['popjola] momyasspHBIIT
forty-two [ fo:itr'tu:] copox nBa
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t0o young CJIMIIIKOM MOJIOJ
for ns
twenty nBaalaThb

4.
— Is that Mr Benson?

— Yes.

— Is that girl his daughter?

— Don’t be silly! She is his wife.

— She is too young! How old is Benson?

— He is forty-two. She isn’t too young for him. She is twenty.

a businessman ['biznismon| 6u3HecMeH
a student ctyneHT

5.
— What is Mrs Benson?

— She is a student.

— Are her parents rich?

— Yes, they are. Her father is a businessman.

come up [Ap] to mogoiTH K
to talk to moroBoputs ¢
Crow ['krov]| Kpoy (ppamuaus)

6.
— What is his name?

— His name is Crow.

— Let’s come up to Crow and talk to him.

— Yes, let’s.

to buy [bai] (bought [bo:t], bought [bo:t]) mokynaTb
to take out BHIHUMATb

to put (put, put) on HafgeBaTh

go for a walk [wok] moiiT Ha IpoOTyJIKY
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7.
— I have bought a new dress for you. Take it out of my bag.

— Thank you! The dress is beautiful! Look! I have put it on!

— You are very beautiful.
— Let’s go for a walk.
— Yes, let’s.

fang [feen] KiIBIK

8.
— I have already read “White Fang”. Don’t give it to me. Give
me “Three Sisters”. I haven’t read it yet.
— “Three Sisters” is a very interesting book. I have read it with
pleasure.

disk [disk] muck

9.

— We have already seen all the films on this disk. Let’s take that
disk.

— Yes, let’s. Let’s go home.

— Yes, let’s.

goods [godz] ToBap
to receive [r1'si:v] mosryuaThb, IpUHUMATh

10.

— Have the goods been received?
— No, not yet.
— Find Mr Brown.
— He is out.

to eat [iit] (ate [et], eaten ['i:tn]) ecTb
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11.

— I have just cooked dinner! It is very good. Why are you not
eating?

— I 'am not hungry. I have had dinner at work.

— Don’t have dinner at work. Have dinner at home.

money ['mani| neHbru

phone [foun] 3BoHUTH 1O TeeoHY
try ['trar] mpo6oBathb

again [o'gein| cHOBa, OISITh

12.
— Have you received the money?
— No, not yet.
— Phone Mr Teelny.
— I have already phoned him.
— Try again.

to work at paGoTaTh Haj

to my place Ko MHe (1OMOi1)

new HOBBIN

Benson ['bensn] bercon (gpamuius)
Teelny |'ti:In1] Tuiau (pamurus)
for ages ['e1d3iz] Lemyto BeYHOCTH
all this time Bce 510 BpeMs

13.

— Good afternoon, Mr Benson.
— Good afternoon, Mr Teelny.
— I haven’t seen you for ages. Where have you been all this time?

— I have been working at my new book.

now cenyac

to invite [in'vart] nmpurnamars
with pleasure c y1oBoJbCTBUEM
free [fri:] cBOOOIHBII
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14.

— Are you free now?
— Yes, I am.
— Let me invite you to my place. My wife will be glad to see you.

— Thank you, with pleasure.

isn’t [1znt] = is not

15.

— Isn’t he a doctor?

— No, he isn’t. He is a teacher in our school.
— Is he a good teacher?
— Yes, he is. He is the best teacher in our school.

16.
— The weather is fine, isn’t it?
— Yes, it is. It is very warm and sunny.
— Let’s go to the park.
— Yes, let’s.




I'PYIIIIA BPEMEH INDEFINITE

B rpynny Bpemen Indefinite (#eonpedesennsie) BXonsiT Bpeme-
Ha Present Indefinite nacmoswee neonpedesennoe, Past Indefinite
npouedwee nHeonpedenenroe N Future Indefinite 6ydyuee neonpe-
deaennoe. Ux eie Ha3biBatoT Present Simple npocmoe nacmosuwyee,
Past Simple npocmoe npowedwee v Future Simple npocmoe 6ydy-
wee. Xapakrtep IeHCTBUS — IUCKPETHBIN (IefiCTBUE TO €CTh, TO
€ro HeT, HEMPEPLIBHOCTU He HaOJI0JaeTcs ), HeolpeaeeHHBIN,
TO €CTh HE YTOUYHSIETCS, B KAKOl KOHKPETHO MOMEHT MJIU TTIpOMe-
XKYTOK BPEMEHU MPOUCXOAUT (MPOUCXOIUIIO, TPOU3OMHIET) Aeii-
ctBue. Hanmpumep, A xoxcy na pabomy — TO eCTb BOOOIIE 51 XOXKY
Ha paboTy, HO OBIBAIOT Xe BbIXOJHbIE THU, OBIBAET, YTO 51 00JICIO U
B JHU 0OJI€3HU HE XOXKY Ha paboTy. BOT 3T1 HI0aHCHI BbICKAa3bIBa-
Hue Bo BpeMeHU rpynnbl Indefinite 1 He yuutsiBaer. OHO MPOCTO
C000IIIaeT, YTO JAeHCTBUE B NMIPUHIIAIIE UMEET MECTO C KaKOW-TO
CTEIEeHbIO TIEPUOANIHOCTHU, HaTIpUMep, Mo OyTHUM THSIM, pa3 B
Helelo, MHOTIa, 4acTo, peaKo, TO YacTo, TO PeAKo U T.I. Ecium
JIeICTBUE TAKOTO XapaKTepa MMEJIO MECTO B MPOILIOM (HAIIpH-
Mep, B MPOIIJIOM TOAY, Ha MPOILIOW Hemese, BIepa, MHOTO JIeT
Ha3zal, B TAKOM-TO rojy), To Mbl uMeeM Past Indefinite, eciiu neii-
CTBHUE TaKOI'0 XapakTepa MPOUCXOIUT B HACTOSIIEE BpeMs, TO —
Present Indefinite, eciu oHo OyaeT uMeTh MecTo B OyayuieM (B
CJICAYIOIIEeM TOMY, Yepe3 HECKOJIBKO JIET, 3aBTpa U T.11.), T — Future
Indefinite. Xapakrep meiictBusa BpeMeHu rpyrmsl Indefinite Mox-
HO TIPEACTAaBUTh Ha CXEMe:

I TN T N

CxeMa 56. Xapakrep neiicTBus BpeMeH rpymiibl Indefinite

Ha cxeme 56 yepToukamMu Ha OCU BpeMeHU t YCJIOBHO 0003HA-
YeHO HaJW4yue AEHCTBUS: KOTJa eCTh YepTOuKa — ICHCTBUE €CTh,

203



KOTJa HeT YePTOUKU — IECUCTBUS HET; TAKMM 00pa30oM ITOKa3aHO
OTCYTCTBHME HENPEPLIBHOCTU AEHCTBUSI, €r0 JUCKPETHBIN (He He-
MIPEPHIBHBII) XapakTep.

MpbI yKe 3HaKOMUJIUCH ¢ (popMamu riarosa to be B aTux Bpeme-
Hax: Ha cxeme 8 u B TabJule 4 mpeacTaB/ieHbl (h)OpMbI 3TOTO IJ1aro-
JIa B IIPOCTOM HAaCTOSIIeM BpeMeH!, Ha cxeme 10 — B IpoCcTOM Mpo-
IIeAIIeM BpeMeHH, a Ha cxeMe 11 — B mpocToM OyayIieM BpeMeHU.
IToctpoeHue (popMBI TPOCTOrO OYAYILIETO BpeMEHHU J1000T0 I1aro-
Jla HIYEM He OTJIMYAEeTCsI OT IOCTPOSCHUS TaKOBOI [UIs I1arosa to
be: aTa BpeMeHHAsT (opMa COCTOUT U3 BCITOMOTATEJIbHOIO I1aroJja
will (unu shall nist mepBoro auia) U CMBICIOBOIO IIaroJja, mpea-
CTaBJISIIONIETO OO0 HeompeneaeHHyo (opMy riarojia 6e3 yacTu-
el to. Hanmpumep, cpaBHUTE:

I shall be glad. 5 O6ymy pan
I shall read a book. { Oyny ynTaTh KHUTY.

7151 mocTpoeHrsT BOMPOCOB U OTPULIAHWIA MBI TTOCTYIIaeéM TaK
Xe, Kak B IpUMepax ¢ rjaarojom to be B mpoctom OymyiieM Bpeme-
HU: B BOIIPOCAX BBIHOCUM BCIoMoraTebHbIi riaros will wiu shall
repen MoIeKalluM, a B OTPULIATETbHBIX TTPEIJIOKEHUSIX CTABUM
nocJje will unu shall yvactuiy not. Hanmpumep, cpaBHuTte:

Shall I be glad?
Shall I read a book?

1 shall not be glad.
I shall not read a book.

B oGpa3sue 37 nmoxka3aHbl YyTBepAUTEIbHAS, BOIIPOCUTEIbHAS U
oTpuuareabHas hopMbl peaioxeHuii B Future Indefinite mist Bcex
JIIL. 3aMETUM, YTO B TIEPBOM JIMIIE MOXKHO BMECTO BCIIOMOTATeIh-
Horo raro:a shall moab3oBaThcst BcmomoraTeibHbIM ri1arosom will,
TO ecTb ynotpebadaTs will 1151 Bcex .
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Oopaszen 37

I shall read a book. Shall I read a book?

A 6ydy wumamo KHuey. Shall we read a book?

We shall read a book. Will you read a book?

You will read a book. Will he/she/it read a book?

He/She/It will read a book. Will they read a book?
They will read a book.

I shall not read a book.

We shall not read a book.

You will not read a book.
He/She/It will not read a book.
They will not read a book.

Ecnu moctpoeHue mpocToro Oyayliero BpeMeHu ISl [Jiarojia
to be 1 ocTaTbHBIX IIATOJIOB HUYEM HE OTJIMYACTCS IPYT OT ApyTa,
TO TIOCTPOCHUE BPEMEHHBIX (POPM ITPOCTOTO IIPOIICAIIEIO BpeMe-
HU Y IPOCTOrO HACTOSILLIETO BpEMEHU LI TJ1aroJa to be umeet cBou
ocobeHHocTH (cM. cxembl 10, 8, Tab.4). OcTagabHbIe TJ1aroabl Mo-
ny4dairotT cBou (popMbl B Past 1 Present Indefinite rmo cnermanbHbIM
npasuiaM. O3HAKOMUMCST ¢ HUMU.

B oTyimame oT BceX oCTaIbHBIX BPeMEHHBIX (POpM, BpeMeHHbIe
dopmbr Past u Present Indefinite He mpenycMaTpuBaoT HaImame
BCIIOMOTAaTEJIbHOTO IJIarojia B YTBEPAUTEIHbHOM IMPEIIOXCHUM.
BcrmomoraTenbHbIN TJ1aroJi MosBASIETCsS] TOJIBKO B BOIIPOCax M OT-
puuaHusax. B yrBepautenbHoM mnpenioxeHuu B Past u Present
Indefinite 13 TByX KOMIIOHEHTOB BpeMeHHOI (DOopMBI (BCTIOMOTa-
TEJbHBI W CMBICIIOBOM TJIArOJIBI) B HAJTUYUM TOJBKO CMBICTIOBOM
IJIaTol.

B yrBepmuTensHOM TipemtoxkeHnu Present Indefinite cMbiciio-
BOI TJ1aroj1 MpUHUMAET CJIeAYIONIyIo (hopmy:

— IJId BCEX I[eﬁCTBYIOLHI/IX JINI1, KpOME€ TPETHEIO JIMua €ANH-

CTBEHHOTO YMCJIa, — [JIaroJl B HEONPeaeJIeHHON opme 6e3 yacTu-
bl to. Harmpumep,
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We\

\
You ——— |

They /

read a book.

Cxema 57. IlocTpoeHue yTBepAUTENbHBIX MpeaioxXeHuil B Present
Indefinite 151 Bcex ul, KpoMe TPEThEro JIMLA EAMHCTBEHHOIO Yucia

— IS TIOAJIeXAlIlero B (popMe TPEThEero Julia eAMHCTBEHHOTO
yycjia B KOHIIE [J1arojia B HeoIpeaeJieHHOI ¢opMe 0e3 yacTHULbI to
nobassieTcst Oyksa s. [1paBuiia uTeHUsT M HATIMCAHUST OKOHYAHUIA
TaKMX IJIar0JI0B MOJHOCThIO COBIIAIalOT C COOTBETCTBYIOIIMMU
MpaBWJIaMHU IS OKOHYAHUI CYIIECTBUTEIBHBIX MHOXECTBEHHOTO
yucia (cxema 25).

He\

She ——M » read a book.

W—

Cxema 58. IlocTpoeHue yTBepIUTENbHBIX MpeaioxXeHuii B Present
Indefinite 11 TpeTbero nuiia eTMHCTBEHHOTO YUCaa

B Bompocax u orpunanusx B Present Indefinite mosBisteTcsa
BcTIoMoOTaTeIbHbIN r1aros. MM ciayxut rtnaron to do. On umeet
CcOOCTBEHHOE 3HAUEHUE desampb, HO B KAYeCTBE BCIIOMOTaTeIbHOTO
rjlarojia OH He TePeBOJUTCS, a YIOTPEOIsieTCss TPOCTO AJISl To-
CTPOEHUS BpeMEeHHOI (opMbl. DTOT I1aroj B TPETheM JIMLIE eAUH-
CTBEHHOTO uucia npuHumaet gopmy does [daz], a B ocTaIbHBIX
cayvasx — (opmy do. B 3Tux popmax BcrioMoraTesbHbIN [JIaroJ
BBIHOCHUTCS TIEPE/T, TTOJIEXKATIINM JIJIsT TOCTPOESHUSI BOITPOCOB, a IJIst
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MOCTPOEHUsI OTPUILIAHUI MOCJe HEro pacriojlaraeTcsl yactuiia not.
CMBICJIOBOI! TJIaT0J1 B BOIIPOCUTEIBHBIX W OTPULIATENIBHBIX TIPEI-
JIOKEHUSIX JUIST BCeX JIMLL nMeeT (popMy «HeolpeaeaeHHass (popMa
riaroja 6e3 yactuubl to». HuKakmx 7omoTHUTEIbHBIX OKOHYaHUI
K CMBICJIOBOMY TJIarojy B BOIMpocax U OTPULIAHUSIX HE J00aBJISIET-
cs1. CxeMaTUYHO MOKaXeM 3TO:

Do

he —— ™

Does Z:she /
N

it

read

CxemMma 59. INoctpoeHue BonpocoB B Present Indefinite

You

do

They

She >
It

does

AN
-

Cxema 60. IToctpoenue orpunianuii B Present Indefinite

a book?

not

read

a book.
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BonpocuTtenbHble U OTpULlaTeNbHBIE TIpelIoXeHNsT B Past
Indefinite otmuuarotcst ot TakoBbix B Present Indefinite Tonsko hop-
MO CMBICIOBOTIO TJ1aroJjia; oH mpuHuMaeT popmy did [did] mrst Bcex
s, CpaBHUTE:

Do you open the book?
'
Did you open the book?
Does he open the book?
1
Did he open the book?
1 do not open the book.
'
1 did not open the book.
He does not open the book.
!
He did not open the book.

Cxema 61. OTM4re BOIIPOCUTENBHBIX U OTPULATEIbHBIX TTPEIIOKE-
Huii B Past Indefinite ot TakoBbix B Present Indefinite

B yTBepaMTEIbHBIX MPEAIOXKEHUSIX CMBICIIOBOM IJIAroj1 IPUHU -
MaeT TakK Ha3blBaeMy0 BTOpylo ¢opmy Iiiaroia. JJis mpaBUIbHbBIX
IJ1arojloB oHa coBnagaeT ¢ ¢opmoit npuuyactus II (cm. Tabdm. 5),
a JUTS HeTTPaBUJIBHBIX TJIATOJIOB €€ Ha/lo MCKaTh B TAOIUIIE HElpa-
BUJILHEIX TJIAaTOJIOB, KOTOpasl MMEEeTCsI, HallpuMep, B PYCCKO-
aHIIMICKUX caoBapsix. Bropast dopma riaroia He 3aBUCUT OT e -
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cTBytoulero juna. [lpruBenem nmpumepsl YTBEPAUTEIbHBIX, BOIIPO-
CUTEJIbHBIX W OTPULIATENIbHBIX TpeuioxeHuit B Past Indefinite s
BCEX JIUII.

Oopazen 38

I opened the book. Did I open the book?

A omkpbin KHu2y. Did we open the book?

We opened the book. Did you open the book?

You opened the book. Did he/she/it open the book?

He/She/It opened the book. Did they open the book?
They opened the book.

I did not open the book.

We did not open the book.

You did not open the book.
He/She/It did not open the book.
They did not open the book.

[TocTpoeHre cTpagaTeIbHOIO 3aJ0Ta B MPOCTOM HACTOSIIIEM,
MIPOCTOM IIPOLIEAIIEM U IIPOCTOM OYIYIIIeM BpeMEeHaX MBI YXKe pac-
CMaTpyBaJIv B Hayajie Kypca, KOraa u3ydajid TPEXKOMIIOHEHTHYIO
CXeMY YTBEPIMUTEIBLHOTO MPEIIOXEHMUSI.

Imaronwl, He ynoTpebJsgiomecss BO BpeMeHax TpyMmbl
Continuous, B COOTBETCTBYIOIINX CIIy4YasiX YIIOTPEOISIOTCS BO
BpeMmeHax rpymnisl Indefinite. Hampumep, MOCKONIBKY HeTb3s
CcKa3aTh:

Are you seeing this dog?
TOBODSIT:
Do you see this dog? Tbl Buauib 3Ty codaky?

B npennoxeHusix, cpopMyJIMpoBaHHBIX BO BpeMeHaX IPYIIbI
Indefinite, vacTo yrmoTpeosIoTcs coBa, yKa3bIBaIOIINe Ha IIEPHO-
IUYHOCTh U 9aCTOTY COBEPIICHMS ICMCTBUS, — HApeunsl HeolIpe-
JIEJICHHOTO BPEMEHM:

usually [ju:ztiali] 06bIYHO
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often [o:fn] yacTo

sometimes ['samtaimz| uHorna

(very) seldom ['seldom]| (oueHb) penko (0OBIYHO c10BO Seldom
yIOTPeOIsIeTCS] COBMECTHO CO CJIOBOM Very WM C IPYTUM YCUIIUTE-
JIeM MH()OPMAIIMOHHOTO BO3ACHCTBUS t00 — CIIMIIIKOM)

always ['o:lwoz] Bcerma

never ['neva| HUKOTIA

DTU CJI0Ba UMEIOT MOCTOSTHHOE MECTO B MPEITOKEHUN — pac-
TTOJIaTaloTCsl Mepesi CMBICIOBBIM IJIAaT0JIOM, a €CJIU B KAYeCTBE CMbIC-
JIOBOTO IJ1aroJia yrmoTpebJsieTcst riarof to be, To mocie Hero. Ha-
puMep,

I usually come home at seven. 51 00bI9HO TPUXOXKY TOMOI1 B CEMb.
I am always at home at seven. I Bcerma ObIBaio 1oMa B CEMb.
He sometimes goes to the cinema. OH HHOrAA XOAUT B KMHO.

CioBo sometimes MOXeT pacIioaratbcsl M B HaYaJie YTBEPIM-
TEJHOTO WM OTPULATEIBHOTO MPEITOXKECHUS:

Sometimes he goes to the cinema. MHorma oH XoauT B KMHO.

IMonesHo 3allOMHHUTb, 4YTO CJIOBa

also ['0:lsou] Takcke (B 3HAYEHUM KpoMe mo20, makice U mo)
only ['sunli| ToIbKO

pacroJiaraloTcs B IpeIoKEHUH 10 TeM Ke IpaBujaM, 4To U
Hapeuusl HeompeaeieHHOro BpeMeHu. Hampumep,

I learn French [frentf]. I also learn English ['mglif]. I n3ydaro
dpaHLy3ckuii. { Tak:Ke M3ydyalo aHTJIUACKUIA.

I am a teacher. I am also a psychologist [sar'kvlodzist]. 5 yuu-
tenb. S Takke ncuxojor. (KpoMe Toro, 4to s yuyurtenb, S elie u
TICUXOJIOT.)

I only come here at nine. f npuxoxy cioia TOJbKO B A€BSITb.
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usually

often

sometimes -

(very) seldom CMBICJTOBOIA TJIarojt
always (He to be)

never

also
only

usually
often
sometimes
(very) seldom
always
never
also
only

[J1aroJI
to be

IIPEAJIOKCHUC

CMBICJIOBOM TJ1aroJi

CxeMa 62. MecTo Hapeunii HeoTpeIeJeHHOTO BpeMeH! U CJIoB also 1
only B TIpeTOKEHUM
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Sometimes [ watch TV. MHorna s1 cMOTpIO TeJIeBU30p.
I sometimes watch TV. I uHoraa CMOTpIO TEIEBU30P.

OTU CJIOBA NPUTOAITCS:

TV [ti: vi:] TeneBU30p, TeNEeBUAECHNE
watch ['wotf] HaOTIODATE

watch TV cMoTpeTh TeneBu3op
cinema ['sinimo] KMHOTEATp, KNHO

XoTenock Obl 00paTUTh Ballle BHUMaHKE Ha HEKOTOPhIE 0CO0EH-
HOCTH yNnoTpedJenus 1iarojia to have B 3HaueHUU umems.

Hawm yxe BcTpevasicst 3TOT IJ1aroy B crielinnIecKrX BhIpae-
HUSX, B KOTOPBIX CJI0Ba HEPa3phIBHO CBSI3aHEI IPYT C APYTOM ITIO
CMBICITY. DTO BBhIpaKEHMUSI:

to have breakfast (dinner, supper).

Takke HaMm BcTpeuasics riarona to have B kauecTBe Bcriomora-
TeJIbHOTO BO BpeMeHax rpyniibl Perfect. [ToaTomy BbI, HaBepHOE,
TIOMHUTE ero (POPMBI:

Tabauya 14

®opmblI riaro.a to have
have ITpocToe HacTosiiee Bpems
has n1s TpeTbero nuia
€IUHCTBEHHOTO YHuCJia
had ITpoctoe npoiieaiee BpeMst
shall have mis1 nmepBoro iuna ITpocroe Oynyiiee Bpemst
will have

DT Ke GopMbl IpUHUMAET Iiaroia to have B cBoeM 3HaYeHUU
umems. OTHAKO CJIEAYeT YIUTHIBATh, YTO, KPOME OOBIYHOTO CITO-
co0a MOCTaHOBKM BOITPOCOB M OTPULIAHUIA C yUACTUEM COOTBETCTBY-
JOIIETO BCIIOMOTATEILHOTO TJIarojia, B MPeIIoXeHUSIX, ComepKa-
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mux riaroi to have B cBoeM 3HAYEHUU UMemb, MOXET OBITh MPU-
MEHEeH U Apyroii crocoO. J[es1o B ToM, 4TO B TPOCTOM HACTOSIIIEM U
MPOCTOM TPOIIEAIIEeM BpeMeHax riiaroi to have B cBoem 3HaueHUU
umemb CUATAETCS] CUJIBHBIM TJ1arojioM (Kak u riarof to be) u mo-
KeT ObITh caM yMoTpeOJIeH ISl TOCTPOEHUST BOIIPOCOB, KPATKUX
OTBETOB Ha 00IIIKe BOMPOCHl U oTpullaHUil. COOTBETCTBYIOIIME
MPEUIOKEHUST CTPOSITCS aHAJOTUYHO TMPEMIOKEHUSIM C TJIarojioM
to be. Hampumep, Borpocsl — 1o o6pasuam 4 u 5, KpaTKre OTBEThI
Ha 0o0IIIMe BOIPOChl — 1o cxeMaMm 13 u 14, oTpuiianus — 1o odpas-
mam 7 u 8.

ITpumepsr:

— Have you a pencil?
— No, I have not.

— Have you a magazine?
— Yes, I have.

— Had you a pencil?
— No, I had not.

— Had you a magazine?
— Yes, | had.

[taro to have BEITIOTHSICT PYHKIINM CHUIBHOTO TJIaroJjia TOJIbKO
B CBOEM 3HAYEHMU uMems. B yCTONUMBBIX CJIOBOCOYETAHMSIX, Ta-
Kux Kak to have breakfast (dinner, supper), oH — 0OBIYHBII CJTA0ObII
IJIarojl 1 TpedyeT BCIIOMOraTeJbHOTO IJisi TOCTPOSHUs BOIIPOCOB
1 OTPULIAHUI B MIPOCTOM HACTOSIIIEM U MPOCTOM MpPOLIEAIIeM
BpeMeHaXx:

— Do you have breakfast every day? — TbI 3aBTpaKaeiib Kakablii
JIeHb?
— Yes, I do. — [1a.

— Do you have colds every month? — ¥ TeGst GbIBaeT IIpocTyma
KaKIbIA MecCsIII?
— No, I do not. — Her.
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OTHU CJIOBA TIPUTONSTCS:

every ['evri| Kaxmblii
have colds npocTyxaTbcst
rest [rest] OTabIXaTh; OTIbIX

B npoctoM OynyiiieM BpeMeHU MOCTPOEHKE BOMIPOCOB U OTPU-
LaHWM ¢ r1arojom to have B 3HaueHUN umems HUUEM HE OTIINYAET-
Cs1 OT ITOCTPOEHMS BOIIPOCUTENLHBIX M OTPULIATEIbHBIX (hOpPM Ipe/I-
JIOXEHUI ¢ ApyruMu riaroigamu. [Tpumep:

— Will you have a flat next [nekst] year ['j3:]? — Tbl Oymeiub UMETh
KBapTUPY B CJedyIonieM romy?

— Yes, I shall. — JTa.

(Yes, I will.)

— Will you have a big house in two years? — Tb1 Oynelib UMETh
0OJIBIION TOM Yepes aBa roga’?

— No, I shall not. — Her.

(No, I will not.)

He will not have a good car next month. ¥ Hero He Oymet xopo-
LIeil MalllHbI B CJICIYIOIIEM MecsIIIe.

O6patnTe BHUMaHUE Ha TO, YTO BCIIOMOTATEJbHBIC TJIAaTOJIbI
4acTo yIoTpeO/soTCsl B COKpaueHHoi ¢opme B yTBEpAUTEIbHbBIX
MPEIJIOKEHUAX U CIIMBAIOTCI C COKPAIEHHOW YacTULIEW not B OT-
PpUMLATEJIbHBIX TTPEMIOXEHUSIX:

shall not = shan’t [fa:nt]
will not = won’t [wount]
shall = "1l [1]

will =11 []

Hanpuwmep,

I’ll go to the cinema ['sinima]. 5 moiiny B K1HO.
He’ll have a cup of tea. OH BBIIbET YAIIKY Yasl.

do not = don’t [dount]
does not = doesn’t [daznt]
did not = didn’t [d1dnt]
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[aron to have 1 Kak cCMbICJIOBOI, U KaK BCIOMOTaTeIbHBII BO
BpemeHax rpyniibl Perfect B oTpuiiateibHbIX MPEIOXKEHUSIX 4ACTO
CJIMBAETCS C COKPAILICHHOM YacTULIEH not:

have not = haven’t [haevnt]
has not = hasn’t [haeznt]
had not = hadn’t [hadnt]

Kaxk BcriomoratelbHBEIN IJ1arojl BO BpeMeHax rpyrmsl Perfect
riaroit to have nMmeeT cokpameHHY0 (GOpMy B YTBEPAUTSIBHBIX 1
OTPULIATEIIBHBIX MPEIIOXKCHUSIX:

have = ’ve [v]

has =’s — yuTaercs nmo nmpaBuaaM YTEHUSI OKOHYAHUS MHOXeE-
CTBEHHOTO YMCa CYLIEeCTBUTEIbHbIX

had ="d [d]

Hanpuwmep,

D’ve [a1v] done this work.

I’ve not done this work.

She’s [fi:z] done this work.
He’s [hi:z] not done this work.
I’d [a1d] read this letter.

He’d [hi:d] not done this work.

[1aron to be mMmeeT cemyronme cokpameHHbIe (hOPMBI:

am ="m [m]

is = ’s — unTaeTCs IO IMMpaBUIaM YTCHUS] OKOHYAHUS MHOXKE-
CTBEHHOTO YMCJIa CYIIEeCTBUTCIHHBIX

are =’re [9]

Hanpumep,

I’m [aim] a teacher.
We’re [wio] teachers.
You’re [jus] a teacher.
He’s [hi:z] a teacher.
She’s [[i:z] a teacher.
It’s [1ts] a pen.

They’re [Oe10] teachers.
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[1arost to be yacto ciamBaeTcst ¢ COKpaAIllEHHOM YacTUIleil not
WJIM COKPAIIAETCS CaM B OTPULIATENLHEIX TPEIIOKEHUSX:

Tabauya 15
Cokpamennbie ¢opmbI r1arosa to be
Tloanwiit éapuanm Cokpawentnvle sapuanmol
I am not I’m not
we are not we’re not we aren’t [a:nt]
you are not you’re not you aren’t
he is not he’snot  heisn’t [1znt]
she is not she’s not  she isn’t
it is not it’s not it isn’t
they are not they’re not they aren’t
was not wasn’t [woznt]
were not weren’t [w3:nt]
3ananue 74

Hanuivre cienyromye npenioxXeHus Ajs BCeX JULL B yTBEPAUTEb-
HOI1, BOIIPOCUTEIbHON U oTpuUllaTe/bHOU hopMax B Present, Past u Future
Indefinite. Micrionb3yiiTe npuBeaeHHbIE Bbillle cxeMbl 57—60 mocTpoeHUs
Takux npemioxenuii B Present Indefinite, a Takke oopasubl 37 u 38.

1. I phone Mr Kate every day. f 3BoHI0 Muctepy KeitTy Kaxknplit
JIeHb.

. I'watch TV. 4 cmoTpio TeneBu3op.

. I meet [mi:t] clients ['klaronts]. I BcTpedaro KIIMEHTOB.

. I make tea. { 3aBapuBato yaii.

. I wash my car every day. I Mo10 CBOIO MallIMHY KaXX/Iblil 1E€Hb.

. I clean my flat every day. 5 yOouparo cBOIO KBapTUPY KaKIbIit
JICHb.

. Ivisit Moscow every year. I mocemaro MoCKBY KaxIblii O/,

. I speak to my teacher. fl roBopio Co CBOUM yUUTENEM.

AN B W

[l |
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9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.

I talk to my friends. 51 Gontato co CBOUMU IPY3bSIMU.
I open the window. fI oTKkpbIBatO OKHO.

I go for a walk. 51 xoxXy Ha TIpOTYJIKY.

I work at this office. S padoraro B aTOM ohuce.

I rest in summer. S otapixato geTOM.

I work in winter. f paboTtaio 3UMOIi.

I come home early. S npuxoxy nomoii paHo.

3ananue 75

Chopmynupyiite ciemyroniye MpeaioXeHUs I BCeX JIMI, YIIOTpe-
OuB cioBa:

usually o6b14HO

often yacto

sometimes MHorIa

(very) seldom (oueHb) peaKo
always Bcerna

never HIKoraa

only ToJIbKO

also Takxke

O O\ L AW N —

e T e T e S =Gy Sy
wn AW = OO

. I' make calls ['ko:lz]. I nemaro 3BoHKM (110 TesaeOHY).
. T use [ju:z] the telephone. I monb3ytock TeaedoHOM.

. T use the computer. fI moab3yt0Ch KOMIBIOTEPOM.

. I receive visitors ['vizitoz]. 5 npuHMMalO MoceTUTEIIEH.
. T visit Fred. 51 nasemaio ®pena.

. I cook meals [mi:lz]. 4 rotosmaio exny.

. T have tea at 5. 4 nibio yaii B 5 (4acoB).

. I go by car. 4 eny Ha mamuHe.

. I go by bus. { eny aBToOycoM.

. I make coffee. I 3aBapuBaio kode.

. I visit my friend. {1 HaBemato cBoero mpyra.

. I work in autumn. I paboTaio oceHblO.

. I'rest in spring. I oTnbIXal0 BECHOIA.

. I feed my cat. 51 KopMITIO CBOIO KOIIIKY.

. I run very fast. §I Gerato oueHb OBICTPO.
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3anauue 76

[IpounTaiitTe BCIyX BOIIPOCHI, OTBETHI M UX IepeBo. I1poaHamu3upyii-
Te TIOCTPOEHKE BOIIPOCOB M OTBETOB, BCIIOMHUB, YTO TIOPSIIOK CJIOB B aH-
TJIMCKUX TIPEJIOKEHUSIX TIOCTOSTHEH TSI I000# BpeMeHHOU (hOpMHBI.
IToBTOpMTE CTPYKTYPHI BOIIPOCOB K IOJIEXKAIIEMY U €r0 OIpeaeIeHUIO
(cxembl 35 1 36), CTPYKTYpy KPaTKOro OTBETa Ha BOIIPOC K MOIEKAIIEMY
U ero omnpeaeiaeHuto (cxema 37), CTPYKTYypy cliellMaJbHOTO BOIpOCa
(cxeMbl 32 u 44), a TakKXe CTPYKTYpPY YTBEPAUTEIbLHOTO MPEATOXKEHUS

(cxema 43).

people [pi:pl] moomn

1

1.

— Who comes to your
office?

— Many people do.

— How often do you use
the computer?

— T use the computer every
day.

KTo mpuxomuT B Bamr
oduc?

MHorue atoau.

Kak gacTo THI moab3y-
ellIbCsI KOMITbIOTEpOM?
41 Moab3yloCh KOMIIbIO-
TEPOM KaxKIBIiA JCHb.

for a walk [wok] Ha TIporynky
how often kak yacrto

KOTr0-JIM00 Ha MPOTYJIKY

feed [fi:d] (fed [fed], fed [fed]) kopmuTH

take sb (somebody['sambadi]) out for a walk BEIBogWTE/OpaTh

— How often do you take
your dog out for a walk?

— Three times a day.

— How often do you feed
your cat?

— I feed my cat five times a
day.
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Kax yacto Thl BHIBOAMIIID
CBOIO co0aKy Ha MpOryJ-
Ky?

Tpu pa3a B 1eHb.

Kak gacTto THI KOpMUIIIb
CBOIO KOIIKY?

A KOpMIII0 CBOIO KOIIKY
MSITh pa3 B J€Hb.



director [dr'rekto] mmupexTop

1
— Who uses this telephone?

— The director does.

o=

— Who sits at that table?
— Petrov does.

— Kro nonw3yercs aTuM Tesie-
¢doHOM?
— HMupexTop.

— Ko cuaur 3a rem crosiom?
— Ilerpos.

French [frentf] ¢paHIy3cKuii (I3bIK)

— Who knows French?
— We do.

— How often do you go to see
your parents?

— 1 go to see my parents on
Sundays.

— Where do you live?
— I live in Solnechnaya
Street.

— Kro0 3HaeT dpaHIy3cKuii?
— MbL

— Kak yacro ThI HaBelIaeub
CBOMX poAMTEIICiH?

— 4l HaBel11a10 CBOMX POAUTE-
JIEW 110 BOCKPECEHDBSIM.

— TIne BbI xkuBeTe?
— A xwuBy Ha ynmuue ConHed-
HOIA.

secretary ['sekrotri| cekperapb

1

8.

— Where do you work?
— I work at an office.

2

8.

— Ime BBI paboTaeTe?
— 4 paborato B oduce.
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— What do you do?

— I am a secretary. I answer
the telephone, make calls,
speak to the visitors, make
coffee, and write letters.

— YeM BbI 3aHUMAETECH?

— 4 cexperapb. d oTBeuaio
Ha 3BOHKM, COBEpUIAIO
3BOHKM, Pa3roBapuBaio ¢
MOCETUTENSIMU, 3aBapu-
Bato Kode 1 ULy MMchMa.

come home npuxoauTh JOMOM

leave [li:v] mokugarb, ocTas-
JISITh

leave the house BbIxoaUTH M3
IIoMa, TIOKUIATh JOM

in the evening Beuepom
in the morning yrpom

— When do you usually come
home?

— Tusually come home at 8 in
the evening.

— When do you leave the
house?

— Ileave the house at 8 in the
morning.

10.

— Who cooks breakfast for
you?

My wife does.

— Where does she work?

She teaches at school.

2

9.

— Kornma Bbl 0OBIYHO MPUXO-
JIUTe TOMOI?

— 1 oObIYHO MPUXOXY AO-
Moii B 8 Beuepa.

— Korma BH BBIXOAUTE U3
noma?

— 4 BBIXOXY M3 goMa B 8
yTpa.

2

10.

— KT0 rotoBut 3aBTpaK st
Bac?

— Mos xeHa.

— Ine ona paboraet?

— OmHa npenogaet B IIKOJIE.

working day pabouuii 1eHb
last [la:st] mpomoikxaThes,
MPOILLIBIIA

how long xak nonro
return [r1't3:n] Bo3Bpa-
maTb(cst)
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— How long does her working
day last?

— It lasts six hours.

— At what time does she
return home?

— She usually returns home at
about four.

— Kaxk monro mnmurtces ee pa-
0ouuii 1eHb?

— OH 1IUTCS 1EeCTh YacoB.

— B xoropom yacy oHa BO3-
BpalllaeTcsi JoMoii?

— OHa 00BIYHO BO3BpAalllaeT-
CsI IOMOI OKOJIO YEThIpEX.

go shopping ['[opin] XooUTE 3a TOKYITKaMU1

wash [wof] MbITB(CST), cCTUpaTh
clothes [klovdz] onexxna

12.

— Who goes shopping?

— My wife does.

— What does she usually do in
the evening?

— In the evening she usually
cooks meals, cleans the flat
and washes clothes.

newspaper ['nju:s,peipa] raseta

1

13.

— What do you do in the
evening?

— I watch TV or read a
newspaper.

1

14.

— Whom did you meet in the
café yesterday?

— I'met Fred.

2

12.

— Kro xonuT 3a mokynkamu?

— Mos xeHa.

— YTo oHa OOBIUHO AeslaeT
BeYepoM?

— Beuepom oHa 00BIYHO TO-
TOBUT €]y, yOMpaeT KBap-
TUPY U CTUPACT OICKIY.

2

13.

— Yro BHI AenaeTe Beuepom?

— 4 cMOTpIO TeIeBU30D WU
YUTAIO Ta3eTy.

2

14.

— Koro BeI BeTpeTuinu B Kade
Buepa?

— 4 Bcrpetun ®pena.
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be

enter the institute ['Institju:t] moctymarh B MHCTUTYT

born [bo:n] ponuThes

‘When were you born?
I was born in
(nineteen eighty-six).
Were you born in Moscow?
No, I wasn’t. I only came
to Moscow in 2003. In 2003
I entered the institute.

1986

3ananue 77

Korna Bbl poauauce?
S ponwiicst B 1986 rogy.

Bol pogunuck B Mockse?
Her. 4 npuexan B MockBy
Tosbko B 2003 romy. B 2003
TOMY ST TIOCTYITUJI B MHCTH-
TYT.

npO‘{HTaﬁTC BCJIYX BOIIPOCKHI, OTBETHI U UX IICPCBO/. HpoaHaJ'[I/I3I/I-

pyiiTe TIOCTpOeHUE BOTIPOCOB U OTBETOB, BCIIOMHMB, UTO IMOPSIIOK CJIOB
B aHIVIMHACKUX TIPEUIOKEHUSIX TTOCTOSTHEH JIUISI JIF000i1 BpeMeHHOI (op-
Mbl. [ToBTOpHTE CTPYKTYPHI BOIPOCOB K MOJJIEXKAIIEMY U €ro OIpeaeie-
HUIO (cxeMbl 35 1 36), CTPYKTYpy KpaTKOro OTBETA Ha BOMPOC K IMOJIe-
KallleMy M ero omnpejaejeHuto (cxema 37), CTpYKTypy CIeLUaJIbHOTIO
Borpoca (cxeMbl 32 u 44), a Takxke CTPYKTYypy YTBEPAUTEIbHOTO Tpe-

JoxXeHus (cxema 43).

graduate ['greedjoit] from the
institute 3aKOHYUTH UHCTU-
TYT

since [sins] ¢

then [Oen] Torma, B TO Bpe-
MsI, 3aTeM

since then c Toro BpemeHun

live [11v] xuTh

1

1.

— When did you graduate
from your institute?

— In2008. I have been working
as an engineer since then.

— Have you been living in
Moscow since 2003?
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— Kornga Bbl OKOHUMIU UH-

CTUTYT?

— B 2008 romy. C Tex mmop g

paboTaio MHXKEHEPOM.
— Bprl xxuBete B MockBe
¢ 2003 roga?




marry |'meeri| XXeHUTHCSI, BEIXOAUTD 3aMyK
Muscovite ['maskovait] MockBru(Ka)

1

2.

— Have you a son?

— Yes, I have. When I was a
student, I married a
Muscovite.

— What is his name?

— His name is Den.

2

2.

— ¥ Bac ecTb ChIH?

— [Ha. Korpma g 6611 cTyneH-
TOM, 51 KEHWJICSI HA MOCK-
BUYKE.

— Kak ero 30ByT?

— Ero 30ByT [leH.

University [ju:ni'v3:siti| yHuBepcuTeT

1

3.

— Does your son go to school?
— Yes, he does.

— Will he enter the University?

— I think he will.

— What does he want to be?

— He wants to be a busines-
sman.

2

3.

— Bamr ceiH XoauT B Komy?

— Jla.

— OH Oyaer noctynaTh B yHU-
BepCUTET?

— Jymaro, OymerT.

— Kewm oH xo4eT OBITH?

— OH xouet OBITH OU3HECME-
HOM.

go in for sport [spo:t] 3aHUMATHCS CIIOPTOM

swimming [swimin| rjaBaHbe
swimming-pool [pu:l] 6acceitn

o=

— Does your son go in for
sport?

— Yes, he does. He goes in for

swimming.

How often does he go to the

swimming-pool?

— Three times a week.

2

4,

— Bam cblH 3aHuUMaeTcs
crnopTom?

— Jla. OH 3aHMMaeTcs IiaBa-
HUEM.

— Kak gacTto oH xoauT B Oac-
ceiH?

— Tpu paza B HeaemIo.
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country ['kantri] cebcKast Me-
CTHOCTb, CTpaHa

to the country B nepeBHIO, 3a
ropon

life [larf] >xu3HB

as [0z] Kak, B KauyecTBe
(xoro-1mmbo)

barman ['ba:mon] Gapmen

1

5.

— Will you go to the country
in summer?

— My wife and I will go, but
our son will stay in Moscow.
He doesn’t like country life.

— What will he do in sum-
mer?
— He will work as a barman.

2

5.

— BBl TTOeeTe B 1epeBHIO Jie-
TOM?

— MpbI ¢ XeHoil moeneM, HO
Hall CbIH ocTaHeTcs B Moc-
kBe. OH He JI0UT Ccelib-
CKYIO XU3Hb.

— YTo OH OynmeT menaTh Je-
TOM?

— OH Oyznet pabotaTh GapMe-
HOM.

wake [weik] (woke [wouUk],
woken ['woukaon]) up [Ap]
MPOCHINTATHCS

week [wik] Hemens
week-days pabouue 1HU
Saturday |['seetod1] cyo6oTa

1

6.

— When does your son usually
wake up?

— He usually wakes up at
seven on week-days, but he
wakes up late on Saturdays
and Sundays.

— Did you go to the country
last summer?

— Yes, we did. My wife and 1
always go to the country in
summer.
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— Korpga Bam cblH 0OBIYHO
MpockImaeTcs?

— OH 00BIYHO ITPOCHITIACTCS B
ceMb B pabouue JHU, HO OH
MPOCHINaeTCs MO3IHO MO
cy000TaM 1 BOCKPECEHbSIM.

— BrbI e3nuiu B iepeBHIO MPo-
ILIJIBIM JIETOM?

— Jla. MuI ¢ )XeHoli Bceraa e3-
JIUM B IEPEBHIO JICTOM.



night ['nart] Houb, Beuep

night club [klAb] HOuHOIi KITYO

1

What did you do last night?

I went to a night club.
Did you go there with your
wife?

— No, I didn’t. I went there
with my friends.

2

8.

— YTo BHI Aefaau MpOULIOi
HOYbIO?

— 41 e3qun B HOUHOI1 KJTy0.

— Bwl e3gunau Tyga co cBoeit
XKeHoi?

— Her. 51 e3gun Tyna co cBou-
MM JPY3bSIMH.

get [get] (got [got], got [gnt]) moOMpaThCs, ITOTYIATh

by [bai] taxi ['teeksi] Ha Takcu

1

9.

— How did you get to the night
club?

— We got there by taxi.

1

10.

— Why didn’t you take your
wife with you?

— She was very tired. She
wanted to stay at home.

— Kak BbI 10Opanuch 10 HOY-
Horo KJry6a?

Mbl nobpanuch Tyga Ha
TaKCH.

2

10.

— Tlouemy BbI HE B3sLIU CBOIO
XKeHy ¢ coboii?

— Omna oueHb ycrana. OHa xo-
Tejla OCTaThCs I0MA.

during ['djuarip] B TeyeHue, Bo Bpems
detective [dr'tektrv] stories ['sto:ris] neTeKTUBBI

1

11.

— What do you like to do
during breakfast?

2

11.

— Yro ThI TIOOUILIB AEJIATh BO
BpeMsl 3aBTpaka?
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— I like to read detective
stories.

— 4] 10010 YNTATh NETEKTU-
BBHI.

get [get] (got [gnt], got [gnt]) up BcTaBaTh, MOAHUMATHCS

1

12.

— What do you do in the
morning?

— I get up, wash, have
breakfast and dress.

1

13.

— Whose clients usually stay at
this hotel?

— Our clients do.

1

14.

— Whose children did you see
in the park yesterday?

— I saw her children.

2
12.
— Yro BHI genaete yrpom?

— 4l BcTaw, Mo10Ch, 3aBTpa-
Kalo 1 OJIeBalOCh.

2

13.

— Ysu KIMEHTH OOBIYHO
OCTaHaBJIMBAIOTCS B 3TOM
oreie?

— Hamwu KimeHTHI.

2

14.

— Ypux gereil BBl BUACIA B
nmapke Buepa?

— 4l Bunen(a) ee mereii.

repair [r1'pes] peMOHTHpPOBAThH

1

15.

— Is my car ready?

— Yes, it is. I have already
repaired it.
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2

15.

— Mog mammHa rotosa?

— Jla. 51 ee yxke OTpeMOHTUPO-
BaJl.



3ananue 78

IlepeBenute Ha pycckuil sI3bIK chenyiomue TeKeTbl. K aHrmiickum
TEKCTaM IOCTaBbTe KakK MOXHO 00Jbllie BorpocoB. [lepenuuinTe TeKCThI
OT TPETHETO JINIA eNMHCTBEHHOTO YKCIa M 3adaiiTe KaK MOXHO OOJIbIIe
BOIIPOCOB K TTOJIyIUBIITUMCST TEKCTaM.

OTU CJIOBA IPUTONISATCS:

day-off BerxomHOI 1eHb dance ['da:ns] TanteBaTH

during Bo BpeMsl, B TeUeHUE listen [lisn] to ciayiiaTh

like 1100UTH, HPAaBUTHCS return Bo3BpamiaTh(cs1)

go for a walk xomuth Ha rpo-  music ['mju:zik| My3bika
TYJIKY

1

Yesterday was my day-off. I woke up late, had breakfast and read
a book. I like to read detective stories during breakfast, dinner and
super. At eleven o’clock I went shopping. I bought a very beautiful
dress and three books. At two o’clock I had dinner. During dinner I
was reading a new book. After dinner I went for a walk. I returned
home at five and had supper. After supper I watched TV. Then I
phoned my friend. In the evening my friend and I went to a night
club. We danced and listened to music. I returned home late.

OTU CJIOBA IPUTONSITCS:

bedroom ['bedrom] cranbHs near Bo3Jje

kitchen ['kitfin] kyxHs meet BcTpeyaTh, 3HAKO-

bathroom ['ba:Orom| BanHas MUTbCS

answer the telephone otBeuath  go to bed sjoXkuThCS criaTh
Ha (TeJeOHHbIE) 3BOHKHU

2.

I live in Moscow. I have a small flat in Solnechnaya Street. In my
flat I only have a bedroom, a kitchen, a bathroom, and a lavatory. I
work at a big office. I am a secretary. I answer the telephone, make
calls, speak to the visitors, make coffee, and write letters. My working
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day lasts ten hours. After work I usually go to a swimming-pool. I get
there by bus. The swimming-pool is near my house. I walk home. I
come home late. I have a cat. Her name is Feya. She meets me. |

feed her and go to bed.

OTH CJIOBA TIPUTONSTCS:

holiday oTmyck, BbIXOAHOI
JIeHb, TIPa3IHUK

July [dso'lar]| uronb

the Crimea [krarmio]
Kpbsim

stay at a hotel octaHOBUTDH-
Cs B TOCTUHUIIE

swim [swim] (swam [swaem],
swum [swAam]) riaBaTh

sea [si:] Mope

beach [bi:tf] sk

sunbathe ['sanberd] 3aropatb

eat KyliaTh, €CTh

fruit [fru:t] ppykrer*

every day Kaxblil 1eHb

in the open air [e5] Ha OTKpBI-
TOM BO3IyXe

have meals npuHuMaTh ULy

have a good time xopoiuo
MIPOBOIUTH BpeMs

with ¢

August ['o:gast] aBrycr

3.

I shall have a holiday in July. I shall go to the Crimea. I shall stay
at a hotel. I shall swim in the sea every day. In the morning I shall go
to the beach. I shall sunbathe. I shall eat fruit every day. In the evening
I shall dance in the open air. I shall have meals at a restaurant. I shall
meet young beautiful women and have a good time with them. I shall
return to Moscow in August.

3anauune 79

[MepeBenuTte Ha aHIIMIACKMIA. Pe3ybraT 3anmumure. 3agaiiTe K MOITy-
YEeHHOMY aHTJIMICKOMY TEKCTY KaK MOXHO OOJIbIIIe BOTIPOCOB PA3TMUHBIX
TUTIOB.

* Cnoso fruit Ha pyccKuii sI3bIK ITEPEBOUTCSI BO MHOXECTBEHHOM YMC-
JIe ¢pyKkmol, a B aHTJIIMICKOM SI3bIKE 3TO CJIOBO YIOTPEOJSIETCSI B €NMH-
CTBEHHOM YHCJIC.
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OTU CJIOBA IPUTONSITCS:

fireplace ['faro-plers] kamMmuH park mapk
take somebody['sambadi] out for  dining-room ['dainiprom]

a walk BbIBOAUTDH KOTO-1100 CTOJIOBast
Ha MPOTYJIKY (BMECTO some-

body HyXHO MoACTaBUTb,

KOT'O UMEHHO BBIBOJIUTD)

SO 0NN U AW —

[a—

11.
12.
13.
14.
15.

. 5l )xuBYy B OOJIBIIIOI KBapTUpE.
. KBapTupa Haxoautcs B CTapoM IOMe B LIEHTPE ropona.
. loM HaxoauTcs BO3jie OOJILIIOTO 3€JEHOTO MapKa.

. 3UMOIT B MOeii KBapTHUPE TETLIO.

. JletoM B Moeil KBapTUpe MPOXJIaIHO.

YV MeHs niITh KOMHaT, KyXH4, BaHHas 1 TyaJerT.

. KoMHaTtel o4eHb GoJbIINeE.
. CronoBas 60blIe KyXHHU.
. CniasibH$1 6oJiblIe CTOJIOBOIA.

. CrianbHs — camast 00JIblIAasi KOMHATA B MOEil KBapTUpE.

Y MeHs1 ecTh KaMUH.
OH B CTOJIOBOIA.
Mos cobaka T100UT CUAETH BO3JIe KAMUHA.

SI BEIBOXKY CBOIO COOAKy Ha MPOTYJIKY TPY pa3a B IeHb.
MpblI rysisieM B Mapke.

3ananue 80

[lepeBenute Ha aHTUMiicKUit. Pe3ynprar 3amummre.

CO N O\ L BN —

. On Geraer ObIcTpee TeOs.

. ben Geraer ObIcTpee Bcex.
. OHa ecT ObICTpEE, YEM OH.
. Mos cobaka ect ObICTpee BCeX.
. Moii CbIH TOBOPUT JIy4llle, YeM TBOSI J0Yb.
. {1 yuTaro npaBUbHEE BCEX.
. Buepa MBI mpuIumm paHbIIe Beex.
. 51 BcTana paHblie, 9eM THI.
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9. OHU POCHYJIMCH paHbllIe HaC.
10. Te1 oTBeuaeIb MpaBUJIbHEE, YEM OH.

11. ben 3HaeT paHiy3ckuii aydiie, yem Huk.

12. 51 XXuBYy manblie BCeX.

13. 3aBTpa Mbl BCTAHEM paHbIIIe BCEX.

14. 3aBTpa OyneT caMblii JUIMHHBIA 1€Hb B TOMY.

15. Buepa ObLT caMblil KapKuii 1€Hb B TOLY.

3ananue 81

[lepeBenure TEKCT.

OTH CJIOBA IPUTONASTCS:

hair [heos] mepcThb, BOJIOCH!
like [laik] HpaBUTBCS, TIOOUTH
near ['nio] Bo3je; OJU3KUI

jump [3Amp]| mpsIraTh
window-sill [s1l] momOKOHHUK

watch ['wot/] HaGmonaTh (3a)
bird [b3:d] nTuna

with [w1d] ¢

but [bat] HO

I have a cat. The cat is very beautiful. She is black. Her hair is
long. The cat likes to sit on my desk. The desk is near the window.
The cat often jumps from the desk on the window-sill. She often
watches the birds in the street. I have a mother and a father. They
live with me. We have three rooms in our flat. My cat lives in my
room. She is always in my room. The room is not very large, but the
cat likes it. I think, she likes it because I live in this room.

3amanue 82

[TocTaBbTe B TekcTe APTUKJIM BMECTO MHOTOTOYMI TEPEL BbIICICH-
HBIMU KYPCHUBOM CJIOBaMU, €CJIU 3TO HEeo0X0AMMO.

OTU cIOBa NPUTOASTCS:

short [[o:t] kopoTkuit

meet [mi:t] (met [met], met [met]) BcTpeuarb, 3HAKOMUTHCS
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I have ... dog. ... dog is not very big. ... his hair is short. ... dog likes
to sleep on ... my bed. He also likes to lie under ... bed. ... bed is in ...
my room. When I come home, ... dog always jumps. ... my dog loves
me very much. He is always with me. I have ... husband. He likes ...
my dog, but ... dog does not like ... my husband. ... dog does not meet
... my husband when he comes home.

3ananue 83

CocraBbTe paccKkas (pacckasbl), UCIIOJIb3YsS CIOBa, MPUBEACHHbIC
B 3amaHusx 81 u 82, a Takke caMu 3TU 3aJlaHUsI B KaueCTBE 00pa3IloB.

3ananue 84

HepeBem/ITe TEKCT.

OTU CI0BA MPUTOAATCS:

a lot [Int] (of) MHOTO very much ouyeHb (O OTHO-
nothing ['nAO1n| Huuero IICHUIO K JCUCTBUIO)
on my way [wei] home o go-

pore 1oMou

Yesterday I went shopping. I wanted to buy a bag. I went to a big
shop in the centre of the city. I saw a lot of bags there, but I liked
nothing. The bags were too big or too small. On my way home I saw
a very beautiful bag in a shop near my house. I bought that bag. I like
the bag very much.

3ananue 85

ITocTaBbTe B TEKCTE apTUKJIM BMECTO MHOTOTOUMIA Tepell BblACICH-
HBIMU KYPCUBOM CJIOBaMM, €CJIM 3TO HEOOXOIMUMO.

Yesterday I went to ... centre of ... city. | wanted to go ... shopping.
Iwanted tobuy ... dress. I visited ... lot of shops, but I liked ... nothing.
... dresses were too big or too small. On my way home I saw ... very
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beautiful dress in ... shop near ... my house. I bought ... that dress.
I like ... dress very much.

3amxanue 86

CocTaBbTe pacckas (pacckasbl), MCIIOIb3Ys CJI0Ba, IPUBEICHHBIE
B 3ajJaHusx 84 1 85, a Takxke caMy 3TH 3alaHUSI B Ka4eCTBE 00pa31ioB.

3ananue 87

HCPEBEHI/ITC TEKCT.

DTU CJIOBa MPUTOAITCS:

quite [kwart] BrosiHe, Bce- although [0:1'050] xoTs
11eJ10 go to school XoauTh B IIKOJTY,

clever ['kleva] yMHBIi1, crio- YUUTHCS B IIKOJIE
COOHBI

I have a son. His name is Kolya. The boy is quite clever although
he is only nine. My son goes to school. He is a good pupil. The boy
likes books very much. He reads a lot. My son and I often buy books.
The boy wants to be a writer.

3ananue 88

[TocTaBbTe B TEKCTE apTUKIIN BMECTO MHOTOTOYUI Iepea BbIACICH-
HBbIMU KYPCHUBOM CJIOBAMHM, €CJIM 9TO HEo0XOIUMO.

DTU CcJIOBa NPUTOAITCS:

slim [slim] cTpoiiHBII play computer games [germz]
pretty ['priti] xopoleHbKHit UIPaTh B KOMITbIOTEPHBIE
go in for dancing ['da:nsin] WUTPBI

3aHMMAaTbC TaHLAMU game [germ] urpa
dancer ['da:nss]| TaHIOp
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My sister has ... daughter. ... her name s ... Kate. ... girlis slim and
pretty. ... she is ten. ... girl goes in for dancing. ... she wants to be ...
dancer. ... Kate goes to school. ... she is not a good pupil. ... girl does
not like to read ... books. ... she usually watches TV and plays ...
computer games.

3ananue 89

CocraBbTe paccka3s (pacckasbl), UCITOJIb3Ys CJIOBa, MPUBEACHHbIC B
3agaHusx 87 u 88, a Takke caMu 3TH 3aJlaHUSI B KaueCTBE 00pa3IloB.

3ananue 90

IlepeBenuTe TEKCT.

OTHU CIOBA MPUTOAATC:

examine [1g'zemin]| paccmar-  which [witf] KoTopbrit
puBaTh, OCMaTpUBaTh some [sam] day [de1] korga-
choose [tfu:z] (chose [tfouz], HUOYIb
chosen [tfouzn]) BeIOMpaTh

I want to buy a car. In the street I always examine cars. I choose
the car which I want to have. I want to have a big black car. I like big
black cars. Some day I shall buy a very beautiful car.

3ananue 91

ITocTaBbTe B TEKCTE APTUKJIM BMECTO MHOTOTOUYUI TEpe BbIACIEH-
HbIMU KYPCHUBOM CJIOBaMHU, €CJIM 3TO HeobXoauMo.

DTU CJIOBA TIPUTONISATCS:

devoted [d1'voutid] to mocBsi- comfortable ['kamfotobl]
LLIEHHbIA ya100HbI, KoMmdopTa-
cottage ['kntidz] KoTTEIXK OeJIbHBII
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I want to have ... house. I buy a lot of ... magazines devoted to ...
houses and ... cotfages. 1 examine ... pictures in ... magazines and
choose ... house which I want to have. I like ... big houses. Some day
I shall buy ... very beautiful and comfortable house.

3amanue 92

CocTtaBbTe paccka3 (pacckasbl), UCIOJb3Yysl CIOBa, MPUBEIECHHbIE B
3amaHusx 90 u 91, a Takke caMu 3TU 3aaHKs B KaueCcTBe 00pa3LIoB.



INPUHINUII OTHOCUTEJIBHOCTU

B aHmmiickoM sS3bIKe TIPUHSITO MOKA3BIBATh C TTOMOIIBIO BpE-
MEHHBIX (DOPM, 110 OTHOIMEHHIO K KAKOMY MOMEHTY (B ITPOIIIOM MJIN
HACTOSIIIIEM) BPeMsI SIBJISIETCS MPOIICAIINM, HACTOSIIIUM WIn OY-
nyimuM. B pycckom s13bIKe Tak He TpUHSATO. [l mpuMepa paccMoT-
PUM CJIeayIolIie BapuaHThbl BEICKA3bIBAHMIA:

1) 51 BaM ceitgac TOBOPIO: 5 cdeaaro 5my pabomy
2) A cka3zana, 4TO 5 cdenaro Imy pabomy.

BBl BUIMTE, YTO B PYCCKUX TPEIIOXKEHUSIX U B TIEPBOM, W BO
BTOPOM BapHaHTe YITOTPEOJICHO BEICKA3BIBaHNE B OYIYIIIEM Bpe-
MeHU: A coenaro smy pabomy. Ha aHTIIMIACKUI SI3BIK 3TO BBICKA-
3piBaHue A cdeaaro smy pabomy OyIeT epeBeAeHO ITO-Pa3HOMY B
IIEPBOM 1 BO BTOPOM cjiydae. DTO OOBSICHSIETCSI TEM, UTO B Iep-
BOM cJlyyae peuyb UAET O TOM, UTO A cdeaaro smy pabomy B Oyay-
IIIEM MO OTHOIIEHHIO K HACTOSINEMY MOMEHTY BPEMEHH, a BO BTO-
POM cllydae pedb MIET O TOM UTO 51 cdeaaio 3my pabomy B OyayIiemM
10 OTHOMIEHHIO K MOMEHTY B IPOIILIOM, 2 UMEHHO — 110 OTHOIIIEHHIO
K TOMY MOMEHTY, KOrjJa g 3TO cKa3aja. B aHIIMiicKoM sI3bIKe ISt
KaXIIOro M3 TaKUX BapMaHTOB IIPEAYCMOTpPEHa CBOSI BPEMEHHAS
¢opma. B pycckoM si3bIKe e€CTh BCEro JIUIIb OAHO Oyayliee Bpe-
Ms, a B aHTJIMIICKOM MMeeTCsI MHOXKECTBO OyayIux BpeMeH. Ham
€CTb 13 Yero BeIoupats! 1t mepeBoma cka3aHHOTO B HACTOSITITUIA
MOMEHT TIpeIOXeHUST A cdenaro smy pabomy B aHTTTUHCKOM SI3bI-
Ke ynoTpe0Jsiercs mpoctoe oymyiee Bpems Future Simple (Future
Indefinite):

I shall do this work. 4 cdeaaro smy pabomy.

A BOT eclii coo0lLIaeTcsl, Kak BO BTOPOM BapuUaHTE Halllero
IpuMepa, 4TO Ty ke caMylo ¢pasy f cKasaja B HPOILIOM, TO
ynotpebnsiercsa cnenuanbHoe Bpems Future Indefinite in the Past
(O0ymymee HeompeaeeHHOE B mpomeameM). OHO OTpaXkaeT TOT XKe
xapakTep aeiicTeus, 9To n nmpoctoe Future Indefinite, Ho ToNBKO
JIaeT TOIIOJIHUTEIbHYIO MH(POPMAIIUIO O TOM, UYTO ACUCTBHE TIPO-
M30MIeT B OYAyIIeM IO OTHOIIEHHI0 K MOMEHTY B NPOILIOM, a He
10 OTHOIIIEHUIO K HacTosIlleMy MOMeHTY. M Benb meiicTBUTENb-
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HO, BpeMs OTHOCHUTEJBHO: TO, YTO IO OTHOIICHWIO K MOMECHTY B
MIPOIIIOM IIPENCTABIISIOCh OYAYIINM BPpEMEHEM, 1O OMHOUECHUI)
K Hacmosuemy MOMeHmMYy Molcem 0Ka3amucs 6 npouiaom. Moxer, s
TpU TOIa Haszad cKaszaja, 4To CIeJlalo 3Ty paboTy, UMes B BUIY, K
MpuMepy, cleaylonrii 1eHb. Tak ¢ TeX Mop yxXe TpM roja Mmpo-
110, ¥ TOT CJIEMYIOIINIA IeHb IS MEHS YKe TaBHO He Oyayliee, a
npounoe. Hy, 3To s 11 HaIJISIATHOCTY TpUBEJia TaKoe NajleKoe
MIPOIIIOe: TPU Toda. A maxe eciu OBl s MMeJia B BUIY, UTO 5 Ce-
KYHIy Ha3aJ cKa3aja, 4To CAeIaio 3Ty paboTy, Bce paBHO peyb IIjia
OBl O TOM, YTO S clenalo paboTy B OyAylIeM IO OTHOIIEHUIO K
MOMEHTY B IpollioM. Beab NIUTENIbHOCTh TPOMEXYTKA BpeMe-
HU oTHOcUTeabHa. CeKyHaa Ha3aa — 3TO Bce paBHO npourioe. He
TOBOPSI YK€ O TOM, YTO €CTh ropaszio 00jee KOPOTKHUE IPOMEXKYT-
KM BpeMEHH, YeM CeKyHaa. JIpoOuTh eMUHUIIE U3MEPEHMST MOX-
HO IPaKTUYECKU OO0 OECKOHEYHOCTH. MUKPOMUpP TaK Ke HEUC-
gyepIiaeM, Kak KocMoc. Jla 1 3a CeKyHIy MOXKHO MHOTO€ yCIIETb.
B oO1iem, ecsin aeiicTBHe 10JKHO MPOU30ITH B OyaylieM 10 0mHo-
WeHU0 K MOMeHmMY 8 NPouioM, 3TO HAI0 MOKA3bIBATH MPH MIOMOIIH
BpeMeHHOi1 (hopMbI U3 CrieUAIbHOI IPYNNbI BpeMeH O0ydyuee 6 npo-
weduwem Future in the Past. O0pa3yioTcs Takue BpeMeHa IPOCTO:
OepeM HYKHOe HAM IO XapakKTepy AeiicTBHA Oyaymiee BpeMs IS
BBICKA3bIBAHUI O OyAyIlIeM I10 OTHOIICHMIO K HACTOSIIIIEMY MO-
MeHTY, To ecTh Future Indefinite, Future Continuous, Future Perfect
nnu Future Perfect Continuous, m 3amMeHsieM BCIOMOIaTe JbHbIi
raaroJ shall unu will Ha ero dopmy npomenmero BpeMeHd — COOT-
BeTCTBeHHO, should wiu would. Tak, B HallleM mpuMepe BbICKa3bI-
BaHme 2 ¢ mpuMeHeHeM BpeMeHHU Future Indefinite in the Past
OyIeT BBITJISACTH CIACAYIOIINM 00pa3oM:

I said I should do this work. 4 ckazaaa, umo cdeaaro amy pabomy.
(say [se1] (said [sed], said [sed]) cka3aTb, TOBOPUTH)

Or BeickazeiBaHusI B Future Indefinite (cm. mpumep 1)
I shall do this work.

Bbicka3biBaHue B Future Indefinite in the Past otiuyaeTcs Tosb-
KO (hbopMoii BcrmoMorareabHOro rjaaroja oyayuiero spemeHu: shall
npuHumaet Gopmy should.
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Tabauya 16

CpasHenue ¢opM riarosa Bo BpeMeHax Future (0ymymero
10 OTHOIIEHUIO K HACTOSIIEMY MOMEHTY) H B COOTBETCTBYIOLIUX
BpemeHax Future in the Past (0yxymero mo oTHOImMEHHIO K MOMEHTY
B NMPOILIOM) HA nMpuMepe miaroa to do (aeiicTBUTEIbHBI 3aJ10T).

Dopmbl enaeona 60 epemeHax
Future (6ydywezo 10 OTHOILIEHUIO
K HacTOSILLIEMY MOMEHTY)

Dopmet enazonra 6 coomeemcmey-
rowux epemenax Future in the Past
(6ydyueeo no OTHOIIEHUIO K MO-
MEHTY B MPOILLIOM)

Future Indefinite

shall do
will do

Future Indefinite in the Past

should do
would do

Future Continuous

shall be doing
will be doing

Future Continuous in the Past

should be doing
would be doing

Future Perfect

shall have done
will have done

Future Perfect in the Past

should have done
would have done

Future Perfect Continuous

shall have been doing
will have been doing

Future Perfect Continuous in
the Past

should have been doing
would have been doing
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Tabauya 17

Cpasaenue (opM riarosa Bo BpemeHax Future (0ymymero
10 OTHOIIEHHIO K HACTOSIEMY MOMEHTY) i B COOTBETCTBYIOIIUX
BpemeHax Future in the Past (Oymymero mo oTHOImMEHHI0 K MOMEHTY
B NMPOILIOM) HAa npuMepe riaroa to take (cTpazarebHblii 3aJ10T).

Dopmel enazona 60 epemeHax
Future (6ydyweeo mo otHoIIIE-
HUIO K HACTOSILIIEMY MOMEHTY)

Dopmel enazonra 6 coomeemcmasy-
touyux epemenax Future in the Past
(6ydyujeeo no OTHOIIEHUIO K MO-
MEHTY B MPOLIIOM)

Future Indefinite
shall be taken
will be taken

Future Indefinite in the Past
should be taken
would be taken

Future Perfect

Future Perfect in the Past

shall have been taken
will have been taken

should have been taken
would have been taken

BbI yxke oTIMYHO 3HaeTe rpaBuiia 00pa30BaHUST BOITPOCUTENb-
HbBIX (TIEPBBIA BCIIOMOTATEIbHBIN TJ1ar0JI BBIHOCUTCS TIepe]] MO -
JiexallluM) U OTpULATENbHBIX (4acTuIla not CTaBUTCS ToOce
MepBOro BCIIOMOTaTeJbHOrO TjiaroJia) nmpemioxkeHuii. Bam He
COCTaBUT TPY/a BBIIIOJHUTD CIEAYIOLLEE 3aaHue, TeM 0oJiee, YTO
¢dopwmel Future in the Past oTinyaroTcs oT COOTBETCTBYIONIUX (hOpM
Future Tonbsko dopmoii BcmomoratenabHoro riaarosa shall (will)
Oymyiuero BpeMeHu (cM. Tabauubl 16, 17).

3ananue 93

HanumuTe ciaeayioiye npeaioKeHus sl BCeX JIULL B YTBEpAUTEb-
HOM, oTpMLAaTeIbHON U BorpocuTeabHol (opmax B Future Indefinite in
the Past, Future Continuous in the Past, Future Perfect in the Past, Future
Perfect Continuous in the Past.

OTHU CJIOBA TIPUTONSATCS:

bring [brin] (brought [bro:t], brought [bro:t]) mpuBoaUTS,
MPUHOCUTH
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\O

. I shall do this work.

. I shall write a letter.

. I shall cook dinner.

. I shall speak to the visitor.

. I shall make tea.

. I shall take my dog out for a walk.
. I shall read that book.

. I shall wash the car.

. I shall bring you a toy.

10.
11.
12.
13.
14.
15.

I shall visit London.

I shall buy a dress.

I shall play with the baby.

I shall have a rest.

I shall examine your car.

I shall play computer games.

3ananue 94

Hanummure npennoxenusi, moxydyeHHbIe B 3a1aHuK 19, B yTBepAUTETb-
HOI, oTpULIATEIbHOM U BorpocuTeabHoi (popmax B Future Indefinite in
the Past, Future Perfect in the Past.

Tabauya 18
ITpumepsl BHICKA3bIBAHMIA 111 CPABHEHMS.

HeiicTBUTeMbHBII 3a510T BO BpeMeHax Future u Future in the Past

HpuMepbt NpUMEHeHUA epemMeH HleMepbl npUMeHeHUs coomeen -

Future (6ydyweeo mo oTHO- cmeyruux épemer Future in the
ILIEHUIO K HACTOSIILIEMY MOMEH- Past (6yoyueco no OTHOILLIEHUIO
Ty) K MOMEHTY B ITPOIILIOM)

Future Indefinite Future Indefinite in the Past

I shall copy the text I said that I should copy the
tomorrow. text the next day.

A nepenuwy mexcm 3aempa. A ckazaa, umo nepenuwy

mekcm Ha caedyrouuil 0enb.
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Will you copy the text
tomorrow?

Tot nepenuwews mexcm 3a6-
mpa?

He asked me whether (if) 1
should copy the text the next
day.

Ou cnpocun mensi, nepenuiy
M 5 MeKcm Ha cAe0yruull
denb.

Future Continuous

I shall be copying the text at
two o’clock.

A 6ydy nepenucwvieams mexcm
6 deéa uaca.

Future Continuous in the Past
I said that I should be copying
the text at two o’clock.

A ckazan, umo 6ydy nepenucol-
séamv mekcm 6 déa uaca.

Future Perfect

I shall have copied the text by
two o’clock.

A nepenuwy mexcm K 08ym
uacam.

Future Perfect in the Past
I said that I should have
copied the text by two o’clock.
A cxazan, umo (youce) nepenu-
ULy mekcm K 08ym 4acam.

Future Perfect Continuous

By two o’clock I shall have
been copying the text for
twenty minutes.

K deéym wacam s 6ydy youce ne-
penucosleams mekcm 08ad-
yamy MuHym.

Future Perfect Continuous in
the Past

I said that by two o’clock 1
should have been copying the
text for twenty minutes.

A ckaszan, umo Kk deym uacam s
o0ydy yoce nepenucoviéamo
mekcm deaduyams MUHym.

OTU cIOBa NPUTOASTCS:

copy ['kop1] nepenuceBaTh
whether ['wedo] 1u

minute ['minit] MuHyTa

if [1f] mu, ecn
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Tabauya 19

ITpumepsl BbICKA3BIBAHMIA 1151 CPABHEHMUS.
CrpanarenbHblii 3a0r Bo BpeMeHax Future um Future in the Past

Ilpumepovt npumenenus epemen
Future (6yoyweeo mo oTHO-
LIEHUIO K HACTOSIILEMY MO-
MEHTY)

Tpumepsr npumenenus coomeem-
cmeyruux épemer Future in the
Past (6yoyweeco no OTHOILIEHUIO
K MOMEHTY B MPOIILIOM)

Future Indefinite

The house will be built next
year.

Ilom 6ydem nocmpoen 6 6y-
dyuem 200y.

Future Indefinite in the Past
She said that the house would
be built next year.

Ona ckazana, ymo dom 6ydem
nocmpoer 6 6yoyuiem 200y.

Future Perfect

The house will have been
built by next year.

Lom (yuce) 6ydem nocmpo-
eH K credyroujemy 200y.

Future Perfect in the Past
She said that the house would
have been built by next year.
Ona ckazana, ymo dom (yace)
6ydem nocmpoeH K caedyrouie-
My 200y.

OTO CJIOBO MPUTOIUTC:

build [bild] (built [bilt], built [bilt]) ctpouThb

MBI paccMOTpesid, KaK II0Ka3aTh, YTO AeCTBUE IIPOU30MIET B
OymoyllIeM 10 OTHOLIEHHMIO K MOMEHTY B IIPOIILIOM.
PaccmoTpuM apyrve BapraHThI MPOSIBIEHUST IPUHIIMIIA OTHO-
cuTebHOCTU. Bo3bMeM, HampuMep, pyccKyro dpa3sy:

Ona ckazana, ymo pabomaem 6 oghuce.

B stom npennoxeHuun nHgopmalus pabomaem 6 oguce naHa
B HACTOSAIIEM BPpeMEeHH, a MOMEHT BPpeMEHHU, KOT/Ia HaM COOOIIIUIIN
5Ty MH(pOopMaIInio, HaxonuTcs B mpomuioMm: Oxa ckaszana. Takoe
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MIPOTUBOPEUYNE BO3MOXKHO B PYCCKOM SI3BIKE, HO HE B aHTJIMIi-
CKOM: Beflb K020a OHa 2oeopuia, moeda oHa u pabomana, a pabo-
maem Au oHa 6 oghuce ceiinac, HeuzgecmHo. B aHITINIICKOM SI3bIKE
nIeficTBUE mepenaeTcsl Toil BpeMeHHOI (opMoil, KoTopash oTpa-
>KaeT UCTUHHOE BpeMsl COBEpILIEHUs JeicTBUSI. B Halllem mpume-
pe SIBHO peyb UAET O TOM, YTO KOTIa OHa ToBopuia ¢gpasy, Torma
OHa M pabotaya B opuce. Paboma 6 oghuce bvira ee Hacmoauum —
IefiCTBUEM B HACTOSIIIEe BpeMsI, B TOT MOMEHT B ITPOIIJIOM, KOT-
Jla OHa cKazajla paccMaTpuBaemylo Hamu ¢pasy. Ho no omuowe-
HUIO K HACMOAUeMY MOMeHmMY, B KOTOPOM MbI Ceiiuac HaXOAUMCH,
ee paboTta B opuce — smo npouinoe, 3T0 IeCTBUE B MPOILLIOM, 8
MOM NPOUWAOM, KO20d OHA cKa3ana ¢pasy (3mu coObimus 8 NPOULIOM
05 Hac 6 Haulem Hacmosiuem cognadaiom no epemenu). Eciv npen-
ITOJIOKUTB, UYTO PeUb IIIJIa O TOM, 9YTO OHA BOOOIIIEe paboTana B opu-
ce, TO eCThb OblIa CIIyXallleii Toro ouca, To, KaK ¥ BbICKa3bIBa-
Hue Ona cka3ana, BbICKa3blBaHUE oHa pabomaem 6 oghuce, TO €CTh
o0e yacTu Hallero rnmpumepa, OyayT BeIpaxkeHbl BpeMeHeM Past
Indefinite:

She said that she worked at an office.

Ecnu npenmnonoxurts, 4To OHa ObLIa B Mpolecce padOThl B
ouce ”MEHHO B MOMEHT BBbICKA3bIBaHUsI, HAIIPUMED, MepeKia-
JbIBaJia OyMaru ¥ OJJHOBPEMEHHO OTBevasa 1o MOOWIBHOMY Te-
Jie(poHy Ha BOIPOC, YeM OHA 3aHMMAETCSl B HACTOSIIIMIT MOMEHT,
TO BBICKA3bIBaHUE 0Ha pabomaem 6 oghuce OyneT nepenaHo B Past
Continuous:

She said that she was working in the office.

Bot Takoe «ImyTelecTBue BO BpeMeHMW»!

A Teriepbh pacCMOTPUM CHUTYAIIMIO, KOTIa KaKoe-TO IeiicTBre
npeduiecmeo6ano BHICKA3bIBAHUIO WM KaKOMY-TO MHOMY deil-
CMeur 6 npouinom. DTO B PYCCKOM sI3bIKE 00a TaKUX NeHCTBUS
ObLTM ObI BBIPAXKEHBI MPOIIECAIIUM BpeMEHEM, TTOTOMY UTO OHU
00a ay1s1 Hac B mpoluioM. B aHIIMIICKOM Xe SI3bIKEe C MOMOIIbIO
BpeMEeHHBIX (hopM Bcerna OyaeT MmoKa3aHo, KakKoe JIeCTBUe nped-
wecmeoeano KakomMy. Kak BB yke, HaBepHOE, JOTaIaINCh, IJIST THUX
mmeyeit Moryt mpuMeHSThCsT BpeMeHa Past Perfect n Past Perfect
Continuous. Begb MBI ¢ BaMu yXXe 3HaeM, YTO 3THU BpeMeHa Kak
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pa3 W IPUMEHSIOTCST IJI TOTO, YTOOBI IMOKa3aTh, YTO IECTBUE
CBEPIIMJIOCHh MM COBEPIIATOCh K KAKOMY-TO MOMEHTY B IIpO-
oM. Tak BOT, 3TOT MOMEHT He 00s13aTeIbHO J0JIXKeH OBITh
yKa3aH C ITOMOIIbI0 YacoB (Harpumep, by five o’clock). OH Moxer
OBbITh YKa3aH JAPYTHM JAeHCTBHEM, COBEPIIMBIIUMCS B MPOIIIOM.
Hanpuwmep,

I had cooked dinner when you came. I (y>xe) mpurotoBuia ooe,
KOT/Ia ThI TIPUIIIE]T.

After I had cooked dinner, I went to bed. ITocse Toro kax s npu-
TOTOBWJIA 00€I, 5T JieTJIa CIaTh.

She said that she had cooked dinner. OHa cka3ana, 4To (yXe)
MIPUTrOTOBUIIA 00eI.

She said that she had been cooking dinner for two hours. Ona
cKaszajia, 4TO YXKe JIBa yaca TOTOBUT 00e]I.

I had been cooking dinner for two hours when you came. { roto-
BwiIa o0en (yke) 1Ba yaca, KOraa Thl TTPUIIIE]T.

HeobxonumMocTh coboaaTh MPUHIIMIT OTHOCUTEILHOCTH Bpe-
MEH BO3HUWKAET, B YACTHOCTH, IIPHM COCTABJICHUH IPEITOKCHUIA,
coIepXalluX KOCBEHHEBIN Bompoc. KocBeHHBI BOonpoc — 3TO
BOIIPOC, 3aJaHHBII He B IIPSIMOI peur, a COmepKaIIuiiCcs B yTBEP-
JUTEJbHOM IpemioxeHuu. Hampumep, B MpsIMOii peyu BOIIPOC
3a/laH TaK:

— Ymo ona kynuna?

B KOCBEHHOI1 peun 3TOT e BOMPOC «BCTPOECH» B APYyroe, ym-
eepoumenvroe, npPedsoNceHue:

A cnpocua mamy, 9T0 OHA KyNIHJIA.

Korna Bonpoc 3agaercst B mpsIMOil peuu, B HEM cOoOJIoaeTcs
y>Ke U3Y4eHHbBI HAMU TaK Ha3bIBaeMblil 00paTHbI MOPSIOK CJIOB,
TO €CTh BCITOMOTATEbHBIN TJIaroJl BBIHOCUTCS TIepell MoJIexa-
M

— What has she bought?
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Korma Bompoc sIBiIsieTCs KOCBEHHBIM, TO €CTh «BCTPOCHHBIM» B
ymeepoumensHoe npeoaodcerue, B HeM CODTIONACTCST MPSMOii mopsi-
JIOK CJIOB, TO €CTb ITOPSIIOK CJIOB YTBEPIUTEIbHOTO IIPEIIOKEHNSI:

I asked Mother what she had bought.

B Havayie KOCBEeHHOTO BOIIpOCa 9acTO YITOTPeOIIsIeTCs CIoBO if
v whether. Bol MoxkeTe ynoTpeoisiTh 11000€ U3 3TUX CJI0B IO CBO-
€My YCMOTPEHMIO: OHU SIBJIIIOTCS CMHOHMMaMM. Kaxmoe U3 3Tux
CJIOB OIMHAKOBO MEPEBOIUTCS Ha PYCCKUI SI3bIK — YaCTULIEH U B
KOCBEHHOM Bompoce. PaccmorpuM npumMep u3 tadauisl 18.
B npsimoii peun nmMeeM BOIpPOC:

— Will you copy the text tomorrow? — Tbl mepenuines TEKCT
3aBTpa?

B xocBeHHOI p€un UMEECM BOIIPOC B COCTABEC YTBEPAUTECIBbHOI'O
IPpEaIOKCHU !

He asked me whether I should copy the text the next day.
WJIN TO XK€ caMoe:

He asked me if I should copy the text the next day. On cipocun
MEHSI, TIEPETTUIITY JTU 51 TEKCT Ha CIIeIYIONINA TeHb.

Borpoc B KOCBEeHHOI peuyr MOXET BBOIUTHCSI HE 00s13aTeJIbHO
¢ nomolIikio raroa to ask cnpawusams, Kak 3T0 ciegaHo B MPU-
Mepe 13 Tabaulbl 18:

He asked me

B cocraBe maBHOTO mpenjioKeHusi, TO eCTh TOTO, B KOTOPOe
«BJIOXEHO» IIPUIATOYHOE IPEAIOKEHNE — KOCBEHHBII BOIIPOC,
MOTYT OBITH YIOTPEOJCHBI U APYTHE TJIATOJIBbI, TTOAXOMSIINAE TI0
cMmbicity. Hanpumep, rinaron to know 3rams, to remember no-
MHUMD:

I don’t know if he will come. fI He 3Hat0, IPUACT TN OH.

I didn’t know if he would come. { He 3HaN, MPUAET U OH.

She doesn’t remember if she has closed the door. OHa He mOMHUT,
3aKpbljia JIM OHA JABEPb.

She didn’t remember if she had closed the door. OHa He moMHU-
JIa, 3aKpbUTa JIX OHA IBEPb.
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3ananue 95

IlepeBenute. Pesynbrar 3anuinure.

1. 4 He 3Hal0, MPUAET JIU OH.
2. 4 He 3HAN, IPUAET JIN OH.
3. 4 He 3HaI, MpUIILJIA I OHA.

4. 4 cipocut Mamy, KyITiJIa JIA OHA IIMPOXKHBIE 71T MEHS.
5. 51 He MOMHI0, UTO OHA cieaa.
6
7
8
9

. 51 He MOMHWJI, YTO OHa ceana.
. 51 He 3HaJ, MoJy4YrsIa JIU OHA CBOU JEHbIU.
. 1 cripocuiia, BUAEIM I OHU CBOETO CHIHA.
. M1 He 3Hau, OyAeT JIM OH 3aHSIT.
10. 51 He 3Ham, OyayT 1M TOBAPHI TIOJYYEHBI.
11. OH cka3ai, 4To AeHbIU OYIYT OTIIPABJECHBI.
12. OHa cka3zaya, 4To OTOIIIeT MUChMa.
13. OHu cka3aiu, 4YTo KBapTupa OyaeT OTPEMOHTHpOBaHA
K aBTYCTY.
14. Hamra mogs cka3saja, 4To cAe/IaeT JOMAIIHIOK padoTy K ITSITH
qacaMm.
15. OHa ckazaiia, 4To KBapTupa Oyaer yopaHa K IIeCT! yacam.

3ananue 96

IlepeBenute. Pe3yabTaT 3anuiiuTe.

. OHa ckazana, 4yTo yaii OyJeT 3aBapeH.

. OHU He 3HaJIU, IPUTOTOBJICH JI KOde.
. OHa He 3Haa, MOJyYWJI JIU 5 MUChMa.

. OH cKaszaJl, 4To XUBET B LIECHTPe Topoja.

. 5l ckaszasa, 4TO KyIujIa HOBYIO KBapTHUDY.

. Ero moapyra ckaszana, 4To KyInujia HOBBIY IMBaH.

. IX cbIH cKazaj, 4TO OCTAaHOBUTCSI B TOCTUHMUIIE.

. OH cka3zai, 4TO ero xeHa rOTOBUT 00eJl yKe JiBa yaca.

0NN LA W~

9. Ona ckazana, 4To €€ IPYT XKIET €€ YK€ TPU Yaca.
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10. 4 cnpocuna, 3HaeT M oH MucTtepa bpayHa.

11. 4 cipocuna, cKOJILKO pa3 B IeHb OH KOPMUT CBOIO CODaKY.
12. 4 ckazana, 4To XXUBY B LIeHTpe MOCKBHI.

13. OHu ckazanu, 4To paboTaloT B ouce.
14. Ee My:X cKa3saji, 4TO OH 3aHSIT.
15. Moii cbIH cKa3ajl, UYTO OH KIET MEHsI IoMa.




SAK/ITIOYEHUE



Takum oOpa3oM, Bbl MO3HAKOMHJINCh CO BCEMH BpPeMEHHBbIMH
¢dopMaMu aHTIMIICKOTO S3bIKA KaK B JEVCTBUTEIBHOM, TaK U B
CTpalaTeIbHOM 3aJIoTe, yMeeTe CaMOCTOATEJIbHO CTPOUTb AHT-
JIMACKOE MpeaJioKeHHe HYXHOro BaM BHUJa M B HYXHOW BaM
BpeMeHHOU ¢opme. CaMblil raBHBIN pe3yabTaT paboThl C 3TOM
KHUTOM, Kak s cuutaio, — 310 To, uTo Bl [IOHMMAETE, kak
CTpouTCS T100ast BpeMeHHAsT (hopMa, KaK CTPOUTCS aHTJIMKCKOe
npeanoxeHue. KoHeyHo, BaM HEOOXOAMMO COBEPILIEHCTBOBATh-
cs B s3bIK€, OCBauBaTh HOBbIE CJI0Ba U pa3roBOpHbIe TeMbl. Ho
Temnepb Bbl HE OyaeTe 0e30yMHO 3ay4uBaTh Gpasbl U3 pa3roBOp-
HUKa, a MpoaHaIU3upyeTe, MOYeMy TakK, a He MHaYe MOCTPOeHa
¢paza, u cymeere, MOMOJHUB CBOU CJIOBAapHBINA 3amac, MOCTPO-
HUTh COOCTBEHHBIC (Ppa3bl CaMOCTOSITEILHO, HE XyXe, 4eM Te,
YTO MOXHO Haiitum B pasroBopHukax. [IOHUMAHWE o6Guer-
YUT BaM 3alloOMMHaHue nHbopmauu. KoHeuHo, 0OMHOTO TOJIb-
KO MOHMMaHUSI HeAOCTaTOuHO. Bam ermie HyXHO BbIpaboTaTh
MPaKTUYEeCKEe HaBBIKM YIOTPEOJEHUST MPEIIOKEHHBIX B MaH-
HOU KHUTe MH(MOPMAIIMOHHBIX CTPYKTYP. st 3TOTO HEeOOX0MM -
MO BBIIIOJTHUTH TIPUBEICHHBIC B KHUTE yIpaxHeHUus1. Hamerocs,
YTO BBl 3TO CHEJaId. A TTOTOM HEOOXOIMMO TPEHUPOBATHCS
CaMOCTOSITEJIbHO — CTPOUTHh aHTJIMUCKUE (pasbl MO Ipemsio-
JKEHHBIM MH(OPMALIMOHHBIM CTPYKTYpPaM, HAOJIHSISI 9TU CTPYK-
Typbl BCE HOBBIMU Y HOBBIMM CJIOBAMU U BbIPaKEHUSIMU, KOTO-
pble BBl CMOXETE yX€ CaMOCTOSTEJIbHO uepriaTh W3 clioBaps,
pPa3roBOPHUKOB, APYTUX YYEOHUKOB U XYHOXECTBEHHOI JuUTe-
patypel. [Ha-ma! Bel yXe BIIOJIHE TOTOBHI K UTEHUIO XyIOXKE-
CTBEHHOI muTepaTyphl. Bce ocHoBHbIe HH(GOpPMAIMOHHBIE CTPYK-
TYpbI, KOTOPbI€ BaM MOTYT BCTPETUTHCS B aHIJIUHACKOM TEKCTE,
BbI 3HaeTe. BaMm Terepb HE0OX0AUMO chOPMUPOBATH HABBIKU UX
pa3inueHus] B TEKCTOBOM MaccuBe. I 3Toro HeoOXOAMMO
YUTATh XyA0XECTBEHHYIO JIUTEPATYPY, a IOTOM, €CJIA Y Bac eCTh
TaKas He0OOXOOUMOCTb, U JINTEPATypy MO CIienaaipbHoCTU. Hau-
HUTE C aJalTUPOBAHHBIX XYHAOXECTBEHHBIX NPOU3BEAEHUIA.
ITorom mepeiigere K HeaganTupoBaHHON nutepatype. KoHeu-
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HO, HEJIb3s1 00BSATh HEOOBSITHOE. B OHOI KHUTE HEBO3MOXHO
IMO3HAaKOMMTH Bac CO BCEM HIOAHCAMM aHTJIMICKOTO S3bIKa. S
Jlajia BaM JIMIITb> OCHOBHYI0 HH(GOpMAaNHI0, KOTOPask MO3BOJUT BaM
CaMOCTOSITEIbHO MOCTPOUTH pedyeBoe 00IIeHNne W YUTATh XyH0Ke-
CTBEHHYIO JuTepartypy. Jlymaio, 4To IS U3YYEHUS AOIOJHHU-
TEJbHBIX CBEIEHUI, KOTOpPHIE MO3BOJAT YKPACUTh Ballly peyb,
JlaTh BaM BO3MOXHOCTbh CTPOUTH 00Jiee CIIOXHBIE M U3BICKaH-
HBIe (pa3bl, BaM Hamo OYAET IMPOIOJIKATh 3aHUMAThCS aHTJINI-
CKMM — B YaCTHOCTH, YUTAThb XyIOKECTBEHHYIO JIMTEPATypy U
00IIAThCSI C HOCUTEISIMU SI3BIKA.



I'PAMMATHNYECKAA CTPAHNYKA

Apmuxao The Article

IIpednoe The Preposition

Cywecmeumenvroe The Noun

Ilpunaecamenvnoe  The Adjective

Hapeuue The Adverb

Cmenenu cpagHeHus Degrees of Comparison
IIpesocxoonas cmenens  The Superlative Degree
Cpasnumenvrnas cmenens The Comparative Degree
Yucaumenvnoe The Numeral

Koauuecmeennvie yucaumenvnvie Cardinal Numerals
Ykazamenvroe mecmoumenue The Demonstrative Pronoun
Tpumsaxcamenvrnoe mecmoumernue The Possessive Pronoun
Jluunoe mecmoumenue The Personal Pronoun
Heonpedenennas gopma enaeona (ungunumue) The Infinitive
Ilpasunvhbie enaeonvi Regular Verbs

Henpasunvnote enaconst  Irregular Verbs

Ilpuuacmue The Participle

Toonexncawee The Subject

Cka3zyemoe The Predicate

Ilonoanenue The Object

O6cmosmenscmea  Adverbial Modifiers
Ymeepoumenvnoie npednoncenus Affirmative Sentences
Ompuyamenvhble npedronceruss Negative Sentences
Tloseaumenvruvie npednoncenuss  Imperative Sentences
Bonpocumenvnvie npednoncenuss Interrogative Sentences
Obuwue sonpocut General Questions

Cneyuanvhble 60npocol Special Questions
AnvmeprHamugHble 80NpOCHI Alternative Questions
Pacunenennvie sonpocoi Disjunctive Questions

Jeiicmeumenvhutil (axkmuenwiii) 3an0e  The Active Voice
CmpadamenvHhbiil (naccusHulil) 3a10e The Passive Voice

Hacmosawee npocmoe épems The Present Simple Tense
Hacmosuwee neonpedenennoe epems The Present Indefinite
Tense
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|

|

ITlpocmoe npoweduiee apems The Past Simple Tense |

Tlpowedwee neonpedenennoe epems The Past Indefinite Tense |

Ilpocmoe 6ydywee epemss  The Future Simple Tense |

Byoywee neonpedenennoe eépems The Future Indefinite Tense |

Hacmoswee npodoaxcennoe epems The Present Continuous |

Tense |

Ipoweduiee npodonncennoe spemsi  The Past Continuous Tense |

byodywee npodoncennoe epemss  The Future Continuous Tense |

Hacmoswee cosepuennoe epemsi The Present Perfect Tense |

Ilpowedwee cosepuiennoe epemss The Past Perfect Tense |

bydyuee cosepuienroe epems The Future Perfect Tense |

Hacmosuwee cosepuennoe  The Present Perfect Continuous Tense |

npoO0oAdICEeHHOE BPeMs |

Tlpowedwee cosepuennoe  The Past Perfect Continuous Tense |
npo0oANCeHHOE 8PeMs

Bydywee cosepuennoe The Future Perfect Continuous Tense |

npoodoadceHHoe 8pems |

byoywee neonpedenennoe The Future Indefinite in the Past Tense |

8pems 6 npoueouiem |

byoywee npodoaxncennoe  The Future Continuous in the Past Tense |

epems 6 npoutedutem |

Byodywee cosepuiennoe The Future Perfect in the Past Tense |

epems 6 npoutedutem |

byoyuwee cosepuennoe  The Future Perfect Continuous in the |

npo0oadNCeHHOe 8pems Past Tense |

6 npoweoduem |

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|
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AHTJIO-PYCCKUI CIIOBAPUK

a lot [Int] (of) MHOTO
about [o'bavt] o, okoo
above [o'bAV] Haz
absent ['azbsont] oTcyTCTBYIOMIMIA
address [2'dres] ampec
advise [od'vaiz]| coBeToBaTh
afraid[o'frerd] ncnyraHHbIi
afternoon ['a:fto'nu:n] neun
again [o'geIn] cHOBa, OITITH
age [e1d3] Bek, Bo3pact
ahead [o'hed] Briepen, Bnepeau
airport ['eopo:t] asponopr
alive [o'larv] >xuBoii
all this time Bce 5T0 Bpems
already [o:l'red1] yxxe (c ommenkom youenenust)
also ['2:1so0] TakXKe (6 3HaueHuu KpoMe TOro, TAKXKe 1 TO)
although [0:1'000] x0T
always ['o:lwaz] Bcerna
and [ond]| u
angry ['eengri| 301
answer ['a:nsa] oTBeYaTh
answer the telephone oTBeuats Ha (TeneOHHBIE) 3BOHKU
appear [2'p1o] MOSIBISATBCS
apple [&pl] s0;10K0
armchair ['a:m'tfea] xpecito
around [o'raond] Bokpyr
article ['a:tikl] crarps
as [oz] Kak, B KauecTBe (K020-1u60)
ask [a:sk] cpammBath

253



at [ot] y
at [ot] work Ha paGoTte
at five o’clock [o'klnk] B AT yacoB
at home ['hoom] noma
at school [sku:l] B mkosne
at the corner ['ko:na] of the street [strit] Ha yriy yauisl
at the lesson ['lesn] Ha ypoke
August ['o:gast] aBrycr

B

baby |'beibi] peGeHok, MitageHell
bad [baed] mioxoit
badly ['beedlr] rmoxo
bag [baeg] cymka, noprdeib
baker ['betko] mekapb
bank [baenk]| 6aHk
barman ['ba:mon] 6apmeH
bathe ['be10] kymatbest
bathroom ['ba:Orom| BanHas
be [bi:] (was [wpz], were [w3:], been [bi:n]) OBITE
be afraid [o'freid] of GosThCS
be born [bo:n] poauthes
be cross [kros] with cepautbcs Ha
be late [lert] omaznbiBaTh
beach [bi:tf] sk
beautiful ['bju:tofol] kpacuBbIii
because [br'knz] moTomy 4TO
bed [bed] kpoBaTh
bedroom ['bedrom| cnangbHs
bedside table ['bedsaid 'teibl] Tymbouka
before [b1'fo:] panbIe, mepen, K0
behind [br'haind] 3a, mo3zagu
believe [br'li:v] BepuThH
below [br'lov] zero ['ziorou] HIKe HYIS
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bench [bentf] ckameiika
best [best] HauTy4IIIMiA, JTydIlle BCEro/Bcex
better ['beto] myure
between [br'twin| Mexmy
big [big] 6omabLION
bird [b3:d] nTuua
black [bleek] uepHbIii
blackboard ['blaekbo:d] mocka
book [buk] xkHura
bookcase ['bukkers] KHMKHBIN KA
boring ['bo:rin| cKydHbIi
boy [bo1] Manbuuk
bread [bred] xyie6
breakfast ['brekfost] 3aBTpak
bring [brin]| (brought [bro:t], brought [bro:t]) mpuBOAUTH, IPUHOCUTH
brother ['brads] 6par
brown [bravn] KopryHeBbIi
build [b1ld] (built [bilt], built [b1lt]) ctpouTs
building ['bildin] 3maHue
bus [bas] aBToOyC
businessman ['biznismon| 6uzHecMeH
busy ['bizi] 3aHITBIIA, 3aHIT
but [bat] HO
buy [bai] (bought [bo:t], bought [bo:t]) mokynaTh
by [bar] taxi ['teeksI] Ha Takcu

café ['keefer] kade

cage [keidz] kieTka

cake [keik] nmupoxHoe, TOpT

call [ko:l] 3BaTh, 3BOHUTH 10 TesiedOHY, Tee(OHHBIA 3BOHOK
can’t ['ka:nt] He Mory, He MOXeM, HE MOXEIllb, HE MOTYT

car [ka:] aBToMOOMIbL, MallIMHA

care [keo] BHUMaHUe, 3a00Ta
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carpet ['ka:pit] koBep

cat [keet] komka

ceiling ['si:li] moTos0K

centre ['senta] eHTp

chair ['tfea] cTyn

chemist’s ['kemuists] shop anteka

chief ['tfi:f] pykoBoguTe b, HaYaJBbHUK, 1IED

child ['tfarld] pe6eHoK
children ['tfildron] netn

choose [tfu:z] (chose [tfouz], chosen [tfovzn]) BEIOMpaTh

cinema ['sinims] KMHOTEaTp, KNHO

city ['sitr] ropon

clean [kli:n] yucTslii, youpaTh, YUCTUTH

clever ['kleva] yMHBIiA, CITOCOOHBIIA

client ['klaront] kueHT

clock [klok] gacer

close [klouz] 3akpbIBaTh
closed [klovzd] 3aKpbITHIA

clothes [klovdz] onexna

coffee ['kofi] kode

coin [koin] MoHeTa

cold [kould] xonmomHbIit

colour ['kala] uBer

come [kam] (came ['keim], come [kam]) mIpuxoauTh
come home npuxoauTh MTOMOI
come up [Ap] to mogoNTH K

comfortable ['kamfatabl] ynoOHbBIi, KOMbOpTAOETbHBII

computer [kom'pju:to] KoMITBIOTED

contain [kon'tern] comepxatb

cook [kuk]| dinner ['dina] (breakfast ['brekfost], supper ['sapa],
lunch [IAntf]) roTroBuTH 006ex (3aBTpaK, y>KUH, JIEHY)
cook meals [mi:lz] roTroBUTH exy

cool ['kul] mpoxnamHbIii

copy ['kopi] nepenuchBaTh

correctly [ka'rektlr] mpaBuIbHO

cottage ['kotidz] KoTTemK
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country ['kantri] cenbckast MECTHOCTb, CTpaHa
cup [kap] yamka

cupboard ['kabad]| KyxoHHBII IIKad
curtain ['k3:tn] 3aHaBecka

dance ['da:ns] TaHIIeBaTh
dancer ['da:nss] TaHLIOp
daughter ['do:ta] moub
day [de1] neHb
day-off BEIXOIHOIT NeHB
deer ['d1o] osieHb, ONeHN
degree [di'gri:] rpamyc, cTeneHb
desk [desk] mucbMeHHBII CcTOJ
detective [dr'tektrv] stories ['sto:ris] neTekTUBBI
devoted [di'vootid] to rmoCBsIIIEHHBIN
dining-room ['dainiprom| croJyioBas
dinner ['dins] obex
direction [dr'rekfon]| HanpaBieHue
director [dr'rekta] nupexTop
dish [d1f] 6mom0
disk [disk] muck
divan [dr'veen] nuBaH
do [du:] (did [did], done [dAn]) menmaThb
doctor ['dokts] Bpau, mokTOp
dog [dng] cobaka
doll ['dvl] xykiTa
door [do:] nBepb
Dr ['dokta] mokTop
dress [dres] maTbe, omeBaThCs
drive [draiv] (drove [drouv], driven [drivn]) a car BecTu MallluHy
during ['djuarip] B TeyeHue, BO Bpems
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early ['3:11] pano
earlier ['3:1jo] paHbiie
(the) earliest ['3:l11st] paHbIe Bcero/Bcex
eat [it] (ate [et], eaten [i:tn]) ecTh, KyIIaTh
egg [eg] siio
eight ['ert] BoceMb
eighteen ['er'ti:n] BoceMHamarh
eighty ['ert1] BocempaecsT
eleven [1'levn] ogMHHAILIATH
engineer [endsi'nio] uHxXeHep
English ['mglif] anrnuiickuii (136I1K)
enter ['enta] the institute ['institju:t] mocTynmuTh B MUHCTUTYT
evening ['i:-vnin| Beuep
ever ['evo] Korma-nmbo
every ['evrr| KaxmpIii
every day Kaxnblil 1eHb
exam [1g'zem] sK3aMeH
examine [1g'zermen]| paccMaTpuBaTh, OCMaTPUBATh
excuse [1ks'’kju:z] u3BUHATH

famous ['fermas] n3BeCTHBIN
fang [feen] KiabIK
far [fa:] manbHMit, nanekuii, najgeko
farther ['fa:00] Oonee manpHMit, OOJEE TATEKWiA, JATbIIE
further['f3:00] GoJsiee manbHMIA, HANbHENIINIA, 10OABOYHBINA,
JlaJIbIIe
(the) farthest ['fa:01st] cambIil TaJBHWMIA, TaJIbIIIe BCETO/BCEX
fast [fa:st] OBICTpPO
faster [fa:sto] ObIcTpee
(the) fastest [fa:stist] OpicTpee Bcero/Bcex
father ['fa:09] oTenn
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feed [fi:d] (fed [fed], fed [fed]) kopmMuTB
feel [fi:1] (felt [felt], felt [felt]) uyBcTBOBaTH
feet [fi:t] cTrymHuM
file [fa1l] paiin
film [film] duaem
find [faind] (found [faund], found [favnd]) HaxomUTH
fine [fain] mpekpacHbIi
finish ['finif] 3akaHumBaTH(CST)
fireplace ['faropleis] kamuH
five ['farv] msate
fifteen ['fif'ti:n] maTHagUATE
fifty ['fift1] marbaecsT
flat [fleet] xkBapTHpa
floor [flo:] mon
flower ['flava] LBeTOK
flue [flu:] rpunm
foggy ['fogr] TymaHHBI
foot [fot] cTymHS
for [fo:] mns
for a long [lvp] time [taim] B TeueHMe 1OJrOro BpeMeHuU, J0JIrO0,
JTaBHO
for a month ['maAnO] B TeueHue Mecsia
for a walk [wok] Ha Tiporynky
for ages ['e1d31z] 1eyt0 BEeUHOCTH
forget [fo'get] (forgot [fo'gnt], forgotten [fo'gntn]) 3a6bIBaThH
four ['fo:] yeTbIpe
fourteen ['fo!'ti:n] yeThIpHAIATE
forty ['fo:t1] copok
forty-two [ fo:tr' tu:] copok nBa
free [fri:] cBOOOIHBIN
French [frent[] dpanmy3ckuii (23vii)
friend [frend] npyr
from [from] u3, o1, ¢ (nosepxHocmu)
fruit [fru:t] pyKThI
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game [germ| urpa
garden ['ga:dn] cang
geese [gis] rycu
get [get] (got [gnt], got [gnt]) noOupaThes, MOMTydaTh
get up BCcTaBaTh, IOTHUMATHLCS
gin [BIn] 1KuUH
girl [g3:1] meBouka, neByllKa
give [grv] (gave [gerv], given [givn]) maBaTh
glad [glaed] pamocTHbIii, pan
glass [gla:s] ctakaH, 6okan
go [gou] (went [went], gone [gon]) UATH, XOOUTH
go for a walk xonuTh Ha IIPOTYIKY
go home untu (exaTh) oMol
go in for dancing ['da:nsin] 3aHUMAaTBLCST TAHIIAMUT
go in for sport [spo:t] 3aHUMATHCS CIIOPTOM
go shopping ['fopin]| xoauTh 3a TOKyIKaMu
go to bed [bed] moxuThcs ciaTh
go to school [sku:l] XomuThb B LIKOY, YYUTHCS B IIKOJIE
going ['goun| wmynmii
good [gud] xoporinii
Good afternoon ['a:fto'nu:n]! JoOpslit eHb!
Good bye [bar]! lo cBuganmst!
Good evening ['i:vnin|! 1o0polii Beuep!
Good morning ['mo:nin|! {o6poe yrpo!
goods [gudz]| ToBap, rpy3
goose [gu:s] rych
graduate ['greedjort] from the institute 3aKOHYUTH UHCTUTYT
grandchildren ['green tfildren] BHYyK1®
grandmother ['green mads] 6abyika
green [gri:n]| 3eeHbII

gun [gan] pyxbe
gym [d3Im] rUMHACTAYECKUIA 3aJl
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hair [hea] BonocCHI, 1IEpCThb
hand [haend] pyka
handkerchief ['haepkst/if] HocoBoii TTaTok
handle ['heendl] pyuka, pykosiTh
happy ['heepi] cuacTiMBbIi
hard [ha:d] ycepano
hat [heet] uusana
hate [heit] HeHaBUIETH
have [haev] (had [haed], had [haed]) umets
have a cup [kap] of tea [ti:] / coffee ['kofi] BeITUTD YaIIKy
qast / kode
have a good [gud] time [taim] xopolI0 MPOBOAUTH BpeMsI
have a rest [rest] oTabixath (Hedoseo)
have breakfast ['brekfost] 3aBTpakaTh
have colds [kouldz] mpocTyxatbcst
have dinner ['dino] o6enathb
have lunch [IAnt/] mongHMYaTH
have meals [mi:lz] npyHUMaThL ULy
have supper ['sAps] yXXuHatb
have tea [ti:] (coffee ['kofi]) muth vaii / Kode
he [hi:] on
hear [hio] (heard [h3:d], heard [h3:d]) ciabllnaTh
Hello! ['he'lov] ITpuBert!
her [h3:] ee, eii
here [hi1o] 31ech
hero ['h1orou] repoit
Hi! [hai] [Tpuser!
him [him] ero, emy
his [hiz] ero
holiday ['hplodI] oTmycK, BBIXOZHO# IeHb, TTPa3IHUK
homework ['hoovm,w3:k]| nomatHsist pabota
hospital ['hospitl] 6obHULIA
hot [hnt] kxapko, ropstumii
hotter ['hnta] xxapue, ropsuee
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(the) hottest [hntest]| skapde BceX / BCETO, CAMBIil TOPSTUMIA
hotel [hov'tel] rocTuHUIIA
hour ['avs] yac
house [havs] 1om
how [hav] kak
How do [dv] you do? 3opaBcTByiiTe.
how long xax nojro
how many ['meni1] + cywecmeumenvroe CKOIBKO (045 ucuucas-
eMblX)
how much [matf]+ cywecmeumenvroe ckonbpKo (011 Heucuuc-
A5eMbIX)
how often kak yacto
how old cxonbko set
hundred ['handrad] cto
hungry ['hapgri] rosomnHbIi
husband ['hazbond] myx

I[ai] g
icy ['aisi] nensiHoi
idle ['ardl] nmpa3gHbIi
if [1f] mu, ecm
ill [11] GonbHOM
in [1n] B
in autumn ['o:tom] oceHblIO
in front [frant] of mepen, cnepenu, Briepenn
in spring [sprin] BecHOM
in summer |['samos] jieTom
in the corner ['ko:na] of B yrity (komuamut)
in the evening ['i:vnin]| Beuepom
in the middle ['m1dl] of mocepenute
in the morning ['mo:nin| yrpom
in the open air [eo] Ha OTKpPBITOM BO3IyXE
in the street [stri:t] Ha yauue
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in the tree [tri:] Ha gepeBe
in time ['taim] BoBpeMs
in winter [winto] 3umoit
intend [In'tend] HamMepeBaTbCH
interesting ['Intristin] nHTepecHbIN
into ['into] B, BOBHYTPH
invite [1n'vart] npurnacutb
it [1t] oH, OHa, OHO, ero, emy (0142 Heodyuee1eHHO20 CyuLecmamenb-
HO20 UAU HCUBOMHO20)
It is cold [kould]. XonoaHo.
It is cool [ku:l]. ITpoxmagHo.
It is foggy ['fogr]. TymanHo.
It is hot [hnt]. 2Kapxko.
It is overcast [,ovuva'kast]. [TacmypHo.
It is raining ['reinin]. Moet noxmsb.
It is rainy ['reini|. JJoxmiuso.
It is slippery ['slipar1]. Ckosb3KoO.
It is snowing ['snoip]. Miaer cHer.
It is sunny ['sani]. CojiHe4YHoO.
It is warm [wo:m]. Teruto.
It is windy ['windi]. BetpeHo.
its [1ts] ero (0as HeodywesneHHO20 CyuecmeumenbHO20 UAU HCUBOM -
Ho20)

jam [geem] pKxeMm, BapeHbe
juice ['dzu:s] cox
July [dzu'lal] uonb

jump [d3Gamp]| mpsIraTh
just [d3Ast] TOJIBKO UTO
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kind [kaind] Bug

kitchen ['kitfin] KyxHs

knife ['narf] Hox

know ['nov] (knew [nju:], known [noun]) 3HaTh

L

laboratory [lo'boratari| 1aGopaTopust
lady ['lerdr] mama, megm
lamp [leemp] nammna
language [leengwids] s3bIK
large [la:d3] GonbLIoN
last [la:st] mpomoJKaThCs, MPOILIBIA
late ['le1t] MO3MHMIA, TTO3MHO; OIIO3MABIINIA
lately ['lertli] HemaBHO; 3a IOC/IeAHME HU, HEACIH
lazy ['le1zi] neHUBBIIA
(the) least [li:st] HaMMeHbIINIT, MEHBIIIE BCEro / BCeX
leave [li:v] mokuaaTh, OCTaBJSITh
leave the house [haus| BeIXoguTh U3 10Ma, MOKUIATH JOM
less [les] MeHbliIe
lesson ['lesn] ypok
let [let] mo3BOJISATE, pa3peliaTh
letter ['leta] mucbMoO
lie [la1] (lay [le1], lain [lein]) 1exaTh
life [laif] >xu3Hb
light [lart] cBeTibliA, TeTKMiA
like [laik] HpaBUTBCS, TIOOUTD; TTOXOXMIA, TTOTOOHbBIN
list [l1st] crimcok
listen [lisn] to ciayiiaTh
little [11t]] maseHbKUIA, MaIO
live [11v] xuTh
long [lon] LIMHHBI
look [luk] cMoTpeTh
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look at cMoTpeTh Ha

look for sth nckatp

look through [Oru:] mpocmaTpuBaTh
love [1AV] 110OUTH, TIOOOBD
lump [Iamp] Kycok

M

madame ['medom| MagaMm, cymapbiHs, TOCIToxXa
magazine [ maego'zi:n| xXypHai

make [meik]| (made [me1d], made [merd]) tea (coffee) roToBUTE

(Oeaamy) 9aii, Kode
man [man| My>XX4rHa, 4eJJOBEK
manager ['manidzo| MeHemIKep
many ['meni] MHOTO (05 ucuucAsemvix cyuecmeumenbHbix)
mark [ma:k] otmeTka
marry |'maeri| JK€HUTHCSI, BEIXOAUTD 3aMyK
match [maetf] cnuuka
me [mi:] MHe, MEHS, MHOW
meal [mil] ena
meet [mi:t] (met [met], met [met]) BcTpedyarh, 3HAKOMUTHCS
men [men] My>KUMHBI
mice [mais] MbIIIU
milk [milk] mosoko
million ['miljon] MuUIOH
minute ['minit] MuHyTa
mirror ['mira] 3epkajio
miss [mis] mucc
money |['mani| feHbIu
month ['maAnO] Mecsir
more [mo:] 6oJiee, OOJbILIE
more beautiful ['bju:tofol] Gosee KpacuBblii,
KpacuBee
more seldom ['seldom] pexe
morning ['mo:nin] yrpo
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most ['movst] HauGoJjee, HaMOObILINIA, 00JIbIlIE BCETo / BCeX
(the) most beautiful cambrit (HanboJee) KpacUBBIil, KpacUBEii-
i
(the) most seldom pexe Bcero / Bcex

mother ['mado] Mmama

mouse [maos| MbIILIb

Mr ['mista] MucTep

Mrs ['misiz] muccuc

much [matf] mHOTO (015 Heucuucasembix cyujecmeumenbHvix)

Muscovite ['maskovait] MmockBu4(Ka)

music ['mju:zik] My3bika

mute [mju:t] Hemoit

my [mar] Mo

myrtle ['m3:tl] MmupT

name [nerm] uMms
near ['nio] 61M3KMiA, BO3JIe
nearer ['niora] 6iauxe
(the) nearest ['nrorist] GrKaimin
never ['nevo] HUKorIa
new ['nju:] HOBBII
newspaper ['nju:speipa] razera
next [nekst] cienyromuii
nice ['nais] MpUSATHBIN, XOPOILINA
night ['nart] Houb, Beuep
night club [klab] HouHOIT KI1y0
nine ['nain| aeBATH
nineteen ['nain'ti:n] aAeBITHaIUATH
ninety ['nainti] neBSIHOCTO
no [nov] HeT
not [nnt] He
nothing ['nAO1n] H1uero
notice ['noutis] 3ameuarsb
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now [nav] ceityac
number ['nambas] HoOMep

off [nf] ¢
office ['nfis] ocduc
often [o:fn] yacto
old [ovld] crapsrit
on [pn] Ha
on holiday [pn'hvladi] B oTrycke
on my way [wei] home o gopore 1oMoit

on the right [rart] (left [left]) of cripaBa (cieBa) ot

one [wAn] oguH
only [‘aunli] ToBKO
open ['9upaon] OTKPEIBATh, OTKPHITHII
opposite ['ppazit] HapoTUB
orange ['prind3] anenbcuH
our ['avua] HamI
out [avt] cHapyxu
out of 13, U3HYTpH
over ['ouva] Hanx
over there [0eo] Tam
overcast [,ouvo'ka:st] XMypbIii, TacMypHBIi
ox [pks] ObIK
oxen ['pkson] ObIKI

page [peids] cTpaHulia
parcel ['pa:sl] mochuika
parents ['pearants]| poauTenn
park [pa:k] mapk

partner ['pa:tna] mapTHep
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pass [pa:s] mepenaBaTh
pen [pen] pyuka
pens [penz]| pyuyku
pencil ['pensl| kapanmar
people ['pi:pl] momn
phone [foun] 3BoOHUTH 110 TeaeDOHY
photo ['favtov] dororpadust, hoto
piano ['pjeenav] posib
picture ['piktfo] kapTuHa
place [pleis] mecTo
plan [pleen]| miaH
plate [plert] Tapenka
play [ple1] urparb
play computer games [geimz] UrpaTb B KOMIIbIOTEPHbIE UTPbI
playing ['plein| urparomiuii
please [pli:z] moxanyiicra
pleased [pli:zd] 1oBOBHBIN
pleasure ['ple3o]| yanoBoJbCTBLE
popular ['popjolsa] momyasipHbI
possess [pa'zes] o01agaTh
present ['preznt] MpUCYTCTBYIONTNIA
pretty ['priti] XopoleHbKMi1
profession [pro'fefon] mpodeccus
professor [proa'fesa] mpodeccop
psychologist [sar'kolodzist] mcuxosor
pupil ['pju:pl] yueHux
pure ['pjos] YMCTBII
put [pot] (put [pot], put [pot]) K1acTb, CTaBUTh
put on HaxeBaTh

quarter |['kwo:ta] yeTBepTh
question ['kwestfon] Borpoc
quite [kwart] BrosHe, Bceleao
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R

railway ['rerlwer] station ['sterfon] >keae3HOZOPOXHBIN BOK3aJl

rainy ['reini| DOXIIUBBINA

rather ['ra:09] noBOJTEHO

read [ri:d] (read [red], read [red]) unTath
reading ['ri:din| yuTaromnmit

ready ['red1] roToBBII

receive [rT'si:v] TToay4aTh, IpUHUMATh

recently ['ri:sntli] HegaBHO; 3a MOCEIHUE MECSILIbI, TObI

recognize ['rekognsiz| y3HaBaTh

red [red] kpacHBIN

refrigerator [ri'fridzorerta] xonoaunbHUK

remember [rI'memba] MOMHNTH

repair [ri'pesa] peMOHTHPOBATh

rest [rest] OTABIX, OTAbIXaTh

restaurant ['restoron| pecropaH

return [rr't3:n] Bo3BpaiiaThb(cs)

rich [r1tf] OoraTbrii

right [rait] mpaBblii, MpaBUIbHBIN

roof [ru:f] kpwiia

room [rom] KOMHaTa, ayauTOPUSs

rose [rovuz] po3a

run [ran] (ran [reen], run [rAn]) 6eratb

rupee [ru:'pi:| pymus

safe [serf] ceiid

salad ['seelod] canat

salt ['so:lt] comp

Saturday |['seetadi] cy660Ta

say [se1] (said [sed], said [sed]) cka3aTh, TOBOPUTH
sea [si:] mope

secretary ['sekrotri| cekperapb
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see [si:] (saw [so:], seen [sin]) BUIeTH
seem [si:m] KazaTbcst
seldom ['seldom] penko
send [send] (sent [sent], sent [sent]) mocbLIaTh, MPUCHLIATH
seven ['sevn| ceMb
seventeen ['sevn'ti:n] cemMHaIAaTh
seventy ['sevnti|] cembaecsT
she [fi:] ona
sheep ['[i:p] oB11a, OBIIEI
shelf [[elf] monka
shop [fop]| marasun
short [[o:t] kopoTkuit
show [foU] moka3biBaTh
side [sard] cropoHa
sideboard ['sardbo:d] 6ydeT
silly ['stlr]| romymbria
since [sIns] ¢ (makoeo-mo momenma)
since then c Toro BpemeHu
since when ¢ Kakux nop
Sir [s3:] cap, rocroanH
sister ['sista] cecTpa
sit [sit] (sat [seet], sat [seet]) cuneTb
sitting ['sitin| cumstimia
six [siks] 1mectb
sixteen ['siks'tin] mectHamaTh
sixty ['sikst1] 1ectbaecsT
size [saiz] pa3mep
sleep [sli:p] craTb
sleeping ['sli:piy] crisiiumia
sleepy ['sli:p1] cOHHBII1, COHIIUBBII
slice [slais] momTHK
slim [slim] cTpoliHbIi
slippery ['slipart] ckoIb3KMIA
small [smo:l] MaeHbKuUi
So [sou] long! TToka!
sofa ['soufa] coda, nuBan
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some [sam] day [del] korna-HUOYIb
somebody ['sambadi] kT0-1116O
something ['samOi1n| yTo-1160
sometimes ['samtaimz] wHOTIA
son [san] cbIH
Sorry ['sori| oropYeHHbII, OJHBIIA COXaTCHUS
sort [so:it] copt
soup [su:p] cyn
speak [spik] (spoke [spauk], spoken [spavkn]) roBopUTb
speak to roBopuUTH C
speaking ['spikin] roBopsiimii
spoon [spu:n] JoxKa
stand [stend] cTosATh
standing ['steendin| crosiimii
stay [stel] ocTaHaBIMBATbCS, OCTaBAThLCS, KUTh
stay at a hotel ocraHaBiIMBaTbCS, XXUTh B TOCTUHULIE
stool [stu:l] TabypeTka
stop [stpp] ocTanaBIMBaTH(CST)
store [sto:] xpaHUTH
straight [streit] mpsimMo, npsiMoii
straight [strert] ahead [o'hed] ipssMo
street ['stri:t] yauua
student ['stju:dont] cTyneHT, yyeHUK
study ['stad1] u3y4arb, yauThcs
sugar ['[oga] caxap
sunbathe ['sanbe1d] 3aropatb
Sunday ['sandi] BockpeceHbe
sunny ['sani] COTHEUHBIN
supermarket ['sju:pa'ma:kit] cynepmapker
supper ['sApa] yKuH
swim [swim] (swam [swaem], swum [swWAm]) TJ1aBaThb
swimming [swimiy| riaBaHbe
swimming-pool [pu:l] 6acceitn
swine ['swain| cBUHBSI, CBUHBHI
symptom ['stmptom| cuMITOM
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table ['terbl] cTou
take [teik] (took [tuk], taken [teikon]) OpaTh; 1OCTaBSITh, OTBOAUTD
Kyaa-aubo
take off cHumartn
take out BHIHUMAaTh
take sb (somebody) out for a walk BbIBOIUTH (6pams) KOro-11bo
Ha TIPOTYJIKY
talk [to:k] pasroBapuBarth, 60JTATh
talk to moroBopuTh C
tall [to:]] BbICOKMIA
tea [ti:] vait
teach [titf] mpermogaBaTh, yIuThH
teacher ['titfo] yuurenn
telephone ['telifoun] Tenedon
telephone number ['nambo] Homep TenepoHa
temperature ['tempritfo] Temneparypa
tempo ['tempoov] TeMi, puT™M
ten [ten] gecsThb
test [test] TecT
text [tekst] TekcT
text-book yueOHUK
thank ['©Ozenk] 6marogaputh
thank you criacu6o
that [0zt] TOT
the [03] onpeaeneHHBIN apTUKIIb
theatre ['O1oto] Tearp
their [0eo] nx
them [0em] ux, um
then [Gen] Torma, B To BpeMs, 3aTeM
these [0i:z] ot
they [Oe1] oHm
thick ['O1k] ToscThIi
thin [O1n] ToHKWMIt
think [O1nk] (thought [O0o:t], thought [Oo:t]) nymaTh
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thirsty ['03:st1] MCIIBITHIBAIOLINIA KAXKIY
this [01s] aTOT
those [dovz] Te
thousand ['©avzond] TeIcsTUa
three [Ori:] Tpu
thirteen ['O3:'ti:n] TpuHagLaTH
thirty ['O3:t1] TpuaUAaTH
thyroid ['Oaroroid] muroBUaHAs Xene3a
tie [ta1] ramcTyk
time ['tarm] Bpems
tired [tarod] ycTanbiit
to K
to my place ko MHe TOMOIt
to the country B 1epeBH10, 32 TOPO/I
to the right [rart] (left [left]) of [ov] cripaBa (cieBa) oT
today [to'der] ceromHs
tomorrow [to'morou] 3aBTpa
too [tu:] Toxe, TakKe, CIMIIKOM
too young [jAn]| caMIIKOM MOJOAOK
toy [to1] urpymika
train [trein] moesn
tram [treem| TpamBaii
travel ['treevl] myTenrecTBoBaThH
tree [tri;] nepeBo
trees [tri:z] nepeBbs
truth ['tru:0] npasna
try ['trar] mpo6oBaThb
turn [t3:n] ouepeab, MOBOpauYnBaTh
turn off BEIKITIOUaTH
TV ['ti: 'vi:] TeneBnneHune
two ['tu:] nBa
twelve [twelv] nBeHanguaTh
twenty ['twent1] mBammaTh
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umbrella [Am'brels] 30HT

under ['Ands] mox

understand [ando'steend] (understood [ Anda'stod], understood
[Ande'stod]), moHUMATh

University [juni'va:siti] yHUBepCUTET

unwell ['An'wel] He3nOpOBBIit

us [As] Hac, HaM

use [ju:s] mosb30BaThCS

usually ['ju:ztiali] 06b1YHO

\Y

very ['veri| oueHb

very much [matf] oueHsb (no omuowenuro K delicmeuro)
visit ['vizit] BU3UT, HaBelaTh, ITOCEIIATh

visitors ['vizitoz] moceTuTenn

A\

wait [wert] for xxmatb
wake [welk| (woke [wouk], woken ['woukon]) up [Ap] mpochkinaThest
walk [wok] mporynka; TyJisTh, AT NEIKOM
wall [woil] cteHa
want [wont]| xoTeTb
wardrobe ['wo:droub] miatsHoi mkad
warm [wo:m| TeTuiblii
wash [wpf] MBITB(CST), CTUpPATh
watch ['wotf] HaOIODATE
watch TV cMoTpeTh TeneBu3op
water ['wo:to] Boma
water-closet ['klozit] (lavatory ['leevatori]) TyaneT
way [wel]| ryTb, Jopora
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we [wi:] MbI
weather ['weda] morona
week [wik] Hemens
week-days pabouure 1HU
well [wel] xopouio
wharfage ['wo:fids] moproBas mouuiHa
what [wnt] uTO, Kakoit
what colour ['kalo] xakoro msera
what kind [kaind] of + cywecmeumenvroe Kakoit 110 KauecTBY
what time [tarm] cKoJIBKO BpeMeHU (Komopbtil 4ac)
where [wea] re
whether ['weda]
which [wit/] koTopsiit
white [wart]| Genbrit
whiter ['warto] Gesee
(the) whitest ['wartist] cambrit GeJTbIiA
who [hu:] kTO
whom [hu:m] xomy, kem, Koro, (0) KoM (8 gonpocax Kk
donoareHur)
whose [hu:z] yeit
why [wal] mouemy
wide [waid] mmpoxkuii
wife [waif] >keHa
window ['windov]| okHO
window-sill [s1l] mogOKOHHUK
windy ['windi] BeTpeHblit
wine ['wain] BuHO
wish [wif] xxenaTb
with [w10] c
with [w10] pleasure ['ple3o] ¢ ya0BOJIbCTBHUEM
woman ['womon| XXeHIInHa
women ['wimin] >XeHIIMHbI
work [w3:k] paGoTa; pabotatb
work at pabGoTath Hax
worker ['w3:ko] pabounit
working day paGouuii 1eHb
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worse [w3:s] xyxe
(the) worst [w3:st] HauxymIImii, Xyxe BCero / Bcex
write [rart] (wrote [rout], written [ritn]) nmucartb
writer ['rarta] miucatenb
wrong [rpn] HenpaBUIbHBI

yard [ja:d] nBOpP

year ['j3:] ron

yes [jes] na

yesterday ['jestodi] Buepa

yet [jet] yxe (6 6onpoce), enie (6 ompuyanuu)
you [ju:] ThI, BBI, Bac, BaM, Tebs, TeOe

young ['jan] Moomoi

your [jo:] Baiil, TBOI

zero ['z1arov] HOMb



NMEHA COBCTBEHHBIE

Hassanus ropoioB, cTpaH, yJIuiL:

Baker ['beika] street ['striit] bBeiikep-cTpuT
England ['mglond] Aurmms

London ['Iandan] JIonmoH

Moscow ['mpskov] Mocksa

Russia ['rAfo] Poccust

the Crimea [krarmia] Kpbim

HNmena:

Ben [ben] ben

Bob [bob] bo6

Den [den] Jlen

Feya ['feja] Des (kauuka Kowku)
Fred [fred] ®pen

Ivan ['arvon] MBan

Jane ['d&zein] dxeitx

Kate [kert] Kats1, Keit
Kolya ['kolja] Kosst

Mary ['meoari] Mapu, Mapus
Misha ['mifa] Muia

Nick [nik] Huk

Pete [pi:t] [Tets, [Tut

Tanya ['tanja] Tansa

Damuinm:

Benson ['bensn] beHcon
Brown [bravn] bpayn
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Crow ['krav] Kpoy
Green [grin] Ipun
Ivanov [1'va:nov] MBaHOB
Kate [kert] Keiit

Teelny ['ti:In1] TviHu
White [wait] Yaiit



N
4

HEITPABIIBHBIE IIAI'OJIbI

be [bi:] (was [wpz], were [w3:], been [bi:n]) ObITh

bring [brin] (brought [bro:t], brought [bro:it]) npuBoaUTH,
IIPUHOCUTH

build [bild] (built [bilt], built [bilt]) ctpouThb

buy [bar]| (bought [bo:t], bought [bo:t]) mokymaTh

come [kam] (came ['kerm], come [kKAm]) mpuxoauTh
choose [tfu:z] (chose [tfouz], chosen [tfovzn]) BEIOMpaATh

do [du:] (did [did], done [dAan]) nenaTh
drive [drarv] (drove [drovv], driven [drivn]) BecTu (MalluHy),
€XaThb

eat [iit] (ate [et], eaten [i:tn]) ecTb, Kyl1aTh

feed [fi:d] (fed [fed], fed [fed]) kopmuTh

feel [fi:]] (felt [felt], felt [felt]) uyBcTBOBaTH

find [faind] (found [faund], found [favnd]) HaxonUTH
forget [fo'get] (forgot [fo'gnt], forgotten [fo'gntn]) 3a6biBaThH

get [get] (got [got], got [gnt]) moOupaThCs; MOTyYaTh
give (gave [ge1v], given [givn]) naBaTh
go [gou] (went [went], gone [gon]) MaTH, XOAUTD

have [haev] (had [haed], had [hed]) umets
hear [hio] (heard [h3:d], heard [h3:d]) cabiiiaTh

know ['nov] (knew [nju:], known [noon]) 3HaTh
lie [la1] (lay [ler], lain [lein]) nexaThb

make [meik] (made [meid], made [meid]) nenarb
meet [mi:t] (met [met], met [met]) BcTpedarh; 3HAKOMUTHCS
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put [pot] (put [pot], put [put]) KnacTb, CTaBUTh

read [ri:d] (read [red], read [red]) yuTaTh
run [ran] (ran [reen], run [rAn]) OeraTb

say [se1] (said [sed], said [sed]) ckazaTh, TOBOPUTH

see [si:] (saw [so:], seen [sin]) BUgeTh

send [send] (sent [sent], sent [sent]) mocbLIaTh, MPUCHLIATH
sit [sit] (sat [seet], sat [set]) cuaeThb

speak [spik] (spoke [spouk], spoken [spoukn]) roBopuThH
swim [swim] (swam [swaem], swum [swAm|) IiaBaTh

take [teik] (took [tuk], taken [teikn]) OpaTb, mOCTaBISTD,
OTBOJUTH Kyaa-aubo
think [O1nk] (thought [O0o:t], thought [Oo:t]) nymaTh

understand [ando'steend] (understood [ando'stud], understood
[anda'stod]), moHuMaThb

wake [weik] (woke [wouk]|, woken ['woukan]) up [Ap] mpocsI-
MATbCS
write [rart] (wrote [rout], written [ritn]) mucartb

.



NHOPOPMAILIMOHHAA
CTPYKTYPA KHUT'U



[Mpu uznoxeHnu Matepuraia MHOIO UCTIOb30BaH CIIELIMAIbHBIN
METO[l CTPYKTYPUPOBaHUsI MH(POPMALIMU, U MHE Obl XOTEJIOCh, UTO-
ObI Bbl BOCIIPMHUMAIH, 110 KpaiiHeil Mepe, pa3nel «[pamMaTukar,
KaK €IMHOE 1eJIoe, eANHYI0 chucTeMy. TeKCT JaHHOW KHUTH TIpe[-
cTaBJisieT coboii Moo beceny ¢ BaMu, XXUBOI pasroBop. Bee, uto s
TOBOPIO BaM, B3aUMOCBsI3aHO. OnHU 0JJ0KM UH(MOpMALIUU BJIOXKE-
HbI B ipyrue. M3yuas, Ka3zanock Obl, OMHY TEMY, HA CAMOM JI€JI€ BbI
MU3y4yaeTe HEeCKOJbKO. 3a CUeT 3TOro Ojarofgapsi METOAY CTPYKTY-
pupoBaHus MH(POPMALIMK KaK pa3 U MOBBIIIAETCS CKOPOCTH Ballie-
ro ooyueHus1. Tpaduyuonnas pazbuska mexcma Ha napaepagvl To-
TIIUTCST TOJTBKO 045 AUHEUHOU CIPYKMYpPbl meKcma, Koeda 00uH 610K
uHgopmayuu npocmo caedyem 3a opyeum. 5l Xe creluagbHO IS
MOBBIIIEHUSI CKOPOCTU BOCTIPUSITUSI BaMU MH(OPMaLIUKU UCTIONb-
3YI0 HeJIMHEHHYI0 CTPYKTYPY TEKCTa C BJIOXKEHHBIMH JIPYT B Jpyra
CcMbIC/IOBbIMH OJioKamu. Takast nHOpMalMOHHAasl CTPpyKTypa 3¢-
(hekTMBHEe BocpUHUMAaeTCH, YeM JIMHEHAsI, TOCKOIbKY NMCHXHMKA
YyeJoBeKa — 3TO CJIOXHAas, HeJIMHelHas, caMOpa3BUBAIOIIASICS CU-
cTeMa. YUUTBIBasl BHIILIEU3IIOXKEHHOE, 51 pEIlIvia He pa30UBaTh TEKCT
Ha naparpadsl. 3aueM? Bbl Beab Bce paBHO OyneTe 3aHUMAThCS B
WHIVBUIYAJIBHOM TEMIIE, CAMOCTOSITESTLHO PETYIUPYSI 103y MHQOP-
Malluu, KOTOpyto Oy/eTe moayJarh 3a oqHO 3aHsaTue. Hacrosrens-
HO PEeKOMEHIYI0 BaM HAYaTh 3aHUMATHCS M0 KHHUre ¢ CaMoil mepBoi
cTpaHuupl, ¢ «BBeneHus», 1 nocaeaoBaTeIbHO MPOWTH BCE CTPAHU -
LIbl KHUTU. DTO HEOOXOAMMO He TOJBKO i1 3(P(PEKTUBHOIO MC-
MOJTb30BaHUSI TAHHOTO YYeOHUKA, HO U JIJISI TOTO, YTOOBI BbI OBJIA-
JleJId MPABUIBHBIM MOIXO0/I0M K U3YUEHMUIO sI3bIKa. MOsI KHUra — 3TO
HE TOJIbKO CyMMa 3HaHMil, HO ellle ¥ MeToJ UX noaydenusi. Eciuv Bbl
UM OBJIaJIceTe, TO CMOXETE B AajbHelllleM cCaMOCTOATENbHO, O3
MOMOUIY PENETUTOPOB, COBEPILIEHCTBOBATh CBOU 3HAHUSI, JE€TKO U
ObICTPO yCBauBasi MaTepuall.

XoT4 51 U He chefiana TpaaulIMOHHOM pa30MBKM TeKCTa Ha ypo-
KU, 51 BCE K€ pellnia TPMBECTU B KOHIIE KHUTH HEYTO BPOIE OT-
JaBfeHus. Bel MOXXeTe MCIOoIb30BaTh €ro ISl IIOBTOPEHUST MaTe-
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puaa, Koraa yxe mpoiinere Bech Kypc. OniaBjieHue, HaCKOJbKO 3TO
BO3MOXKHO, OTpaxkaeT MH(GOPMALIMOHHYIO CTPYKTYPY KHUTH U TaeT
BaM BO3MOKHOCTb OTIPEAC]INTh, Ha KaKOil CTpaHWIIE BBl MOXKETE

HaWTU TOT WM UHOI MaTepuas. MTtak:

" Ine Haitn
YTo MOXKHO HAUTH B KHUTE
(ctp.)
BBEIAEHUWE 3
IMTPABUJIA YTEHU A 5
IT'PAMMATHUKA 21
Yactu peu U YJIeHBI TIPEITOKCHIS 23
TpexxkoMIOHEHTHasI cxeMa MPOCTEHIIIero
YTBEPAUTEJILHOTO TIPEIJIOXKEHUS 25
Heonpenenennas ¢opma riaroja, opMsl
riaroJjia to be B MpocToM HacTOSIIIEM
BPEMEHU 26
JIMyHbBIE MECTOMMEHUS 26
IMocTpoenune mpocTerx BbICKa3bIBAHUI 27
[MocnemnoBaTeIbHOCTD TTOCTPOEHMS
YTBEPAUTEILHOTO TIPEUTOKEHUS 36
®opwmer marona to be B mpoctom
MPOIIEAIIeM BPeMEHU 38
®opmel riarosa to be B mpoctom
OyaylieM BpeMeHU 38
Bunbr BoipocoB. TexHosorust
MOCTPOEHMST BOIIPOCOB 39
OO6muii Bormpoc 40
KpaTtkue yTBepauTeIbHbIN 1
OTpHULIATEILHBIN OTBETHI HA
001Kt BOMPOC 42
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YTo MOXHO HAMTU B KHUTE

[ne HaiTn

(ctp.)
BonpocutenbHO-0oTpULIATETb-
HOE TIpeIoKEeHNE 44
IMocTpoeHue OTpUIIATEILHOTO MPEIJIO-
KEHUS 47
INousiTHE cTpamaTeIbHOTO 3ajJ0Ta 48
CrpamaTeTbHBIN 3aJ10T BO BpeMeHax
rpyniiel Indefinite (reonpedenennsie,
npocmsle BpeMeHa) 48
IMoctpoenue npuyactus 11 49
Wnaeu noctpoeHus1 yTBEpAUTENbHOTO,
OTPUIIATEJILHOTO U BOIIPOCUTETLHOTO
MpeIIoXeHU N 55
ITocTpoeHue BpeMeHHBIX (hopM 56
Ipynma Bpemen Continuous 58
IMocTtpoenue npuyactus | 64
Inarosnbl, He ynoTpeOIsiIoIIecs
B Continuous 64
OnpenenuTenu nepes CylulecTBUTEbHBIMU 66
ITputsxarenbHble MECTOMMEHUS 67
O0pa3oBaHUe MHOXECTBEHHOTO 4ucia
CYILIECTBUTEIbHBIX 70
VYKkazarenbHble MECTOMMEHUS 74
ApPTUKIb 78
KonuyecTBeHHbIE YUCIM-
TeJIbHbIE 91
TenedoHHBIT HOMED 94

284




YTO MOXHO HAliTU B KHUTE

Ine naittm

(ctp.)
Ton 99
Ipemnoru 102
HMHTepbep KOMHATHI 102
AJlbTepHaTHUBHBIE BOIIPOCHI 110
CneumanbHble BONpockl. Jlnajioru Ha ObITO-
BbIE€ TEMBI 116
CrnoBocouetaHus ¢ ipeaioroM of 118
3aka3 B Kade, pecTopaHe 120
«Ime Haxomures...?» OpHeHTUpPOBaHUE
Ha MECTHOCTH 121
CrernieHN cpaBHEHMS TIpHJIara-
TEJIbHBIX U HApeYnil 123
«Kak moxuBaete?» OTBEThbI Ha
crneluraabHbIe BOTPOCHI 127
Kaxk no3mopoBathCs, OMPOIIATLCS 130
becena o morone 130
PacuneHeHHBIE BOITPOCHI 133
Kak 0pIcTpo 3ammoMUHATL Pa3rOBOPHEIC
BBIPpaXXCHUS 138
HeonHo3HayHOCTH TiepeBoaa 139
Bomnpoc k nomiexarieMy 140
Borpoc k ompeneeHIIo iepe momie-
KaluM 141
Kpatkuii oTBeT Ha BOIIPOC K TTOIJIeKa-
IeMy WIN eTO OIpeesIeHUIO 143
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YTO MOXHO HAaliTU B KHUTE

[ne Haiitn

(ctp.)
Bumel obcTosiTenbeTBA 149
IloBenuTenbHOE TIPEaIOKEHNIE 150
Bunbl nonoaHeHust 151
IIpockObl, mpuKasbl, 3aKa3bl 155
OOBbeKTHBII Magexx MECTOMMEHU 155
OtpuuaresbHas opma MOBETUTETbHOTO
MpeaTOXKEeHUS 157
IMpennoxenne Kakoro-1moo AeiCTBUS 158
[MoBenuTeMbHBIC MPEUIOKEHUS C
rnaroJjioMm let 158
Bripaxenus c rimarojiom to have 159
ITonpoOHast cxema MOCTPOSHUST aHTIUHACKOTO
YTBEPAUTEIbHOTO MPeaIOKEHUS 168
ITompoOHast cxeMa ITOCTPOCHUSI CIICIIHAIBHO-
ro Bormpoca 170
Bormpockl k ckazyemomy 170
[TpakTHKyM MO MOCTPOSHUIO CIIELIM-
aJIbHBIX BOIMPOCOB 171
CTpyKTypa cTpagaTeIbHOTO 3ajiora 179
Bpewmena rpymmst Continuous B cTpagaTesib-
HOM 3ajiore 179
Ipynna Bpemen Perfect 182
Ipynma Bpemen Perfect Continuous 191
CrpagaTeTbHBIN 3aJI0T BO BpeMEHAaX TPYITITHI
Perfect 195
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YTo MOXHO HAaliTU B KHUTE

Ine naittn

(ctp.)
Ipynma Bpemen Indefinite 203
OcobeHHocTH raroia to have 212
CokpartneHHbIe (DOPMBI TJIar0JIOB 214
[TpuHIIMIT OTHOCUTEIBHOCTH 235
Ipynna BpemeH Future in the Past,
JNIEUCTBUTENBHBIN U CTpaaaTeIbHbIA
3aJ10T 235
3AKJIIOYUEHUE 247
TPAMMATUYECKAS CTPAHUYKA 251
AHTIJIO-PYCCKUU CIIOBAPUK 253
MMEHA COBCTBEHHBIE 277
HEITPABUWJIBHBIE TJIATOJIBI 279
NHOOPMALIMOHHAS CTPYKTYPA
KHUTHU 281
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